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A krónikás tárgyilagosságával ne
hány tollhegyre kívánkozó esetről 
akarok megemlékezni annak illusz
trálásául, hogy a gyakorlatban mi
képpen kezelnek nálunk egyes kér
déseket, amelyeknek tapintatos és 
méltányos elintézése nagy mérték
ben elősegíthette volna a mindunta
lan hangoztatott belső megbékülést, 
a lelki leszerelést és a mestersége
sen szított ellentétek kiegyenlítését, 
így azonban csak csalódás és kese
rűség sarjad nyomukban.

Az immár lezártnak látszó Dettre- 
ügyről ezúttal csak annyit, hogy en
nek a kegyetlen rendelkezésnek in
dító okait józan ésszel egyáltalán 
nem lehet kibogozni. Dettre nem
csak a vajdasági magyarságnak tett 
szinte megbecsülhetetlen szolgálatot 
ragyogó stílussal, imponáló tudás
sal és meglepően finom politikai ér
zékkel megírt cikkei és kivételes 
szerkesztői rátermettsége révén, ha
nem legalább ugyanolyan mérték
ben a megértés és közeledés politi
kájának is, ami az ország konszoli
dációja szempontjából talán mégis 
csak inkább elismerést, mint előttünk 
teljességgel érthetetlen üldözést ér
demelt volna. Kétszeres súllyal esik 
latba az ellene foganatosított rend
szabály, ha meggondoljuk, hogy ép
pen Dettre volt az, aki céltudatos 
következetességgel hirdette a radi
kális-párt felé való orientálódásunk 
szükségességét, s ha ma, az esemé
nyek tanulságainak hatása alatt, a 
vajdasági magyarság, egyáltalán 
nem kényszerűségből, hanem a tény
leges helyzet és a reális erőviszo
nyok helyes mérlegelése alapján 
őszinte meggyőződésből keresi a 
radikális-párttal való együttműkö
dést, akkor ez az uj beállítás jórészt 
Dettre felvilágosító munkájának kö
vetkezményeként jelentkezik.

A politika hálátlan mesterség. 
Csak elvetve fizet érdéin szerint. 
Többnyire a legderekabb és legön
zetlenebb harcosokat gázolja le kí
méletlenül. Ez történt Dettre eseté
ben is. A radikális-párt némán tűrte 
a menedékjog flagráns megsértését 
és annak a magyar zsurnalisztának 
kissé fasiszta módon történt kiakol- 
bolittatását, aki végeredményben az 
uralmon levő párt hatalmi érdekeit 
is szolgálta a magyarság uj irányo- 
zódásának tervszerű előkészítésé
vel.

Nem gondolják az urak, hogy ez 
a — mondjuk szelíden furcsa el
járás nem éppen biztató azokra, a 
kik a magyarságnak a radikáis-párt- 
tál kötendő megegyezés létrehozá
sán fáradoznak?

Szimptomatikus jelentősége yan 
az egyébként alárendelt fontosságú 
Inhoff-ügynek is. Nem ismerem a 
fegyelmi eljárás aktáit, de annyit 
hallomás után is meg lehet állapi
tan'. hogy huszonhárom évi szolgá
lattal bíró tisztviselő elbocsátásának 
semmiseire sem ez a módja. Az 
erőszakoskodásban is a törvényes-

ség látszatát illik megóvni, mert igy 
a jobbadán német és magyar nyel
vű gazdasági egyesületi tagoknak 
bizonyára azt kell gondolniok, hogy 
Inhoff személyében most a Gazda
sági Egyesület utolsó nem-szláv 
tisztviselőjét siettek kitenni az uc
cura. Legalább ezt a látszatot kelti 
az a körülmény, hogy Inhoff bűn- 
lajstromában az ő kulturbundi tevé
kenységét szerepeltetik a statáriális 
kivégzés főindokául. Mire való ez a 
nemzetiségi kisebbségek ellen irá
nyuló szerencsétlen indokolás, mi
kor a Gazdasági Egyesület tagjai
nak többségét éppen a német mező
gazdák teszik? Alkotmányosan kor
mányozott demokratikus államban 
az talán mégsem lehet ok vezető 
tisztviselők végkielégítés nélküli el
bocsátására, hogy történetesen tag
jai egy miniszterileg jóváhagyott 
alapszabályok szerint működő kul- 
turegyesiiletnek?

Az megint más lapra tartozik, 
hogy Inhoff valójában raszolgált-e 
arra a lelkes támogatásra, melyben 
egy sajtóorgánum részesíti, mert 
Inhoff bizonyos fokig spirítus rec- 
tora volt annak a mozgalomnak, 
mely tavaly a Gazdasági Egyesüle
tet a dobrovoljacok kezére, a veze
tést pedig túlnyomókig olyanoknak 
juttatta, akiknek a mezőgazdaság
hoz egyáltalán semmi közük. Egyik 
főtényezöie volt az 1924 januáriusi 
közgyűlésen elkövetett puccsnak, 
mellyel a törvény és az alapszabá
lyok durva megsértésével a régi ki
próbált vezetőséget kibuktatták a 
féktelen terror minden eszközének 
felhasználásával. Fősérelme és egy- 
uttal végzete, hogy brevi mami 
most azok fosztják meg állásától, a 
kiket annak idején ő segített nye
regbe. Hiába, aki szelet vet, vihart 
arat. Szerzett jogaitól azonban an
nak ellenére sem leit volna szabad 
őt megfosztani. •

De nemcsak a személyi ügyek te
rén tapasztalhatjuk ezt a különös 
éli árast, hanem bizonyos intézetek
kel szemben is, amelyeknek legfel
jebb az a szépséghibájuk, hogy nem 
tisztán nemzeti jellegűek.

Ebien a vonatkozásban rendkívül 
tanulságos a most felszámoló Bács
kai Mezőgazdák Szövetkezetének 
esete, mely alaptőkéjének közel 
négyötödét volt kénytelen adóra cs 
vámokra elfizetni, holott struktúrá
jánál és működésénél fogva, nem
különben rendeltetése és alapszabá
lyai révén is a szerb szövetkezeti 
törvény rendelkezései szerint szinte 
automatikusan teljes vám- és adó
mentesség illette meg. Meddő volt 
minden utánjárás és erőlködés: a 
törvény alapián kijáró kedvezményt 
nem volt l épes megszerezni, s így 
megszűnik az ország egyedüli köz
ponti szövetkezete, amelyben a gaz
dák hét és fél éven át szinte ideális 
jogegyenlőség alapján a legteljesebb 
összhangban együtt dolgozhattak 
nemzetiségi súrlódások és politikai 
félreértések nélkül.

!

Az sem utolsó dolog, ami a leg
utóbbi vármegyei közgyűlésen tör
tént. Egyetlenegy bizottsági tag til
takozására egész sorát az egyházi 
és kulturális egyesületeknek ütötték 
el a kért segélyektől, az illetékes kö
rök nyilvánvaló jóindulata és támo
gatása ellenére.

Immár hét esztendeje követeljük 
az önkormányzati választások kiírá
sát. Ha valami, úgy a fenti példa bi
zonyíthatja a tisztára pártérdeket 
szolgáló kinevezési rendszer fonák
ságait és tarthatatlanságát. A nép
akaratot képviselő választott tör
vényhatósági bizottságban teljes
séggel elképzelhetetlen, hogy indo
kolt szükségletek és méltányos ké
relmek ilyen elintézést nyerjenek.

Ez a néhány szemelvény is a »kis 
sérelmek - -  nagy panaszok* kifogy
hatatlan rovatába tartozik. Minden
napos, sokféle változatban megis

Nem lesz nagyobb korm ány rekonstrukc ió
Nincs politikai oka a közoktatásügyi miniszter lemondásinak• •

Beogradból jelentik : A radiká- 
is pártkíubban szombaton dél 

efőtt mozgalom indult még, hogy 
VllkicseviCs Vei ja közoktatásügyi 
miniszter lemondása ügyében a 
klub ülését sürgősen hívják egybe.
Azok a képviselők, akik ezt a 
mozgalmat kezdeményezték, ért
hetetlennek tartják Vukicscvics le
mondását, mert hiszen a radikális 
hiúi) legutóbb a közoktatási vita so
rán bizalmat szavazott a minisz
ternek és igy nem tudjak, hogy 
mi volt a közoktatásügyi minisz
ter lemondásának az oka. Eddig 
már hatvan képviselő irta alá az 
ü és összehívását kérő ivet, igy a 
vajdasági radikális képviselők is 
csaknem kivétel nélkül. Érdek es 
az a másik mozgalom is, omit a 
radikális képviselők indítottak.
Hetven radikális képviselő kéri a 
klubülés összehívását a hajózási 
szindikátus állami kezelésbevéte
lének ügyében is.

A  d a lm á cia i ra d ik á liso k  
v á la sza  R a d ic s  I Iván n ak  \

A dolmáciai radikális képvise
lők szombaton délelőtt konferen
ciát taitottok, amelyen elhatároz
ták, hogy Radics Istvánnak a Dani 
legutóbbi számában irt cikkére 
ref ektálni fognak. A gyűlésen 
megállapították, bogy Radics ada
tai a dnlmácini radikálisokról misz
tifikáción alapulnak és olyan 
egyénektől származhatnak csak, 
akik ellenségei a megegyezés po
litikájának. A képviselőknek do- 
komentumaik vannak Radics á l 
lításainak megcáfolására s ezért 
elhatározták, hogy Radics fáma-
dúsaira levélben fognak xálaszolni.

V á m k érd ések  a p é n zü g y i  
b izo ttsá g  e lő t t

A pénzügyi bizottság szomba
ton délelőtt ülést tartott, amelyen 
a vámtarifa ötödik fejezetével fog-

métlődő dolgok ezek, s különös fon
tosságot csak azzal nyernek, hogy 
\an bennük rendszer és többé-ke- 
vésbé burkolt célzatosság. Összes
ségükben a Nedeljkovícs dr. hirdette 
kíméletlenség és a végletekig menő 

; türelmetlenség beszédes megnyilvá
nulása'. melyeknek végzetszerü kö
veik ezmen ve a Vajdaság gazdasági 
és kulturális összeomlása lesz. Mint
ha csak az a szándék fűtené ennek 
a káros irányzatnak szűk látkörü 
képviselőit, hogy minél előbb és mi
nél gyökeresebben letaroljanak min
dent, amit a vajdasági nemzeti ki
sebbségek gazdasági és kulturális 
értékekben ma még a magukénak 
vallhatnak. Még néhány esztendő 
ebben az ütemben és ebben a szel
lemben, s íeltartózhatatlamil bekö
vetkezik, amire egyesek elvakultsá- 
gukban oly mohón áhítoznak: a ta
bula rasa.

lalkoztak és az élőállatok kiviteli 
vámjára vonatkozóan elfogadták 
a tarifális bizottság pénteki ja
vaslatát. Az ellenzéki képviselők 
indítványára ezután azzal a kér
déssel foglalkozott a pénzügyi bi
zottság, hogy milyen mértékben 
lehetne a textiláruk behozatali 
vámját leszállítani, h z  ellenzéki 
képviselők hivatkoztak arra, hogy 
Jugoszláviában 30—50 százalékkal 
drágább a ruhanemű, mint Cseh
szlovákiában vagy Olaszországban. 
A pénzügyi bizottság dr. Spaho. 
dr. Lorkovics és Szuboíics Dusán 
felszólalása után elhatározta, hogy 
felszólítja o pénzügyminisztert a 
textiláruk vámjának újabb szabá
lyozására. Nem fogadta azonban 
el a bizottság az ellenzéki képvi
selőknek azt a javas'atát, hogy a 
hazai ipar védelme érdekében 
a panwtéruk behozatali vámját 
emeljék fel.

A  m in isz te r ta n á c s  ü tése
Szombat délután a miniszter

tanács ülést tartott, amelyen Ra- 
dojevics Ante közlekedésügyi mi
niszter javaslatot terjesztett elő a 
hajózási szindikátus állami meg
váltásáról. A javaslat szerint a 
szindikátust a gazdasági minisz
tériumok és az érdekeltségek ki
küldötteiből álló bizottság venné 
át Síé'eskörü autonómiával. A 
javaslatot o gazdasági pénzügyi 
bizottság elé terjesztik. Végül 
Nikics erdő- és bánya ügyi minisz
ter referált n boszniai faterme
lésről.

hiszik,

A  lem o n d o tt k ö zo k ta tá sü g y i, 
m in isz te r  n y ila tk o za ta

5  közoktatásügyi miniszter le
mondásával beállott részleges 
kormány vá’-ágban szombaton 
nem történt döntés. Általában azt 

hogy a miniszter lemon
dása meg nem végleges. Vukí-



192?>. november 15.2. oldal. bAcsmegyei naplú
csev ics  egyébként nyilatkozott 
lem ondása okáról és kijelentette, 
hogy az iskolapolitikában k ö ’te 
és pártja között támadt ellentét 
miatt nyújtotta be lem ondását, ö  
inkább a felsőbb népiskolák ala
pítására akart súlyt h e ’yezni, mint 
a középiskolák szaporítására és  
ezt a radikális párt nagy része  
h elyeselte .

E gyéb k én t kormánykörökből 
eredő inform áció szerint a kor
m ány összetételéb en  nem  lesznek  
nagyobb  változások. Az erről 
szóló hírek alaptalanok.

A novisadi tőzsdepalota
Módosítják a pályanyertes tervet

A novisadi termény- és értéktőzsde 
tanácsa szombaton délelőtt fél tizenegy 
órakor dr. Dungíjcrszki Gedeon tőzsde
elnök elnöklétével rendkívüli tanács
ülést tartott, amelyen előadóként dr. 
Petrovics Branku főtitkár szerepelt. A 
rendkívüli tanácsülésnek legfontosabb 
tárgya az uj tőzsdepalota ügyében vaM 
állásfoglalás volt.

A tőzsde a kis Limaion az Örmény
ük mentén már régebben megfelelő tel
ket vásárolt, de az uj tőzsdepalota épít
kezése mindeddig húzódott, míg most 
azáltal, bogy a Zadruzsna Banka eladta 
a bankpalotáját ahol a tőzsdének he
lyiségei voltak, az tőzsdepalota építésé
nek ügye már tovább nem volt halaszt
ható.

A tőzsdetanács tárgyalás alá vette az 
építkezési bizottság jelentését, amely 
Zeller Henrik zemuni városi főmérnök
nek első pályadijjal kitüntetett tervet 
ajánlotta kivitelre.

Tekintettel arra, hogy a pályázat ki
írása óta több mint egy év múlt el és 
időközben a tőzsdei adminisztrációban 
lényeges változások állottak be, szük
ségessé vált a pályadíjnyertes terv á t
dolgozása, mit a tőzsde el is határozott. 
Csak a terv átdolgozása után fog a 
tőzsdetanács az építkezések létesítésére 
pályázatot kiírni.

A napirenden szerepelt még az őszi

Telefonbeszelgetés
í r ta : Somlyó Zoltán

Már este hat óra volt, amikor a fiatal 
cégvezető’ telefonja megszólal. A cégve
zető már felvette volt magára a bundá
ját, már a kidap is a fején volt. Éppen 
távozni akart a bankból. Kissé bosszú
san nyíilt a kagyló mán. És a következő 
beszélgetés folyt 1c közte és a felhívó

■* V •
— Halló! Ki ott?
— Miért kérdi? Úgyis tudja!
— Nem tudom én. Ki beszél?
— Kát... hát én...
— Vau szerencsém. Mii parancsol 

nagyságos asszonyom?
— Kát miért íg y ... ilyen közönyös, 

hideg hangon? Nagyságos asszonyom?... 
Még egy héttel ezelőtt Adél voltam ma
gának . . .

Tehát, tériünk a dologra: mit pa
rancsol?

-- Semmit sem parancsol. És, ha ilyen 
hangon folytatja akkor egyáltalán nem
is ♦ • ♦

.... Ahogy parancsolja, nagvságos asz- 
szonyoin! . . .

Pe igazán, Jenő, nézze, mi értelme 
van annak az egész dolognak? Hisz 
látja, hogy megbántam...

— Én ezen a telefonkagylón keresztül 
semmit se látok . . .

— Ne legyen olyan szellemes! És ne 
pazarolja az időt, a központ cgv-kettöre 
szétkapcsol bennünket. . .

.... Én úgy tudom, hogy mi már eléggé 
szét vagyunk kapcsolva . . .

Nézze Jenő, mondtam már. hogy 
ne szellemeskediék. És ne legyen ilyen 
fölényes. Tudja, hogy ez engem sohase 
hatott meg . . *

jeid Union gőzmalom beadványa a ga
bonajegyzés módosítása tárgyában.

A tőzsdetanács végül a tőzsde tag
jaiul felvette : Löwy Kadmon beogradi 
gabonakereskedőt, Hütter és Will pribí- 
csevicsevoi gőzmalmot, Löwingcr Kál

M egvá ltják a kegyú ri b ir to k o k a t
vallásügyi miniszter biztosítani akarja a kegyurasági 

plébániák fenntartását

Az agrárntiniszter nemrégiben 
rendeletet bocsátott ki az agrárre- 
fonn alatt álló földek megváltásáról. 
Ezzel a rendelettel kapcsolatban 
most a vallásügyi minisztérium kez
deményezésére újabb rendelet jelent 
meg, melyben az agrárügyi minisz
ter az agrárreform alatt álló magán- 
kegyuraságok megváltásánál köve
tendő eljárásról intézkedik.

Ismeretes, hogy az agrárreform 
sok egy tagban álló magán-kegyúri 
földet juttatott az agrárérdekeltek
nek. A kegyuri földek a legtöbb eset
ben az egyes katholikus egyházköz
ségek Iétfentartását szolgálták. Az 
agrárrefomr keresztülvitelével igen 
sok katholikus egyházközség elvesz
tette létfenntartási alapját és azelőtt 
gazdag hitközségek nem tudják fi
zetni papjaikat, s az agrár reform kö
vetkeztében annyijuk sem maradt, 
hogy templomaikat jókarban tart
hassák, igaz; ugyan, hogy a magán- 
kegyurf földek tulajdonjogi vál
tozása esetén a kegyúri köte
lességek az uj tulajdonosra há
rulnak, de az egyes kegyúri földeket 
olyan sok felé osztották fel, hogy 
a kegyúri földek uj tulajdonosainak 
nagy száma szinte lehetetlenné tette 
a kegyúri kötelességek teljesítését.

A vallásügyi miniszter abból a cél
ból, hogy az egyes katholikus egy
házközségek ne károsuljanak a most 
folyamatban levő megváltásoknál, 
átirattal fordult az agrárminiszter
hez, melyben arra kéri az agrármi
nisztériumot, hogy legyen figyelem
mel a kegyúri birtokokkal járó kö

— Kettőnk közül igazán nem én va
gyok az, aki a másikat meg akarja hat
n i. . .

— Persze, most maga van felül... 
könnyen beszél... mert én hívtam fel. 
Mert megalázkodtam . . .  Úgy kell ne
kem! ..Kát mondja, maga hóhér, mond
ja, maga Balimibály. mi az én nagy bű
nöm? . . .

— Ó, semmi, semmi. . .
— De, csak mondja meg, mit követtem 

el maga ellen? Az, hogy akkor nem me
hettem el? Olyan m’gréncni veit, úgy 
feküdtem itthon, itt, ezen a sezlónon, 
mjut egy hulla. Ez, ez az én bíinöm?

Ö, dcin gy. Nagyon jól tudja azt maga. 
nagyságos asszonyom, hogy mi a maga 
bűne. Veit még egy másnap is, egy har
madnap is . . .  meg egy negyednap is . . .  
és maga a fiile botját se mozgatta. Vár
iam, mint egy örült, hogy idetelefonál, 
vagy üzen. vagy i r . . .  De nem, semmi! 
Nagyon jól tudja azt maga, kedves Adél, 
hogy mi a maga bűne . . .

— No, csakhogy végre eszébe jut a 
ne vem is. Maga igazságtalan. Telefonál
ni nem akartam, mert kihallgathatnak. 
Jól tudja, hogy egyszer már történt 
ilyen eset és nm.idnem megjártuk... 
Izenui meg: kivel izenjek? Imi meg: 

í hogy’ írnék, mikor maga olyan szórako
zott ember és még a felesége kezébe 
kerülhetne a levél?...

— .16, hát maradjunk a telefonálásnál
Kát most, ugy-e, most nem félt attól, 
hogy kihallgatnak? Most, ugy-e. fel mert 
hívni felcfónon?!

Most fel mertem hiún. mert most 
ítiár mindent mernék! Most már be mer
ném venni u/ e két szublimátpasztiliái 
is, amit it* őrzök keblemben... Most 
már ettől a browningtól sem felek. . .

i

mánt, a fakitermelő rg. igazgatóját és 
a sztaribecseji „Száva0 export és import 
céget.

A tőzsdetanács a novemberi rendes 
tőzsdetanácsülés határnapjául november 
19-ét tűzte ki.

telességekre illetőleg ezeket a köte
lezettségeket az uj tulajdonosok vált
sák meg. A vallásügyi minisztérium 
egyszersmind arra is kéri az agrár- 
minisztert, hogy egyetlen volt kegy
úri bér tulajdonjogi változásáról szó
ló szerződést se hagyjon jóvá mind
addig, mig a vallásügyi minisztérium 
katolikus osztálj^a nem ad arról bi
zonylatot, hogy a kegyúri kötele
zettséget is a földterület arányainak 
megfelelően megváltották. A vallás
ügyi minisztérium átiratával egyidő
sben rendeletet küldött az apostoli 
adminisztraturáknak, hogy a legsür
gősebben terjesszék fel a kegyura- 
ságok területén levő plébániák jegy
zékét.

A vallásügyi minisztérium átiratá
ra az agrárminisztérium figyelmez
tette az illetékessége alá tartozó 
szerveket, hogy a kegyuraságok 
megváltásánál legyenek figyelem
mel a vallásügyi minisztérium átira
tában foglaltaikra.

Mint értesülünk, a Szuboticán szé
kelő apostoli adminisztratura máris 
elküldötte felterjesztését a vallás
ügyi minisztériumnak a fennhatósá
ga alá tartozó azon plébániák
ról, melyek eddig a magánkegyuri 
birtokokból részesültek a fenntartá
sukra szükséges segélyben. Eszerint 
kegyurasági birtokokon fekvő plé
bániák a következők: a rigyicai, a 
futogi, a temerini, a vajszkai, a baj- 
sai, a moravicai, a pacsi ri, a topolai, 
a starakanizsai, a horgost, a szveto- 
zármileticsi, a bácsi, a deronyai és 
szelepesei plébániák. Az apostol? ad-

látja, itt a kezemben, és ha maga tovább 
is ilyen hangon. . .

— Ugyan kérem, szublimát meg brow
ning... az ilyenekkel csak érzékeny lí
rai költőket lehet megfélemlíteni. Hagy
juk ezeket a gyerekes dolgokat!

— Hát jó, ha nem hiszi, ha azt akarja- 
hogy bebizonyítsam . . .  hogy a fülehalla- 
tá ra . . .  hát figyeljen ide ... jól tartsa a 
fülét a kagylóhoz Jenőiegy... kettő

— De Adél! Adél! Adél!...
Mit akar? Most, legalább most el

fogja hinni, aztán majd utólag közönyös 
lehet. Egy . . .  kettő . . .

— Halló, Adél! Adél! Ne viccelődjön 
itt! . . .  Legyen okos. Ki hallott már ilyet! 
Adél! Adél! Hát mért nem válaszol?

(A kagylóban Adél zokogása hallat
szik.)

-  Adél! . . .
— Addig egy szót se szólok, amíg azt 

nem mondja, hogy nem haragszik...
— Hogyan mondanám, amikor harag

szom?
— Látja, most már megint milyen fö

lényes! Pedig nagyon téved. Mert a 
browning itt van a kezemben. Egy pilla
nat — é s .. .  akkor aztán megbánhatja...

— Szóval egyszerű zsarolásról van 
szó. vallja be!

— Mit bánom én, hogy maga mit hisz! 
Mondjuk, hogy zsarolás! Azt se bánom. 
Csrik mondja már végre, hogy nem ha
ragszik.

— Hát jó — nem haragszom.
— Nem, ez igy nem ér semmik ilyen 

szolgai módra, szárazon ismételni a for
mulát . . .

— Hát mit gondol? Csak nem várja 
tőlem, hogy most itt forró szerelmi val
lomásokat ö,niesztek?

— Maga nagyon téved, Jenő! Én igenis

minisztratura külön megjelöli a futo
gi, a vajszkai, a rigyicai, temerini és 
horgos! kegyúri birtokokat mint 
olyanokat, melyek már túlestek az 
agrárrevizión és így rövidesen meg
váltásra kerülnek.

A bácskai adminisztratura a to
vábbiakban megemlíti azt is, hogy 
a szuboticai katolikus plébániáknál a 
kegyúri jogokat Szubotica városa 
gyakorolja. Szuboticán nyolc plébá
nia van, melynek fenntartására a 
szuboticai városi tanács 1200 hold 
földet szavazott meg. Az erről szóló 
határozatot még május hó folyamán 
elküldötték a vallásügyi miniszter
nek. Ennek az egész földterületnek 
az agrárreform alóli mentesítését 
kéri az adminisztratura.

Damaszkuszt
ismét bombázták

Kiújultak a harcok Szíriában
Jeruzsálemből jelentik : Szíriában 

ismét kiújultak a harcok és a felke
lők több helyütt vissza ve tették a fran
cia csapatokat. Az elmúlt éjjel a 
francia tüzérség isméi bombásla Da
maszkuszi, ahova a felkelők beha
tollak. A tüzérségi harc másfélóráig 
tartott. Igen sok épület elpusztult es 
több százan megsebesültek,

A római határon levő angol csa
patokat mozgos/lolfák, hogy elejét 
vegyék a benszülötteknek angol terü
letre való özönlését. A francia had
vezetőség az újabb harcokról távirati 
jelentést küldött Párisba és kérte, 
hogy csapaterősitéseket küldjenek Da
maszkuszba, mert a felkelés leveré
sére a jelenlegi katonai erők elég
telenek.

A felkelő druzok a francia jelenté
sek szerint nagy veszteségeket szen
vedtek és sok jelentős katonai po
zíciót elvesztettek. Damaszkus kör
nyékén újabb harcokra készülődnek 
a felkelők.

azt várom magától! Az?, hogy teljes 
elégtételt ád nekem azért az egy hosszú 
heti szenvedésért, kínlódásért és azért a 
megalázkodásért, hogy félretéve önér
zetet, büszkeséget, mindennek dacára 
fölhívtam, mert. . .  mert már nem bírtam 
tovább.,, mert nem tudok igy élni!... 
igenis, azt várom!

— Kedves Adél! Ne bolondozzon! Ezt 
majd elintézzük személyesen.

•— De igenis, most rögtön mondja, 
hogy szeret!

— H át... szeretem. Persze, hogy 
szeretem.. .

— É s ... mikor? Ma este, a bankból 
egyenesen eljön oda, ahol találkozni 
szoktunk!

— Sajnos, ma ’.ehetetlen. Ma van az 
első házassági évfordulóm. Otthon nagy 
vacsora... Óit lesz az anyósom, az apó
som, nagynénik, már előre borsódzik a 
hátam, nagyon sokan lesznek... Ma lehe
tetlen!

— Hát holnap, Jenőként!... Holnap 
este hatkor...

Holnap?.,, ejnye, holnap meg 
■: rendkívül fontos ülésem lesz, talán az 
cccakába is belenyúld,. Holnap is lehe
tetlen. Ezen az egész héten lehetetlen. 
Ezen az egész héten lehetetlen. Talán 
a jövő héten. Mondjuk: hétfőn... vagy 
kedden... mondjuk: csütörtökön...

A telefonban most megszólal egy ha: 
madik hang:

Halló! Jenő! Itt én vagyok, a fele
séged! Már öt perce be vagyok kapcsol
va es hallgatom a purpai létoka t azzal a 
szerelmes hölggyel. Hát csak azt aka- 

j rom nicüdani, hogy szükségtelen haza- 
1 jönnöd. Meid elmegyek apáékhoz ni a 
j este é- mthon vacsorázom apával, anyá
val, Meg a nagynénikkel... Mulassatok 
jól! Kár volna csütörtökig várn i...

r.
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A kolozsvári magyar színház igazga
tója, Janovics Jenő »Ne várjunk niin- 
úciíi az államtól* címen hosszabb cik
kei irt a bukaresti Rámpában. A cikk, 
amelyben Janovics a romániai színészet 
helyzetét ismerteti, külön fejezetet szen- 
tU az erdélyi színházaknak. »Az erdélyi 
határmenti román színtársulatok vajúdó 
kérdése — írja Janovics többek között 

igen megérett már a megoldásra.
Nagy fokú nemtörődömség kell ahhoz, 
hogy ez a román színtársulat még min
d ig  nem alakult meg. Akiket a kormány 
ennek a színtársulatnak a megszervezé
sével megbízott, azok 10.000.000 lej évi 
szubvenciót tartanak szükségesnek er
re, holott ennek az ötödrésze is bősége
sen elegendő lenne a ruhatár felállításá
ra. Az erdélyi magyarság — a maga 
érdekében is — kívánja, hogy a román 
kormány a román társulatot felállítsa. 
A hatóságok most ellenségként kezelik 
a magyar színházakat, de ha lesz román 
színház is, akkor az az ellenséges ér
zület megszűnik. A magyar színtársula
tok huszonnégy órával előbb sem tudják, 
hogy mikor érkezik a városba egy tur
nén levő román társulat és meglepetés- 
szerülcg kell színházukat átadniok, ami 
elviselhetetlen anyagi kárt jelent a ma
gyar színházaknak. Holott ha megalakul 
az organizált román színtársulat, pon
tos terv és beosztás szerint fog a váro
sokban bizonyos időkre elhelyezkedni 
és a magyar színtársulatok is ehhez ké
pest tudják működésűket beosztani. A 
magyar színtársulatok létérdeke, hogy 
az állami határszéli román színtársulat 
megalakuljon.«

Az erdélyi magyar párt választási 
taktikájáról nyilatkozott Gyárfás Ele
mér, a párt elnöke. ;>A magyar közvéle
ménynek — mondotta — kár volna* ide
genkednie és türelmetlenkednie. Higgad
tan be kell várni az események kialaku
lását s a rendelkezésre álló időt a belső 
szervezésre kell fordítani. Semmit sem 
veszítünk, ha az elvi állásfoglalás eset
leg egészen a választások kiírásáig is 
eltolódik. A fontos az, hogy addig min
dent tegyünk meg a magyar választók 
belső megszervezése érdekében. Nem 
szabad ugyanis felednünk, hogy bárme
lyik román párttal is lépnénk megálla
podásra, csak akkor tudnánk reális ered
ményeket elérni s csak akkor értékelnék 
valóban sokra támogatásunkat ők is ha 
a magyarság szervezetten és egysége
sen vonul fel. A választói névjegyzékek 
készen vannak, ismerjük a választókat, 
tisztázhatjuk a számarányt s így előre 
tudhatjuk azt is, hogy bármelyik román 
pá’-ttal való megállapodás esetén az 
egyes bizottságokban számarány sze
rint hány hely fog minket megilletni. 
Azt felesleges is hangsúlyozni, hogy 
akármelyik román párttal való u.cg- 
egyezésnek csakis a magyarság szám
arány szerinti érvényesülése képezheti a 
kiinduló pontját. Míg tehát *. síelői hiá
nyoznak fontos és döntő jelentőségű 
momentumok az egyik vagy másik ro
mán párt mellett' állásfoglalásra, másfe
lől adva vannak mindazok az adatok, 
melyek a mi részünkről a technikai elő
készítés feltételeit képezik.«

A szászvárosi Kun-kollégium  épületét, 
mint ismeretes, clrekvirálták a román lí
ceum céljaira. Az iskola igazgatósága a 
rckvirálást mcgfcl'ebbczto a belűgynvuisz- 
terhez, aki, az erdélyi lapok szerint, 
megsemmisítette a rekviráló bizottság 
határozatát azon indokból, hogy csak 
magánosok részére jogosított a bizott
ság rekvirálni. A rekvirálást megsem
misítették, az épületet azonban mégsem 
adják vissza a Kun-kollégiumnak. A re- 
kvirálást megelőzőleg ugyanis az egy
ház és Hunyadvármegye prefektusa kö
zött bizonyos egyezkedési tárgyalások; 
folytak, amelyeknek során az egyház;

megbízásából dr. Szőlösi János egyház
gondnok hajlandónak nyilatkozott arra, 
hogy az épületet a román gimnázium 
céljaira bérbe adja az általa előterjesz
tett tizenkét feltétle alatt. A kormány a 
feltételeket nem fogadta ol, illetve eddig 
nem nyilakozott arról, hogy e feltétele
ket elfogadja, mindamellett arra való hi

király vadászat közben 
magyar területre tévedt?

Budapesti lap feltünéstkeltő hire az uralkodó határszéli 
kalandjáról — Beogradban nem tudnak az esetről

Budapestről jelentik: A Pesti Hírlap 
legutóbbi száma a szombathelyi Dunán- 
tű i Estilap-ra való hivatkozással fellü- 
n -stkeltő muravidéki tudósítást közöl 
Alei <szandar jugoszláv király állítólagos 
határszéli kalandjáról. A jelentés a kö
vetkezőképen hangzik:

„Sándor jugoszláv király az elmúlt 
hé’en meglátogatta a Bombelles grófi 
családot a Muraszombat környéki bir
tokon. A gróf a fejedelmi vendég ked
vére vadászatot rendezett cs a jugo
szláv uralkodó — mint egy régi anek
dota szerint IV. Henrik francia király — 
vadászás közben elvált kíséretétől és 
egyedül előrebarangolt. Egyszerre csak 
elcbe toppant egy szigorú arcú, egy
szerű ember, aki a király előtt ismeret
len egyenruhát viselt. — Igazolja ma
gát ! — kiáltott a szigorú legény, aki

Adókönnyítéseket a Vajdaságnak!
A vajdasági radikális képviselők konferenciája 

a pénzügyminisztériumban

Beogradból jelentik: Dr. Radonics 
Jovannak, a pénzügyi bizottság el
nökének kezdeményezésére szom
baton a pénzügyminisztériumban
konferenciát tartottak, mely kizáró-' a pénzügyi tisztviselők nem ismerik 
lag a vajdasági adókérdéssel foglal- i a Vajdaságra érvényes régi magyar 
kozott. A konferencián resztvettek : törvényeket. Megállapította, hogy a
Stojadinovics p én z ü g y m i n i sz t c r, Aii- 
ietics Szláv kó dr. közegészségügyi 
miniszter, Zsifkovics Ljuba, a radi-
kális klub elnöke, Radomes Jován, a i Ennek az adókivető bizottság az 
pénzügyi bizottság elnöke, dr. C/rgin , oha!
Dusán, dr. AInrÁ’z/st,v: A bizottság az akkori
Szvetozai, Maikusev Milan, B á c s i  f5sz0]ga|)jr0 presszójára volt kény- 
Joca, Laloscvtcs Jocíc, Bcgarszkt Mi- fpipn Q.7 adnk-nlr.cnt io-v mctrállnni-
lán, dr. Raics Tosa, Dimics Véli a ra
dikális képviselők, valamint Letica 
Dusán az egyenes adók vezérigaz
gatója.

A vitában, amely több mint két 
óra hosszat tartott, úgyszólván va
lamennyi képviselő résztvett, akik 
egyértelműen követelték, hogy mi
után nz egyenes adók egységesíté
séről szóló törvény később kerül
< a parlament ele, a legroxidebo ; te , j,(^ v  |n /jr a legközelebbi költség-
időn belül torvenyh^am ut0.'‘ .lMlg -  \veicSt 'usciikettedbi- és az 1926—27. 
nyilscl? meg a Vaidasug iti fájifs^gvetégfa; a Vajdaság re-
konferencia célból a következőket 
kívánta:

1. Visszamenőleg 1925 immár 
i-töl szüntesse meg a kormány a 
vakoltadét és a jövedelmi udó- 
póilckot,

2. szüntesse meg a hatvan szá
zalékos hadiadót és ötven száza
lékos kórházi pótadót,

3. n rokkantadé és elöfogat után 
fizetendő adópótlék alapjául azo
kat az adónemeket vegyék szá
mításba, amelyek az 1920—21. évi 
adótörvény 24. paragrafusában 
vannak megjelölve,

4. az adóminimumot korona he
lyett dinárban számítsák és tízezer 
dinár legyen az adómentes létmi
nimum,

5. végül a kormány engedi r">
meg, hogy az adóhátralékot kor- nem az 1920-21 -ik adótörvény alap-' 
iátozás né'fcül 1927 januárig rész- ián vessék ki, mert így az adókulcs •
letekben lehessen befizetni.

vatkozással, hogy közte és az egyház 
között bérleti szerződés jött létre, nem 
hajlandó az internátust az egyháznak 
visszabocsájtani. Senki sem állíthatja te
hát, hogy Romániában a magyar isko
lák épületeit elrekvirálják, mert szerző
dés alapján veszik birtokba. Mellékes az, 
hogy ez a szerződés egyoldalú.

nem volt más, mint egy magyar határőr. 
A jugoszlávok királya ugyanis egymagá
ban sétálgatva, magyar területre tévedt. 
Sándor király nagy zavarba jutott, meri 
—■ nem volt nála igazolvány. Közben 
azonban ott termett a király főudvar- 
mcstere, aki megmagyarázta a magyar 
határőrnek, hogy az S H S  állam ural
kodója az, akit le akart tartóztatná A 
meglepődött magyar határőr kulturor- 
szág határőréhez méltóan nem erősza
koskodott, hanem természetesnek találta, 
hogy a vadászat közben magyar terü
letre tévedt jugoszláv király gépkocsiján 
visszatérhessen jugoszláv területre".

A Pesti Hirlap-nak, ezt az érdekes 
tudósítását Beogradban nem erősítették 
meg és cnrélfogva valószínű, hogy az 
egész történet nem egycb jól kifejlett 
hírlapi kacsánál.

A konferencián felszólalt Marku- 
sev Milán, a suboticai kerület topo- 
lai járásának képviselője és a leg
főbb bajt abban jelölte meg, hogy

topolai járásban az adókulcs két
szeres.

Stojadinovics pén zügym inisz te r :

télén az adókulcsot igy megállapi 
tani, mert a föbiró megfenyegette a 
bizottság tagjait, hogy ha nem pa
ríroznak, átdobatja őket a magyar 
határon.

A vita végén felszólalt Stojadino- 
vics pénzügyminiszter és kijelentet
te, hogy a vajdasági adókérdés iránt 
a legnagyobb figyelmet tanúsítja és 
a maga részéről belátja a vajdasági 
adózók nehéz helyzetét. Bejelentet-

szere bizonyos könnyítésekét vezet
nek be. Azon lesz. hogy a Vajda
ságban minden adózási anomália 
megszűnjön.

A konferencia végen Zsifkovics 
Ljuba, a radikális klub elnöke meg
kérte Stankovics Szvetozár íeisőbá- 
náti képviselőt, hogy keresse őt föl 
hivatalában és referáljon neki azok
ról a javaslatokról, amelyeket Stan
kovics a vajdasági adókérdés ren
dezésére kidolgozott. Zsifkovics 
Ljuba megígérte, hogy a javaslato
kat a klub plénuma ele terjeszti és 
mindent el fog követni a vajdaság: 
adózás anomáliáinak megszünteté
sére.

Stankovics Szvetozár javaslatai
nak lényege az, hogy az adópótlékot 
ne a mostani pénzügyi törvény, ha-

kisebb volna.

Lánykereskedő
orosz herceg

Két vajdasági urüányt eladott 
Szaloníkiban

Pancsevóról jelentik: Két héttel 
ezelőtt megjelent Pancsevón a Vasz- 
Z/cs-családnál Ivanov Borisz orosz 
herceg és rábeszélte Naszticsékat, 
hogy leányukat, akit Parisba akartak 
küldeni nevelőintézetbe, bízzák az ő 
gondfaíra. Ivanov elmondta, hogy lá
nya egy párisi nevelőintézetben van 
és épen készül hozzá látogatóba. 
Vállalkozott rá, hogy Naszticsék lá
nyát elkíséri Parisba és ugyanabban 
az intézetben helyezi el, ahol az ő 
lánya nevelkedik.

Naszticsék hosszas gondolkodás után 
útnak engedték lányukat az ötvenéves 
Ivanovval, aki jó fellépésével, elegan
ciájával és rokonszenves modorával 
értett hozzá, hogy bizalmat keltsen 
maga iránt.

Becskereken csatlakozott a Nasztics- 
lányt kisérő Ivanovhoz Racsevics 
Bella becskereki leány, akinek a her
ceg szinte megígérte, hogy elhelyezi 
a Nasztícs-leánnyal együtt a párisi 
Notre Dame-intézeiben

A napokban aztán a Nasztícs-leány 
visszaérkezett Pancsevóra és sírva 
panaszolta el, hogy az orosz herceg 
eladta öt és Racsevics Bellát egy 
szaloniki-i mulatóhely-tulajdonosnak. 
Neki sikerült megszöknie és nagy vi
szontagságok után hazatérnie, azon
ban Racsevics Bella még mindig a 
mulatóhely-tulajdonos karmai kö
zött van.

A pancsevói és a beogradi ható
ságok megtették*a kellő lépéseket a 
szerencsétlen leány kiszabadítására, 
Ivanov Borisz ellen pedig elrendel
ték a körözést. Az orosz hercegről 
megállapították, hogy már régóta fog
lalkozik leánykereskedéssel.

Ivanov Borisz herceg Pancsevón 
és Becskereken a legjobb körökbe 
volt bejáratos, ahol előkelő m agatar
tásáért nagy tiszteletben állott. Ter
mészetesen senki sem sejthette, hogy 
milyen aljas foglalkozást üz az elő
kelő orosz főnemes.

I

Vasárnap döntenek
a kölni zóna kiürítéséről

Hindenburg ragaszkodik a locarnói 
egyezm ényhez

Berlinből jelentik: Hindenburg bi
rodalmi elnök Darmstadtban nagy 
beszédet tartott, melyben annak a 
reményének adott kifejezést, hogy 
a birodalom a legrosszabb időszakán 
már tulment és a locarnói egyez
mény a megszánt területek mielőb
bi felszabadítására fog vezetni, ahol 
ily módon a lakosságnak újból bizto
sítani lehet az élet legszükségesebb 
feltételeit.

Hindenburgnak a locarnói szerző
déshez való ragaszkodása igen nagy 
jelentőségű elsősorban azért, mert 
azt jelenti, hogy a köztársasági el
nök egész nyíltan szembefordult a 
német nemzetiekkel, akik tudvalevő
leg a garanciapaktum és a Népszö
vetségbe való belépés ellen fogaltak 
állást. A német nemzeti párti körö
ket igen kellemetlenül is érintette 
Hindenburg nyilatkozata, mely köz
vetlenül pártnapjuk előtt nagy za
vart kelthet a nemzetiek tömegei
ben.

A német kormány értesülése sze
rint egyébként a nagyköveti konfe
rencia vasárnap Összeül, hogy a 
kölni zóna kiürítése ügyében hozzon
határozatot.
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omásfőnök
int rablóvezér

S zá zö tv en ta g u  b ű n szö v e tk eze t tizen öt  
m illiós lop ása  a rom án va su ta k n á l

Bukarestből jelentik: A román vasutak 
bukaresti vezérigazgatóságához az utób
bi időben sűrűn érkeztek feljelentések, 
hogy egyes állomásokon feladott áruk 
nyomtalanul eltűnnek. Az igazgatóság 
által kiküldött bizottságok nyomozást 
kezdtek, azonban egyszer sem sikerült 
pozitív eredményt elémiök s így azok
nak, akik károsodást szenvedtek, mind
annyiszor az állam ígért kártalanítást. 
Minthogy azonban ezeket az Ígéreteket 
soha nem váltották be, a károsultak nem 
nyugodtak meg, hanem nyomozni kezd
tek a vasúti tolvajok után. A nyomozás 
megállapította, hogy a lopásokat egy 
százötven tagú társaság követte el, akik 
között igen sok magas állású vasúti fő- 
tisztviselő is szerepel.

A banda vezére Chiiila állomás főnöke. 
A lopásokat úgy követték el, hogy a fel
adott áruk címzését közvetlenül az indu
lás előtt meghamisították és a vagono
kat egy nekik tetsző s már előre meg
állapított állomásra dirigálták, ahol az
után megjelent a banda egyik tagja és a 
felmutatott hamis fuvarlevél alapján át
vette az árukat. Ezt a csalást hónapokon 
keresztül csinálták annál is inkább, mi
vel úgy az indító, mint az érkező állomá
sokon is voltak a bandának tagjai. A le
folytatott vizsgálat során eddig százhúsz 
vagon liszt és tiz vagon kőszén hiányát 
állapították meg tizenöt millió lej érték
ben. Az ügyészség rendeletére mintegy 
hetven vasúti tisztviselőt tartóztattak le 
máris, de az ügyben további letartózta
tások is várhatók. Hir szerint több kép
viselő a parlamentben j s  szóvá teszi az 
árulopásokat.

CÍRK USZ
Csalódni fá j l

tegnapi zsuron történt. Egy 
növel kerültem szembe. A dí

ványon fiit, én meg egy karosszék
ben. Nagyon szép nő volt. Az arca 
is, az alakja is, a keze, lába is szép 
és érdekes. Meg a mozgása is. Ki
csit futurista mozgás. Meg a szeme 
is szép és értelmes. Tudtam róla, 
hogy színésznő, egyebet nem.

Körülöttünk színházról és iroda
lomról beszélgettek, engem csak a 
szép nő érdekelt. Annyi mindenfélét 
kérdeztem tőle, hogy alig győzött 
felelni. Más nem is juthatott hozzá. 
Úgy fogtam fel a dolgot, hogy ő 
ezentúl az enyém.

A tea lecseppent a térdemre, foltot 
hagyott. Rákönyököltem a rojtra, 
hiúságból. Szerettem volna, ha nem 
Iát rajtam foltot.

folyt a beszélgetés, annál folyé
konyabban, mert csak ürügy volt. 
Ürügy aria. hogy szeintöl-szeinbe 
fordulhassunk és tanulmányozzuk 
egymást. Ezt az igyekezetét rajta is 
észrevettem.

Egyszer csak azt mondta:
..- A kisfiámat is viszem korcso

lyázni. Ilyenkor kell tanítani' a gye
reket, ötéves korában.I

Szóval gyereke vau. Erre nem is 
gondoltam.

Attól kezdve, hogy ezt mondta, 
lényeges változást vettem észre ma
gamon. Már nem ültem olyan daliá
sán a széken, sokkal kevesebbet 
kérdeztem és a teafoltot is banya- 
gatbbul takargattam. De azért to
vább is élénken társalogtunk.

Hanem egyszer csak azt mondta:
— Az uram eleget szid érte, hogy 

túlsókat dohányzom.
Tehát ura is van. Egész család.
Akadozott a társalgás. Nagy szü-

netek fordultak elő. Ilyenkor körül
néztünk. ö  is, én is. Segítséget vár
tunk. Persze nem jött segítség. A 
körüllevőket már elriasztottuk.

Bizonytalanul néztünk egymásra. 
A teafoltot egészen szabadon hagy
tam. ti tóvégre nem tehetek róla, 
hogy a tea rácseppent a térdemre.

Idegesen megnézi a karkötőórá
ját.

Az uram félnyolckor értem jön.
Nemcsak hogy ura vau, hanem és irodalomról kezdtünk beszélni.

érte is jön. Olyan férj, aki érte jön.

Montenegróban uj vulkán tört
A Guvaő-Jhegyből omUk a láva

Európa két nagy tűzhányójának: a ’ eddig nem szenvedett kárt. A láva
Vezuvnak és az Aetnának jugoszláviai 
versenytársa támadt. Mint PrizrenbŐl 
jelentik, Montenegróban e^ész váratla- 
nul «/ vulkán tőrt ki. Az uj tűzhányó 
Podgoricától északkeletre, a Vranyiste 
községet uraló Guvnó-hegu. A nagy
részben terméketlen, sziklás hegy csú
csán öt méter széles kráter nyílt meg, 
amelyből napok óta hatalmas lángok 
csapnak föl s a kitörő fekete füst tel
jesen elsötétítette a vidéket. A kráter
ből óriási tömeg tüzes láva ömlik ki, 
amely a vulkán déli oldalán lévő erdő
ket teljesen leégette. Vranyiste falu, 
amely az uj vulkán közelében fekszik,

A  becskereki Jáger Mari
Széljegyzetek a Rélics-pör főtárgyalásához

fekete ruhában, selyem fejkendöben 
állott bírái elölt a becskereki boszor
kányper vádlottja. Három narpig tartott 
a tanuk felvonulása, az ügyész, a védő 
halomra gyűjtötték a bizonyítási anya
got és miután három napi folytatólagos 
tárgyalás után a bíróság a bizonyítási el
járást hivatalosan is befejezettnek nyil
vánította, a fötárgyalás sokszáz főnyi 
közönségének végsőkig felcsigázott ér
deklődése előtt feketén, sötéten, a maga 
megoldatlan titokzatosságában állott a 
rejtély — Rélies Jutka.

Ki ez az asszony? Ki ez a parasztsor- 
1 ói iparosba fölcseperedett, úri passziók 
után vágyakozó nagyszerű, természetes 
intelligencia, aki fölött kedden reggel há
romszoros mérgezési vád ügyében mon
danak ítéletet? A háború utáni borzal
mak századjában uj életre támadt bűnö
sen szeretkező, pénzért gyilkoló fél-pa
raszt, féluri Borgia Lukrécia, vagy vala
mi rémségeseji megmagyarázhatatlan 
véletlen folytán összekerült alaptalan 
gyanuokok szerencsétlen áldozata?... 
Asszony: a kiszámíthatatlan, kiismerhe
tetlen örök titok, angyali arccal gyilkoló 
szörnyeteg és ördögi cinizmussal jóté
konykodó angyal, ö  a Szfinx: a Awy 
Ismeretlen, akit sem ítélet előtt, sem utá
na nem lehet megismerni, csak bizonyta
lan külső megnyilatkozásokból próbálha
tunk közel férkőzni hozzá.

Pletykából valóság
A Rélics-pör egyik legnagyobb szenzá

ciója kétségtelenül Maksziinovies Szveti- 
szláv államügyész vád beszéd éjiek az a 
mondata, hogy a vádlott asszony a vizs
gálati fogság aiatt az ügyészség börtöné
ben viszonyt folytatott Rctrov Zlatkó 
börtönőrrel.

Hónapok óta suttogtak erről a börtön
ben kivirágzóit szerelemről Becskereken.

9

.Mtörlietetlen vasrácsok, szuronyokkal 
őrzött szigorúan zárt ajtók, a börtön tak a törvényszéki palota előtt, hogy 9 . 
vastag falain keresztül uccára került a órakor helyet kapjanak a padsorokban ! iS,’ *v*afnor°5an hányt valami boldog- 
pletyka, amely a fogoly és börtönör vi- és zsúfolt meleg teremben délután 2-ig— nietyet eddig nem éreztem. Fél-

3-ig élvezzék egy szerencsétlen család éleíöm múlt el, akkor találkoztam c-gyszovyánuk következményeiről is tudott, 
sőt a jótékony doktor nevét is tudni vél
ték, aki a börtönt szégyenétől megmen
tette. A pletyka mindig többet tud az 
igazságnál és ebben az esetben is bizo
nyára nem jutottak odáig a dolgok, a 
meddig Trézsi néni és Róza tanti mesél
ték a piacon, mégis különösen hangzott 
az államügyész szájából ez a beismerés-

Hozzá még félnyolckor.
Hátradőltem a karosszékben. Át

adtam neki a szót. Hadd beszélje ki 
magát. Valami hosszabb mesébe 
kezdett, éppen jókor. Úgy tettem, 
mintha éber figyelemmel hallgat
nám.

Egyszer csak azt hallom:
— Mert az uram birkózóbajnok

volt azelőtt. Nehézsúlyú birkózó. 
Odafordultam a szomszédomhoz

N. Z.

ugyanis déli irányban ömlik, a fa?u pe
dig északra van a hegységtől. Vranyis- 
tében azonban olyan nagy a hőség, 
hogy a lakosság már menekülésre gon
dol. A kár igy is igen nagy. Monte* 
negróban ugyanis csak most érik a 
gyümölcs s a vu kán okozta nagy hőség 
Podgorica környékén az egész, gyü
mölcstermést elpusztította.

Podgoricából s Prizrcnből bizottság 
szállt ki a helyszínre, a nagy hőség 
miatt azonban lehetetlen a vulkánt 
megközelíteni.

A babonás falusi lakosságot a láva
ömlés páni félelemmel tölti el.

nek is minősíthető vádbeszed, amely bő
séges alkalmat nyújt a pletykálkodóknak 
kombinálni és találgatni tovább — min
den bizonnyal igaztalanul.

Julka mindent észrevesz
Azokat, akik három napon át figye

lemmel kisérték a tárgyalást — ötszázra 
tehető ezeknek száma! — szinte elkáp
ráztatta a vádlott asszony csodálatos 
intelligenciája, nagyszerű megíigyelőké- 
pcssége, éles esze, amellyel fölényes biz
tonsággal uralkodott a hatalmas bizonyí
tási anyagon. A vádlott nem csinált 
jegyzeteket, nem ugrált fel idegesen min
den pillanatban, de csendesen, nyugodtan 
figyelt és a legeslegkisebb nüanszig min
dent észrevett, amit védelmére, a vádoló 
tanuk megzavarására felhasználhatott. 
Alig volt olyan tanú, akihez Rélics Julka 
nem intézett volna néhány váratlan, ele
venbe tapintó, a dolgok mélyéig hatoló, 
fontos kérdési. Az ő en garde-ján csak 
nehezen tudott rést ütni a terhelő tanuk 
tömege, néha ő is kifakadt, panaszko
dott, sirt, de csak pillanatokig, hogy az
után annál nyugodtabban ügyelhesse, 
hol talál ellentmondást, kimutatkozó té
vedést, nemigazat a terhelő tanuk vallo
másában. Hogy ez a védekezési rendszer 
nem nyerte meg az clérzékenyüiö szen- 
timentálízniust szomjazó közönség ro- 
konszenvét, az természetes. A közönség 
a sírást szereti, a közönség sajnálni sze
let és Rélics Julkának lehetett hinni, le
hetett nem hinni, lehet ártatlannak, lehet 
bűnösnek tartani, de sajnálni a háromna
pos fötárgyalás után — igazán nem lehe
tett.

Panem et círcenses!
A közönség a Rélics-tárgyaláson majd 

nem olyan érdekes, mint a vádlott. Há- 
romnegy cd része úri lányok és úri asz- 
szonyok, ukía már fel 8-kor olt szórón*-

tragédiájának utolsó jelenetét. A hiszlé-! atyafival. Mit tudjátok, micsoda ez, 
ria prototípusai és újból bebizonyította 13a*dag germánok, latinok, szlávok, 
kivételesen jó ítélőképességét a vádlott,í kiknek annyi az unokaőcsctek, nagy- 
nLiiifj, “f . " londotl:i: ««/-• n'rZwsz/íic;'bátyátok, hogy számon se tartjátok.

.... * ' < t. ”  ' ^sak én tudom ezt, szegény rokon-
tizenegy orakor az elnök rendszerűit tálán, ki rokont leltem.

szünetet adott és ekkor a szenzációra 
éhes közönség mint pusztító sáskaliad

rohanta meg a folyosókon tábort ütő pé
keket és szendvics-árusokat. A szenzá
ció-éhség csillapítása Közben dehogy fe
ledkeztek meg gyomruk korgó éhségének 
csillapításáról. A cirkusz közben csak a 
kenyér az, amiről nem tudnak megfeled
kezni az asszonyok.

Fiat justitia . . .
Hatásos latin idézettől fejezte be szé

pen felépített védöbeszédét Osztó vies 
Zlatkó, Rólicsné védője, amikor azt kér
te a bíróságtól, hogy ne törődjék köz
hangulattal, a közönség itéletszomjával. 
Fiat Justitia, pereat mundus. — Ha el
pusztul is a világ, csak igazság legyen... 
— mondotta Réflics Julka védője és aki a 
Bunics-tanács nagyszerű összeállítását, 
az elnök és bírák eddigi működését is
meri, nyugodt lelkiismerettel hiszi, hogy 
a keddi ítélet az igazságot fogja kihir
detni .

K. M.

T IN T A

mondta,
Micsoda

ezelőtt,

tudtam

@ 85 8

Találkozás
A társaságban bemutattak nekem 

egy ötven éves urat. Nem hallottam 
a nevét. Kezet fegtunk.

Beszéloetni kezdtünk.w
Gyönyörű időnk van 

1 dörzsölve száraz kezét, 
szép november.

— Sétálni volt?
— A Duna-parton a feleségemmel. 

Itt mindig hosszú, nyájas az ősz.
Vagy félóráig csevegtünk, erről- 

arrói, mikor — hirtelenül — rápil
lantottam.

—- Ön, ugyebár, felvidéki?
— Meglehetősen — felelte kedves, 

titokzatos mosollyal. — Én tudni* 
illik finn vagyok. Wichmann Frjő. A 
finn akadémia elnöke.

— Hol tanult magyarul ?
— Otthon.
— Járt már miná’unk?
— Hogyne. Húsz évvel 

Egyszer.
Elámultam. Aztán nem

figyelni arra, amit mondott, csak arra, 
amit a fülem hallott. Szomjasan it
tam szavait. Lehetséges ez ? Én, ki 
annyira érzékeny vagyok nyelvünk 
zenéje iránt, életemben először nem 
vettem észre, hogy idegennel beszé
lek ; a hang megölése, az ütem cso
dálatosan biztos, a mienk. Még hely- 
lyei-közzel a tétovaság is. Közeli, 
testvéri.

— De mégis — vallattam — Ho
gyan ?

— Hát megtanultam — és nevetett.
— Nem, az nőm lehet. Egy nyel

vet nem lehet ennyira megtanulni. 
Nem gondolja tanár ur, hogy inkább 
elfelejtett magyarul ? Egykor, sok ezer 
evvel ezelőtt? És most visszaemlék
szik rá? Aminthogy nekünk is kiszállt 
a finn idióma, de ha összejövünk, 
eszmélünk aira a közös nyelvre, me
lyet valaha beszéltünk. Ott, a nagy 
gyermekszobában. Emlékszik? A halra, 
a vérre, a kézre ? A varsa, ha jól 
tudom, a bal sarokban logoit.

Az öreg tudós mosolygót. Szem
üvegén át nézte meghatott arcomat. 
Milyen gyerek, gondolta magában.

De én kívittem lázamat az uccára

Egész’utón daloltam.
Kosztolányi Dezső
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iunisfa-pör vádlottjai csak szombaton reggel tudták meg, hogy ügyük fötárgyalásra 
(járás ellen — Rákosi és társai beismerték,A védők tiltakoznak a rögtönitélő eljárá

hogy a diktatúra kikiáltására törekedtek — A fővádlottakat nem verték a rendőrségen

W einberger Zoltán vádlott: „Mi szabadságolt halottak vagyunk!“
Budapestről jelentik: A törvényszék 

Langcr-tanácsa, mint statáríális bíróság 
szombaton kezdte meg Rákosi Mátyás 
volt népbiztos, Weinberger Zoltán, őri 
Károly, Gőgös Ignác és Tóth Györgyné, 
született Iiámán Katalin bünperét, akik 
eilen az ügyészség lázadás miatt emelt 
vádat.

A vádlottak csak szombaton reggel, 
közvetlenül a főtárgyaié* előtt tud
ták meg, hogy a rögönltélö bíróság 

elé kell állniok.
A törvényszék épületét a főtárgyalás 
tartaniára erős rendőri készültség száll
ta meg. mindenkit leigazoltattak. A fő- 
tárgyalási terembe csak újságírókat, de- 
tektiveket és jogászokat engedtek be.

A vádlottak polgári ruhában állottak a 
bíróság elé, kivéve Weinberger Zoltánt,

kormánynak helyéről való eltávoll- 
tását célozta.

Szövetkezésükkel a társadalom egyes 
osztályait fegyveres erővel akarták meg
támadni.

Az ügyész ezután ismertetto a mosz
kvai harmadik internacionálé szerveze
tét, majd rátért a vádlottak megbízatá
sára:

— Az Internacionálé végrehajtó bizott
sága — mojjdotta — megbízta két tagját, 
Rákosi Mátyást és Weinberger Zoltánt, 
jöjjenek cl Magyarországra, gyűjtsenek 
embereket, alakítsák meg a kommunista 
pártot és létesítsenek olyan szervezetet, 
amelynek célja a polgárháború és a pro
letárdiktatúra felidézése. Rákosi Mátyás 
1924 decemberében Becsen keresztül ha
mis útlevéllel jött Mag arországra. Ma-

aki barnaszinii fegyencruhában jelent' gyarországra érkezve, összeköttetésbe 
meg, minthogy tizenötévi íegyházbünte- ; lépett őrivel, Gőgössel és Hámánnal, 
tését tölti, amelyre még akkor Ítélték,
mielőtt mint cserefogoly Oroszországba 
kerül:. j

A statáríális ötös tanács elnöke Lan- i 
ger Jenő dr. törvényszéki elnök, tagjai. A főtárgyalási elnök ezután a követ- 
Rilb Lajos. Falaki János, l gyártó Zoltán ‘ kdöket mondotta:

sából már régebben dolgoztak itt. Ezek 
hárman ott lappangtak a szociáldemo
krata-párt bolsevistái között. Weinberger 
Zoltán Magyarországon azt a feladatot 
igyekezett végrehajtani, hogy az ifjú
munkásokat szervezze meg. Sötét mel- 
lékuccákban találkozott naponként azok
kal. ak:kct meg akart nyerni propagan
dájának. Weinberger Zoltán is résztvett 
a bécsi kongresszuson, amelynek elnöke 
Run Béla volt, sőt Gőgös is elnökölt egy 
darabig.

Kun Béla Schwartz Imre álnéven 
tartózkodott Bécsben.

De a kongresszuson résztvettek az orosz 
szovjet kiküldöttei is. Sajnos, ne/n kell 
a vádat megokolnom, mi tudjuk, mi a 
proletárdiktatúra, mi a kommunizmus, 
mi átmentünk rajta és saját bőrünkön 
éreztük. A büntetőtörvény könyv 156. pa
ragrafusa alapián lázadásra való szövet- 

akik a moszkvai internacionálé megbizá-) kezes bűntettével vádolom a vádlottakat.

A statáríá lis eljárás indokolása

és dr. Patilay Gyula törvényszéki bírák.
A  vádlottak

A bíróság elsőnek Rákosi Mátyás sze
mélyi adatait vette fel. Rákosi nem haj
totta meg magát, amikor szólították, ha
nem fejét felvágva válaszolt a hozzáin
tézett kérdésekre. Elmondta, hogy har
mincnégy éves, felekezetnélküli magán
hivatalnok, érettségizett és hat nyelvet 
beszél.

Weinberger Zoltán vádlott elmondta, 
hogy huszonhárom éves, nős, íelekczet- 
nél'küK.

Az elnök: A rendőrségen még azt mon
dotta, hogy izraelita.

Weinberger: Arról se tehetek.
Az elnök és a vádlott közt hosszabb 

vita indult meg arról, hogy törvényes 
formák közt lehet csak elhagyni egy fe- 
lekezetet.

Weinberger (agresszív hangon): Higy- 
je el, hogy ez engem egyáltalán nem ér
dekel.

Az elnök: Emlékszik, hogy amikor ta
valy a rögtönitélő bíróság tizenöt évre 
ítélte, azt kiáltotta, hogy éljen a forrada
lom?'

Weinberger: Hogyne, most is azt fo
gom kiáltani.

Őri Károly vádlott elmondta, hogy 
asztalos, nős, felekezetnélküli.

Az elnök: A rendőrségen katholikus- 
nak vallotta magát.

őri: Most már felekezetnélküli va
gyok. Be Is jelentettem, de nem vették 
tudomásul.

Oőgös István vádlott kijelentette az el
nök kérdéseire, hogy harminckét éves, 
asztalos, római kathoiikus. Büntetve volt 
súlyos testi sértésért.

Tóth Györgyné, született fídmdn Ka
talin elmondta, hogy vasúti munkásnő, 
férje magánhivatalnok, büntetve nem 
volt.’ f

<4 vád
Dr. Misketczy Ágost főügyész ismer

tette ezután a vádat:
— Tekintetes királyi törvényszék, mél- 

tóságos elnök ur,
lázadásra irányuló szövetkezés bűn
tettével vádolom a vádlottakat, mert 
egy idegen állam befolyására és 
irányítására, parancsára, idegen ál
lam megszervezése következtében 
olyan szervezet létesítésére szövet
keztek, amely a magyar alkotmány 
összetörését, a magyar társadalmi 
rend megsemmisítését, a magyar

— Arra a bűntettre, amivel az ügyész
ség vádolja a vádlottakat, ezidőszerint 
még a rögtönitélő eljárás szabályai álla
nak fenn. Legutóbb 1924 január hó 6-án 
hirdetmény bocsáttatott ki. Megállapí
tom, hogy ez a hirdetmény megfelelő, 
még ma is ki van függesztve a bíróság 
épületében.

Dr. Lengyel Zoltán, Rákosi Mátyás vé
dője

tiltakozást jelentett be a statáríális 
eljárás ellen, mert az a rendelet, a 
melyre az elnök hivatkozott, ellen* 

kezlk a törvénnyel.
— A törvény szerint — mondotta — 

csak a háború tartamára lehet kivételes 
rendeleteket kiadni, már pedig a háború 
1921 szeptember 2-ikán a békekötéssel 
megszűnt

Kérte, hogy a törvényszék hozzon ha
tározatot és mint rögtörritélö bíróság 
szállítsa le hatáskörét, az ügyet pedig 
tegye át rendes bíróság elé.

A többi védő csatlakozott az indít
ványhoz. Az ügyész ezzel szemben arra 
az álláspontra helyezkedett, hogy’ a bí
róság csak az anyag letárgyalása után 
dönthet Lengyel indítványáról.

— Lengyel védő — tette hozzá Mis- 
kolczy főügyész — megengedte magá
nak, hogy itt az országnak, a bíróságnak 
tanácsot osztogasson — de hála Isten
nek, nem vagyunk rászorulva az ügy
véd ur tanácsaira.

A bíróság ezután tanácskozásra vonult 
vissza és úgy határozott, hogy

a tárgyalás végén fog csak dön
teni, bogy statáríális eljárás alá tar
tozik-e az Ügy, vagy pedig rendes 

bíróság elé utalják.
A védelem előterjesztése — mint idő
előtti — fölött a bíróság napirendre tért.

Rákosi kihallgatása
Rákosi Mátyás kihallgatását kezdték 

meg ezután.
Az elnök: Bűnösnek érzi magát?
Rákosi: Nem.
Az elnök: Adja elő védekezését.
Rákosi: Csak az imént tudtam meg, 

hogy tárgyalás lesz. Nem volt idom elő
kés z ül ni.

Az elnök: Néni védőbeszédet kell tar
tania. csak a tényállást mondja cl.

Rákosi: A rendőrségen tett vallomáso
mat ezennel visszavonom és csak azt 
tartom fenn, amit az ügyészségen vallot
tam.

Az elnök: Miért vonja vissza a rend
őrségen tett vallomást? _

Rákosi: Azért, mert a rendőrségen 
tudtam, hogy elvtdrsaimaé ütik addig, 
amíg nem teszek teljesen beismerő vallo
mást.

Az elnök: Ne mondjon ilyeneket’ Hi
szen hírlapírók előtt ön maga minden 
kényszer nélkül kijelentette, hogy nem 
bántották a rendőrségen.

Rákosi: Hírlapírókkal egyáltalán nem 
beszéltem, azt azonban most is kijelen
tem, hogy engem nem bántottak. De tud
tam. hogy amíg én nem vallók, addig 
elvtársaimat verik és igy minden huza
vonával csak nekik ártok.

Az elnök felolvastatta ezután Rákosi 
Mátyás rendőrségi vallomását, amelyben 
elmondta, hogy szubotical kereskedőcsa
ládból származik, szülei vallásos és kon
zervatív emberek, akik sohsem értettek 
egyet politikai állásfoglalásával. 1914-ben 
bevonult katonának és 1915-ben Uzsok- 
nál orosz hadifogságba esett, ahonnan 
1918-ban került haza. Tizennyolc éves 
kora óta vett részt a szocialista mozga
lomban. A Károlyi-kormány alatt Run 
Bélával együtt letartóztatták, a proletár
diktatúra kikiáltása napján azonban ki
szabadult és népbiztos helyettes lett. A 
kommiin bukása után külföldre menekült 
és Oroszországból 1924 decemberben jött 
először vissza Budapestre. Többször járt 
közben Bécsben és Moszkvában. Május 
S án vette fel az összeköttetést Hamann 
Katóval, Gőgös Ignáccal, Weinberger 
Zoltánnal és többi vádlott-társával. Az 
volt a terve, hogy egy pártot alakit, a 
melynek címében és programjában nem 
lesz benne kifejezetten a kommunista jel
szó. Augusztus 20-lkán Bécsben kommu
nista kongresszus volt, amelyen Run Bé
la elnökölt. Az általános előadó is Kun 
Béla volt, aki a magyarországi helyzet
ről és a magyarországi pártok munkájá
ról referált. A külföldön élő magyar 
kommunista munkások pénzén aztán Gő
gös Ignácot Budapestre küldték, aki fél
reeső uecákban találkozott a budapesti 
megbízottakkal. Visszautasítja azt a vá
dat, hogy a Hl. Internacionálé megbízá
sából jött Magyarországra, ö saját ini- 
ciativájából dolgozott, tény azonban, 
hogy munkájáról jelentést tett a Hí. In- 
ternacionálénak.

Utána az ügyészségen tett vallomást 
olvasták fel. Ebben kijelentette Rákosi, 
hogy neki nem volt döntési joga. Célja 
nem forradalom szitása volt, mert a for
radalmat nem emberek, hanem a gazda
sági és politika: viszonyok okozzák. Az 
volt a terve, hogy Budapestről visszatér 
Moszkvába és ott újabb megbeszélést fob '

tat Kun Bélával. Bűnösnek nem érzi ma* 
gát, mert az emberiség érdekében üdvös* 
nek tartja azokat a kommunista esztné* 
két, amelyeket szolgál.

Politikai vita az elnök 
és Rákosi között

Az elnök: Ha nem érzi magát bűnös
nek, akkor miért bujkált mégis?

Rákosi: Minden törvényszék minden 
országban az illető uralkodóosztálynak a 
végrehajtó szerve, így Magyarországon 
a földbirtokosoké és a tökéé. Fölösleges 
ezt bővebben bizonyítani.

Az elnök: Figyelmeztetem, hogy rend
őrségi vallomását hatósági tanuk előtt 
tette. Különben is, honnan tudta, hogy 
vádlott-társait verték?

Rákosi: A börtönben dróttalan-taviró 
van, amelyen mindent megtud az ember 
és ezenkívül ott voltak uz orvosi vizsgá
latok,

Az elnök: Miért nem tagadta meg a 
rendőrségen a jegyzőkönyv aláírását?

Rákosi: Azért, mert siettetni akartam, 
hogy elvtársaim mielőbb az ügyészségre 
kerüljenek, mert tudtam, hogy ott nem 
bántalmazzák őket. Amit az ügyészségen 
mondtam, abból nem vonul: vissza sem
mit.

Az elnök: Kikkel érintkezett Budapes
ten és mikor ismerkedett meg vádlott
társaival?

Rákosi: Erre nem felelhetek.
Az elnök: Mi része volt önnek a Vágí- 

iéks mozgalomban?
Rákosi: A Vági-féle mozgalomba nem. 

kapcsolódtam bele, mert annak nem volt 
bázisa.

Az elnök: A munkások érdekeit a szo
ciáldemokrata-párt képviseli. Ezt ön is 
elismeri?

Rákosi: Tévedés. A szociáldemokraták 
sehol se képviselik a munkásságot. Ők a 
kispolgárság tulajdonképpeni pártja és 
inkább a burzsoáziához húznak.

Az elnök: Az után a százharminckét 
szomorú nap után, amit a proletárdikta
túra jelentett, ön továbbra is kívánta a 
diktatúrát?

Rákosi: Jobbat akarok. Akkor még ta
pasztalatlanok voltunk. A legnagyobb baj 
az volt, hogy a szociáldemokraták is ve
lünk voltak, ami egy a burzsoáziával. 
Vezetőink közt túltengtek a szociáldemo
kraták, akik védelmükbe vették a bur
zsoáziát.

Az elnök: Minden kommunista forra
dalom az erőszakot jelenti. Ezt akarták 
maguk is!

Rákosi: Az erőszak relatív dolog. Úgy 
Oroszországban, mint Magyarországon 
is aránylag vértelcn volt a forradalom.

Az elnök: Ott voltak Cscrny József 
véres tettei.

Rákosi: Minden kormány igazságot 
hirdet és halálos ítéleteket hoz.

Az elnök: Ali volt tulajdonképpen a 
májusi kongresszus?

Rákosi: Erre nézve megtagadom a 
vallomás*.

Az elnök: Kun Béla ott volt ezen a 
kongresszuson?

Rákosi: Erre a kérdésre sincs módom 
ban válaszolni.

Weinberger kihallgatása
A bíróság ezután Weinberger Zoltánt 

hallgatta 'ki. A vádlott elmondta, hogy 
Moszkvából jött Budapestre, azzal a cél
lal, hogy kommunista propagandát foly
tasson.

Az elnök: Maga el volt ítélve Magyar- 
országon tizenöt évre. Nem félt vissza
térni?

Weinberger: Nem féltem a büntetéstől, 
kommunista nem fél a börtöntől.

Az elnök: I ndia, hogy mozgalmuk itt 
iázadást jelent?

A vádlott: Szerintem nem lázadás, ha' 
azonban az elnök ur úgy találja, nekem 
mindegy. Jó, lázadtam.

Elmondta ezután, hogy a bécsi kon
gresszus célja a kommunista-propaganda 
újrakezdése volt Magyarországon, Kije
lentette, hogy a. rendőrségen nem bántal
mazták és úgy a rendőrségen, mint a 
vizsgálóbíró előtt tett vallomását tentan- 
ja. A bíróság erre elrendelte korábbi val-
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tamásainak felolvasását A rendőrségi 
vallomás felolvasása alkalmával a vád
lott megjegyezte, hogy vallomásában té
ves az, mintha ö Hámán Katót és vala
mennyi letartóztatottat ismerte volna.

Az elnök: fiát akkor mórt mondta? 
Weinberger: főbben a szembesítés al

kalmával azt mondták, hogy ismernek, 
noha én sohasem láttam őket. Azt gon
doltam. hogy kínozták őket, azért, hogy 
ismerjenek és én emiatt ráhagytam, 
hogy úgy van.

.lz elnök: A kongresszus célja nem a ;ctett Hámán Katalint hallgatta ki. A
diktatura kikiáltása volt?

.4 vádlott: Adott esetben az is megtör
tént volna és én azt is v átitatom volna.

Az elnök: Forradalomra is gondoltak?
.4 vádlott: Arra is.
Az elnök: Miért akarták ezt földalatti 

mozgalommal elérni?
.4 vádlott: Mert, mint a mellékelt áb

ra mutatja, fegyveres örök között állok 
é'. igy még az elnök' ur is beláthatná, 
hogy legális utón lehetetlen volt a szer
vezkedés.

A szabadságolt halottak
Az elnök: Nem félt, hogy lefogják?
,4 vádlott: Nem . . . »Mi szabadságolt 

halottak vagyunk.*
Az elnök: Van még valami, amit el 

akar mondani?
.4 vádlott: Csak azt, hogy kommunis

ta vagyok.
Az elnök: Most hamarjában akarták a 

forradalmat kirobbantani?
A vádlott: Nem.
A bíróság ezután őri Károly vádlottat 

hallgatta ki, aki az elnök kérdésére ki
jelentette, hogy nem érzi magát bűnös
nek. Elmondta, hogy miként lett kom- 
mmiisif rizméséi GögöMöi kapa. A 
pénz Becsből jött és összesen ezeröt
száz dollárt kaptak kézhez.

Ar elnök: Mi volt a céljuk?
A vádlott: A kominunistapárí megala

kítása.
Az elnök erre felfüggesztette a tár

gyalást, amelynek folytatását délután öt 
órára tűzte ki.

A  délutáni tárgyalás
öt órakor kezdte meg az elnök Gőgös 

Ignác kihallgatását. A vádlott elmondta, 
hogy nem érzi magát bűnösnek, meg- 
gyözöáéses kommunista.

Az elnök: Mért csináltak földalatti 
mozgalmat.

Gőgös: Engedjék meg, hogy nyíltan 
szervezkedhessünk. Akkor ki fogok állni 
én is az uccasarokra.

Az elnök: Mikor ismerkedett meg Rá
kosival?

Gőgös: Decemberben.
Elmondta, hogy a proletárdiktatúrában 

nem vett részt, csak az idén márciusban 
avatkozott bele a kommunista mozga
lomba.

Az előadó bíró felolvasta Gőgös Ignác
unk a rendőrségen tett vallomását, a 
melyben Gőgös elmondta, hogy mikép
pen került a szocialista mozgalomba, ho
gyan ismerkedett meg Rákosival, akitől 
pénzt kapott. A Vági-párt csak fedezetül 
szolgált. Külföldről ezerötszáz dollárt 
kaptak, amelyből ő és őri havonta egy 
milliót kaptak, a Vági-párt is kapott a 
pénzből. Részt vett a bécsi kongresszu
son, amelyen Kun Béla elnökölt, Rákosi 
a szakszervezetek bolsevizálásáról be
széli.

Gőgös: Valótlanság. Rákosi a pártfe
gyelemről beszélt.

Az előadó bíró (tovább olvas): »Cé- 
lunk volt, hogy a munkásságot kommu
nista érzületre neveljük és végül elérjük 
a proletárdiktatúrád.

Gőgös: Valótlanság, kicsikarták belő
lem a vallomást/

Az elnök: Mért nem panaszkodott az 
Ügyészségen, hogy a rendőrségen kér.y- 
szeritették a vallomásra.

Gőgös: Panaszkodtam, de nem vették 
jegyzőkönyvbe. Azt mondtam, hogy nem 
proletárdiktatúrát akartunk, hanem csak 
annyi szabadságot, amennyit külföldön 
éivez a kommunista mozgalom. (

Az elnök: Nálunk ezt a törvény tiltja.
A vádlott: Kapitalista törvény!

Az elnök: Magyarországon nem lehet 
törvénytisztelőén élni?

A vádlott: Dehogynem, de élet és élet 
között nagy különbség van.

Elmondta, hogy Rákosival csak infor
matív megbeszéléseket folytatott, maid 
az elnök keresz-tkerdéseire beismerte, 
hogy a távolabbi cél mindenesetre, a pro- 
letdrdikiatura kikiáltása lett volna.

Hámán Kató kihallgatása
A bíróság ezután Tóth Györgyné, szü-

vádlott az elnök kérdésére kijelentette.; mositása alatt?
hogy nem érzi magát bűnösnek. A továb
biakban elmondta, hogy meggyözödéses 
kommunista és azért csatlakozott a szo
cialista-párt ellenzékéhez, mert látta, 
hogy a. szociáldemokrata szervezet nem 
a munkásság érdekeit szolgálja . . .

Az elnök félbeszakította: Ezt vala
mennyien egyformán fújják, zz csak 
ürügy, nii volt a tulajdonképpeni cél?

H étfőn kezdődik Bukarestben 
a k ísan tan t ka tona i kon ferenciá ja
A konferencia elsősorban az orosz veszedelemmel 

és Magyarországgal foglalkozik
Bukarestből jelentik: A kísantant 

december első napjaiban Bukarest
ben tartandó konferenciájának elő
készületei serényen folynak. A kon
ferenciát megelőzően mintegy an
nak befejezéseképp azonban a kis- 
antant államainak vezérkarai gyűl
nek össze megbeszélésre, amelyen 
— hír szerint - különösen a Icisan- 
tant katonai helyzetéről, elsősorban 
az orosz veszedelemről és a Magyar- 
országgal szemben tanúsítandó ma
gatartásáról lesz szó.

Erre a katonai értekezletre pén
teken érkeztek meg a csehszlovák 
és a jugoszláv katonai küldöttségek, 
A küldöttségeket a pályaudvaron 
nagy ünnepségek között fogadták és 
a legelőkelőbb szállókba szállásolták 
el. A legközelebbi napokra várják a 
lengyel küldöttség érkezését. A meg

Árvíz és hózivatarok pusztítanak
egész Európába

Zagrebhan ötszáz ház pusztult e! — Ezer család hajléktalan 
Tovább áradnak a jugoszláviai folyók

Zagrebból jelentik: Az esőzés szom
baton reggel rövid időre szünetelt, dél
után azonban újra inegeredt és a> késő 
éjjeli órákig változatlanul zuhog. A Szá
va felső szakaszairól a mellékfolyók ára
dása folytán újabb veszély fenyeget. A 
Hrvati nevű elővárosban a legnagyobb 
a veszély. Eddig ötszáz házat borított 
el az ár és ezer ember maradt hajlékta
lan. A Száva-ucca tenger képét mutat
ja. A Selska, Nova, Trabinszka, Tres- 
nycska, Miramarska-uccák teljesen meg- 
közelithetctlenek. A város délnyugati ré
szén három méter mély a viz, amelyen 
a legkülönfélébb tárgyak úsznak.

A városba egy ezred utáz érkezett, 
akik most már kizárólag a gátak meg
erősítésén dolgoznak.

Súlyos károkat szenvedett több za- 
grebi cég, a szlavóniai fakitermelő tele
pek, igy többek közt a Deutsch Fillöp 
pozsegai fatelepe teljesen tönkrement. A

A folyammérnöki hivatal jelentése 
szerint a Száva áradása móg nem érte 
el kulminációs pontlát. Ez legfeljebb 
keddre várható.

Az árvíz Horvátországban izgalom
mal tölti el a megriadt lakosságot. A 
vasúti forgalom változatlanul szünetel 
Zagreb tói nyugatra.

1 Muraköz katasztrófája
Murszka-Sz’ botáról jelentik: A Murar 

közben óriási károkat okozott az áradás.

A vádlott: Gyülekezeti, szervezkedési 
és sajtószabadság kfvivása. Ezáltal akar
tuk elér?}} a kommunista-párt megalaku
lását, a munkásság jólétét.

Az elnök: Hogyan szervezkedtek. A 
szakszervezetekben is?

A vádlott: Ott nem.
Elmondta, hogy a májusi kongresszus

tól sokat várt, azért is vett részt azon. 
Akkor választották meg a központi bi
zottságba és munkakörét is akkor jelöl
ték ki.

Az elnök: Mit ért a tömegek forradal-

A vádlott: A tömegek felvilágosítását. 
Az elnök: Ennél jóval több. Akkor

nem tudja, hogy mi a forradalom.
A vádlott: De tudom.
Mély csend következett, majd az elnök

í bejelentette, hogy a vádlottak kihallga
tása befejeződött és az orvosszakérlökct 
vasárnap délelőtt fogják kihallgatni. Ez- 

1 zel a szombati tárgyalás véget ért.
y • »■ ** • >t.»»k • .  •

beszélések valószínűen hétfőn kez
dődnek rneg és négy-öt napot fog
nak igénybe venni. A lapok a kato- fenntartani. 
nai missziók találkozásának rendkí
vül nagy jelentőséget tulajdonítanak 
és azt írják, hogy a kisantaní-álla- 
mok katonai köreinek ez a közvet
len érintkezésbe lépése sok nagyon 
fontos, de mindeddig megoldatlan 
problémát fog dűlőre juttatni. Jóté
kony hatást remélnek ezenkívül a 
katona? értekezlettől a kísantant ka
tonai szellemének egységesítése te
kintetében is.

A csehszlovák és jugoszláv dele
gációk tagjai pénteken délután meg
tekintették a várost, majd a had
ügyminisztérium épületében a ro
mán megbízottakkal előzetes meg
beszélésre jöttek össze, amelyen a 
napirendet állapították meg.

Sok falu viz alatt áll. Murszka-Szubotá- 
rtak a legtöbb uccájdt elborította az ár. 
Kilenc házat ledöntött az ár, negyvenöt 
ház veszélyben van. Különösen az állat- 
állományban vitt végbe a vizár nagy 
pusztítást. Ptujból katonai osztagok ér
keztek, hogy a mentési munkálatokban 
a lakosság segítségére legyenek. Mur- 
szka-Szubotával megszakadt a vasuti- 
és telefonösszeköttetés. Két muraközi 
vasúti állomást annyira, elöntött a viz, 
hogy az áradatból a vagonok sem lát
szanak ki.

Az áradás Boszniában
Tuzlából jelentik: A boszniai Mekács, 

Balatun és Stranyás községek viz alatt 
vannak. A Száva és Drína áradása to
pább tart és elöntötte az őszi vetéseket. 
Bosanska-Novi, Draksenic és Demirovác 
falvak szintén viz alá kerültek. A lakos
ság rémülten menekül segítségért a ható
ságokhoz, amelyek mindent megtesznek,
hogy a hajléktalanokat födél alá juttas
sák.

Az összes folyók .áradnak
Novfszadról jelentik: A noviszatíl hid

rotechnikai hivatal jelentése szerint az 
összes jugoszláv folyók erős áradása kö
vetkezett be. A Duna Passaunál még 6 
centiméterrel apadt, ellenben már Bécs
iig 7. Bratislavánál 10, Budapesten ló, 
Mohácsnál 26 centiméterrel áradt és ez

az áradás Jugoszláviában niég jelenté
kenyen fokozódott, úgy, hogy már Bez- 
dá.nnál, a Duna jugoszláv belépőállomá- 
sáli az áradás 44, Vukovárnál 26, Pálin
kánál 24, Noviszadnál 30, Zcinunnál 
azonban már 85, Paiicsevónál 8b, Szme- 
dcrevónál 72 centimétert tett k t A Drá
va Dőlni Miholjacnál 51, Zákánynál 68, 
Oszijeknél 36 centiméteres áradást ért 
el. A legrohamosabb emelkedést a Száva 
mutatja, amely Zagrebnál 130, Mitvovi- 
cánál 124 centiméterrel emelkedett. A 
Tisza Szegednél 124, Szentánál 84, Titel
nél 64 centiméterrel áradt. A kis folyók 
közül a legnagyobb emelkedés a Diáná
nál észlelhető, amely Zvorniknál 254 cen
timétert emelkedett.

Pusztító viharok Európában
A németországi Fekete-Erdőben nagy 

hóvihar dühöngött. A hegység felső ré
szein hét fok hideget mértek és tizen
két centimeter mag^s hó esett, a hegy 
lábánál pedig a hóvihar házakat döntött 
össze és hidakat pusztítót el. Berlinben 
és környékén nagy havazás kezdődött, 
amely a reggeli órákban is tart. A hő
mérő néhány fokkal a fagypont felett 
áll. Az egész rajna-westfáliad iparvidék
ről hasonló hóesést jelentenek jelenté
keny lehűléssel. Glatz vidékén, úgyszin
tén az Óriás-hegységben és az Eulen- 
hegysógben oly heves hóvihar dühöng, 
hogy a vasúti forgalmat csak a legna
gyobb erőfeszítéssel tudják pontosan

A  beograd i üzle tek
fosz toga tó i

BetörőbandH  szervezett egy  volt 
k özség i jeg y ző

Beogradból jelentik : A legutóbbi idő
ben Beogradban számtalan betörést kö
vettek el. A Teraziján egy éjjel négy 
üzletet fosztottak ki, köztük Tod or o vies 
Zsivko rövidáruíízíetét és Stojanovlcs 
Mikán kézműarukereskedését. Az utóbbi 
he’yről a betörők magukkal vitték a 
Wertheim-kasszát is, melyet feltörve 
másnap egyik külvárosi uccában talált 
meg a rendőrség.

Az ismeretlen betörők kézrekerité- 
sére nagy aparátussal napokig nyomoz
tak a detektívek, mig szombaton végre 
elfogták a betöröbanda vezetőjét egy fél- 
kezü ember személyében. Kihallgatása
kor azt vallotta, hogy Ramadonics Lju- 
bának hívják s foglalkozására nézve — 
politikus.

Ramadonics a kihallgatás során be* 
vallotta, hogy az utóbbfidöben húszon* 
két betöréses lopást követett el Beograd 
ban. A rendőrség azt hiszi, hogy Ra
madonicsnak több társa bujkál még 
akiknek kézrekeritésére minden intéz* 
kedést megtettek. Maya a letartóztatott 
betörő egyelőre tagadja, hogy a óetá* 
réseknél segédkeztek neki, a Wertheim* 
szekrény elhurcolása azonban kétaégte* 
lenül arra mutat, hogy Ramadonicsnak 
társai vodak és azokkal együtt fosztotta 
ki a belváros üzleteit.

Ramadonics huszonnégy éves, intelli
gens fiatalember, aki két évvel ezelőtt 
jegyző vö t egy szerbiai községben, állá 
sáoől azonban különböző szabálytalan
ságok miatt elbocsájtották.

< -„ íá^ ía ftsáQ o tl
a arcAvs2*

■

Z r

ílaUdoft ’ pvMrvÁ'. K Krban <■« dr*’; 

7 ^ ;  Oal-va üU *•



BACSMEGYEI NAPLÖ 7. oldal

H ÍR E K• ■ •
— A király dunai kirándulása.

Beogradból je le n t ik : Ő fe lsége  
Alekszandor király szombaton 
délelőtt Prica admirális és Pojacs* 
Ilik kapitány kíséretében monito
ron kirándulást tett a Dunán Ze- 
mimtől felfelé. Az uralkodó déli 
egy órakor érkezett vissza Beo- 
gradba, ahol a K alim egdánon  
ágyu ’övések  je lez ték  a király 
m egérkezését.

— A szubotieaí főispán kitün
tetése. A lekszand  ír király Őfe.sóge 
csütörtökön ukázt irt alá, om ely-
lyel Gyorgyevics Dragoszláv szu- 
boticai főispánt a Szent Száva- 
rend harmadik osztályával tüntette 
ki. Gyorgyevics főispán már ré
gebb idő óta birtokában van a 
Szent Száva-rend ötödik osztá
lyának.

— Zmaj Jovanovics nap Novi- 
szadoa. Noviszadról jelentik : A no- 
viszadi haladó nők egyesülete decem
ber 7 én Noviszadon Zmaj Jovan 
Jovanovics költő emlékezetére Zmaj- 
napot rendez, amelyet Noviszad vá 
rosa is meg fog ünnepelni, mert a 
költő Noviszadon városi tisztviselő is 
volt. Ez alkalommal „Zmaj másod 
szór a szerb Athénben" cimü nagy 
gyermekjelenet is bemutatóra kerül.

— A be'ügym’niszter felülvizs
gálja a városok é.i megyéd k ö lt 
ség v etését. A belügyminiszter az al
kotmány tizenhetedik és a tizenket- 
tedekről szóló törvénycikk ötvenkette^ 
dik szakasza aiapján elrendelte, hogy 
az önkormányzati testületek költség- 
vetési adatait • nyolc n pon belül ter
jesszék fel a belügyminisztérium szám
vevőségi ügyosztályához. Az erről szóló 
jelentésben különösen ki kell emelni, 
hogy mennyi az adó, részletezni kell 
mennyi jövedelmet hajtanak a k ve
tett adók, a község kezelésében levő 
magánvállalatok, kölcsönök, bírságok. 
Ki kell mutatni, mennyi az adósság, 
az adósságot mikor, milyen összeg
ben, mennyi időre, kitől vették fel, 
milyen kurzus és milyen kamatláb 
mellett, mik a fizetési feltételek és mi 
az amortizáció legvégső határa.

— A n o v isza d i ujs íg ir ó sz e k c íó  ér
tekezlete . Noviszadról jelentik: Militar 
Trivo, a Zasztava munkatársa, a leg
utóbbi ujságirókongresszus á tál az uj- 
ságirótör vénytervezet elkészítésére ki- 
kü’dött bizottság tagja vasárnap dél
előtt tizenegy órakor az Elite-kávébaz 
külön termében be fog számolni a bi
zottság pár nap előtt tartott üléséről 
és főleg a bizottság hatáskörébe uta t 
újságírói nyugdijtervezetről. Az érte
kezletre a szekció Összes tagjait ezúton 
hívja meg az elnökség.

— A munkás szakszervezetek  
egyesü lése. Veliki-BecskerekrŐl je
lentik : A becskerckf egyesült szak- 
szervezeti tanács pénteken este ülést 
tartott. Az ülésen Kotur Szima, a 
szakszervezetek beogradi központjá
nak pénztárosa a szakszervezetek 
ecyesüiéséről beszélt és örömmel ál
lapította meg, hogy az egyesüléshez 
azok a szakmák Is csatlakoztak, a 
melyek korábban legélesebben állást 
foglaltak az egység ellen.

— Megállnak a gzemélyszáíd ó 
hajók. Beogradból jelentik: Vasár
nap, november 15-ikén Beograd 
Noviszad— Oszijek és Vellkl-Becske- 
rek—Szlankamen között megszűnik a 
személyhajózási forgalom. A teher- 
hajózás lebonyolítására az említett 
vonalakon hetcr.kínt két gyüjtőhajó 
fofl közlekedni.

19°5. november 15.

Német tudós elism erése a 
jugoszláv egészségü gyi intézm é
nyekről. Martin Vogel dr. egyetemi 
tanár, a drezdai egészségügyi kiállítás 
európai hírű igazgatója a Berlinben 
megjelenő Hygienische Volksbildung 
cimü folyóirat novemberi számában 
elismerő cikket ir a jugoszláv egész
ségügyi intézményekről. A német pro- 
lesszor behatóan foglalkozik a beo
gradi egészségügyi kiállítással, külö
nösen a malária-betegségek elleni 
tevékenységét bemutató részével, 
amely dr. Slinkovsky orosz tanár 
müve. Nemkülönben dicséretreméltó- 
nak tartja a közegészségügyi minisz
tériumnak alkoholellenes munkássá
gát, amelynek igen szép eredményeit 
emeli ki. Maidén tekintetben példa
adónak mondja a professzor dr. Mar
kovics Lázár noviszadi egészségügyi 
inspektor értékes és eredményes 
munkáját. Két év alatt nyolcszáz 
előadást tartott a noviszadi egész
ségügyi inspektorátus, ezenkívül ok
tató népies falragaszok, felvilágosító 
brosúrák kerültek a nép közé, A faj- 
hygienia terén elért nagy sikernek 
tekinti, hogy egyszerű emberek a 
családjukban kötött házasságokat meg
előzőleg egészségi állapot szempont
jából orvosilag megvizsgáltatják a há 
zasulókat.

— A felszabadulás hetedik évfor- 
d u ló jín ak  m egünneplése Somborban. 
Somborból jelentik: A szerb hadsereg 
bevonulásának hetedik évfordu’óját Som
borban is megünnepelték. Délelőtt fo
lyamán az összes templomokban isten- 
tisztelet volt, délben pedig térzene a 
városház elő:ti téren. D lután Rakitics 
Milorád ezredes, sombori térparancsnok 
a városház nagytermében nagyszámú 
közönség előtt méltatta a nap jelentő
ségét. A Slobodában este a jégkárosul
tak javára estélyt rendeztek, melyet 
Tomics György polgármester nyitott 
meg és a jugoszláv állam megalaku'á- 
sának jelentőségét ismertette. Az esté
lyen a helyi da'árdák, a sombori görög
keleti egyházi dalárda, a szerb iparosok 
és a magyar iparosok dalárd »i adtak 
külön-küiÖn hangversenyt. A magyar 
dalárda egy szerb és egy magyar dalt 
énekelt nagy sikerrel. A gazdag műsort 
nyolc szokol-lány tetszetős táncmulat- 
ványai és Brkics Jelo énekszámai zár
ták be.

— Sztrájkba léptek a szkoplyei 
egyetem i hallgatók is. Szkoplyéból 
jelentik: A zaqrebi és beogradi egye
temi ifjúság felhívására pénteken 
délelőtt a szkoplyei filozófiai fakultás 
hallgatói is háromnapos sztrájkba 
léptek.

— A novisadi városi k özigaz
gatási bizottság elnökhelyettese
Noviszadról jelentik: A belügyminisz
ter Lakics János noviszadi helyettes 
polgármestert a polgármester akadd 
lyoztatása esetére a közigazgatási bi
zottság elnökhelyettesi teendőinek 
ellá ásával bizta meg.

— Kinevezés. A pénzügyminiszter 
Csávics Gyúró stipi pénzügyi ko- 
misszáriust a szentai pénzügyőrségrei
helyezte át.

— A fe lfü ggesztett noviszadi 
városi tanácsnok ügye. Noviszad- 
rói jelentik; A Milovanovics Mi óvári 
dr. polgármester által felfüggesztett 
Markovics Giga dr. tanácsnok ügyével 
a köziqazqaiási bizottság — amely a 
felfüggesztést néhány hónap előtt 
jóváhagyta — pénteki ülésén újólag 
foglalkozott, de mert a bizottsági ta
gok nem voltak megfelelő számban 
Jelen, a közigazgatási bizottság azt 
határozta, hogy hétfőn egybehívja a 
fegyelmi választmányt. Prodanovics 
Mihály dr. városi főügyész megteszi 
az ülésen javaslatát, amely ellen a 
felfüggesztett tanácsnok nyolc napon 
belül felszólamlással élhet.

A volt főispán hamis útlevele
Szemző Gyula álnéven járt Jugoszláviában — 

bácskai főispán pőre rovottmullu titkárával
A  volt

Budapestről jelentik: Szr/wzo Gyula 
\ olt bácskai főispán, aki szinte minden 
nap szerepel valamilyen ügyben a buda
pesti bíróságok előtt, szombaton mint 
panaszos jelent meg a járásbíróságon. 
Szemző ugyanis — mint emlékezetes — 
hónapokkal ezelőtt néhány emberével vé
resre verette volt titkárát, Bernhardt Mi
hályt, aki az eset után életveszélyes fe
nyegetés és mlevélhamisitás miatt bűn
vádi feljelentést tett Szemző ellen. A volt 
főispánt a múlt hónapban megtartott fő- 
tárgyaláson felmentették az ellene emelt 
vádak alól, mire most már ötéit Bernhardt 
ellen hatóság előtti rágalmazás miatt fel
jelentést, amit szombaton tárgyait a bí
róság.

A tárgyaláson Szemző Gyula előadta, 
hogy valóban volt neki karom évvel ez
előtt hamis névre szóló útlevele, de ez az 
útlevél is legális volt és csupán az volt 
a célja, hogy megkönnyítse számúra a 
Jugoszláviába való beutazást, mert oda 
valódi nevén néni engedték volna he. Ki
jelentette még azt is, hogy jelenlegi út

Uj közegészsegü  ryi in téz
mény Délszerbiában. Beogradból 
jelentik: A délszerbiai Petyben most 
avatják fel az uj közegészségügyi pa
lotát, ahol bakteorologiai intézetet 
helyeztek el. A felavatási ünnepsége
ken dr. Miletics Szlávkó egészségügyi 
miniszter képviseletében dr. Stampar 
Andrija miniszteri osztályfőnök, azon 
kívül dr. Markovics Lázár noviszadi, 
dr. Lazarevics Fülöp cettinjei, dr. 
Borcsics Hinkó zagrebi, dr. Milenko- 
vics Milán Szkopljei, dr. Katicsics 
Iván ljubljanai egészségügyi felügye
lők, Mihajlovics Stevan cettinjei főis
pán vettek részt,

— H atvan k ilen c  em berrel e lsü ly e d t  
eg y  a n g o l buv írn aszád . Londonból 
jelentik: Az U. 1. számú buvárnaszád, 
melyen hatvankilenc ember tartózkodott, 
elsülyedt. A hajó oly mé’yen fekszik, 
hogy a buváro-c nem kezdhették meg 
munkájukat, amit különben a tenger- 
a’attjáró nagy méretei is megnehezíte
nek. Ilyenformán kevés a valószínűsége 
annak, hogy a hajót kiemelhessék. Azt 
hisszik, hogy a hajó legénysége még él.

— G yilkolt a szere lem  g y erm ek e . 
Borzalmas gyilkosság történt Becsben. 
Wolf Gabriel dr. ismert bécsi fogorvost 
lakásán agyonlőtte törvénytelen fia, aki
nek létezéséről az orvos közvetlen a 
gyilkosság előtt szerzett tudomást. A 
gyilkos Énglischer Richárd álnéven ke
zelésre járt apíához. A kezelés pénteken 
délután fejeződött be és ekkor a fog
orvos átnyújtotta a számi it, mire szó
váltás támadt az apa és fiú közt. Szó
váltás közben a fiú felfedte kilétét, 
majd revolvert rántott és többször rá
lőtt apjára. A fogorvos nyomban meg
halt. A gyi kos, amikor látta, hogy apja 
vértől elborultan zuhan végig, maga 
ellen fordította a fegyvert. Súlyosan 
sérült ál apóiban szállították be a kór
házba, ahol kihallgatásakor azt vallotta, 
hogy azért ölte meg az apját, mert az 
nem akarta fiául elismerni.

— A m osorin i u sz k o c a izá s . Novi- 
szadró! jelentik: A noviszadi törvény
szék Radulovics tanácsa szombaton tár
gyalta Dobanovacski Zsiván kőműves, 
Ivánovics Tódor lakatos, Dudics Novak 
földműves és Iszakov Szlávkó földműves 
mosorini lakosok bűnügyét. Azzal vá
dolták őket, hogy 1922 május 15-én 
este hét órakor erőszakkal elhurcolták 
MÜanov Vidoszava mosorini leányt, akit 
Deák Zsiván házába vittek és ott kény
szeríteni akarták, hogy Dobanovacski 
Zsivánhoz menjen feleségül. A törvény
szék felmentette a vádlottakat, mert az 
erőszakot nem látta bebizonyitottnak. 
Az ügyész felebbezést jelentett be 

‘ ítélet ellen.
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levele teljesen szabályszerű. A bíró ez«, 
után felolvasta az aktákat, melyekből 
megállapította, hogy volt titkára, Bern
hardt Mihály orgazdaságért évekkel ez
előtt már btintetve volt, de ezenkívül 
szeptember 10-ikén sikkasztásért jog
erősen elítélték nyolchónapi fegyház- 
ra, október havában pedig rágalma
zásért többi/ben büntették meg. Megálla
pítást nyert az iratokból az is, hogy 
Bernhardt Mihály ellen több más bűn
cselekmény, sikkasztás, zártörés stb, 
miatt is folyik eljárás. Bernhardt a tár
gyaláson a valódiság bizonyítását kérte 
és kijelentette, hogy azokat a bűncselek
ményeket, amelyek miatt ellene eljárás 
folyik, Szemző szolgálatában és utasítá
sára követte el. A bíróság a bizonyítási 
kérelemnek helyt adott.

Bernhardt a tárgyalás befejezése után 
odaszólt Szemzőnek, hogy ha egyedül 
találkozik vele, agyon fogja ütni. Bz, 
ügyészi megbízott e fenyegető kijelentés 
miatt is vádat emelt Bernhardt Mihály 
ellen.

— A d ít  is  fe n y e g e t ik  a z  adó-
árverések . Szegény Bácska, egyik év
ben tűz, másik évben vizáradás, a har
madik évben jégverés pusztítja s amit 
a tűz, a viz s a jég meghagyott, azt 
elviszik adóba. A községek s a városok 
népe egyformán sir és panaszkodik, de 
mást nem tehet. Legföljebb még annyit, 
hogy elmegy küldöttségbe, ami által 

i csak költségeit és kiadásait szaporítja.
I Most Adára érkezett meg a pénzügyi 
hatóságok rendelete, amely a hátralékos 
adók szigorú behajtását írja elő. Az ár
verések már meg is kezdődtek. Az 
adaiak—- szerbek és magyarok egyaránt 
— kétségbe vannak esve. Az egykor 
igen gazdag községben máris sokan a 
tönk szélén állanak.

— A k a c sá k o k  e lra b o lta k  e g y  
tizen h árom  é v e s  leá n y t. Skopljéböl 
jelentik: A kacsákok Crni-Vih község
ből az e’mult éjjel elrabolták Labeno- 
vics földmives tizenhárom éves leányát. 
Másnap Labenovicsnak üzenetet küld
tek, hogy ha húszezer dinárt nem fizet, 
a leányt megölik. A csendőrség a ka
csákok üldözésére indult.

— H orgos k ö z s é g e t  á llandó b etö 
résük ta rtják  izg a lo m b a n . Horgosról 
jelentik: Brcarovics Jusztin a napokban 
egyik rokonánál lakodalmaskodott. Mu
latozása közben hozzátartozói ijedten 
rohantak hozzá és jelentették neki, 
hogy betörők járnak lakásán. Mire haza 
ért, a betörők már eltávoztak és ma
gukkal vitték ruháit, ékszereit, lószer
számait. A legutóbbi időben tizenhárom 
betörést követtek el Horgoson. A rend
őri nyomozás a legerélyesebben meg
indult.

— S z e r e n c sé t le n sé g  a z  erd ő ir tá s-
nál. Krafjevicáról jelentik: Scbalja 

, István erdei munkás az Orahovica mel
letti erdőben dolgozott társaival. Egy 
hatalmas fa kidöntésénél Sebalját a fa 
maga alá temette s lábait összezúzta. 
Súlyos sérüléseivel kórházba szállították.

1 !f< «  L- J Ví
í

SVEDSKI RADIO SALON
Zagreb, BoSkovic u. 46

A világhírű svéd aktlebolagcj
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^viselőket keres minőén "nagyobb 
községben
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— Az 1920 évi házbéradó val
lomások bejelentése. Novlszadró!! be .
jelentik : A novisz. d! pénzü3yisazga- 'dcn t.k : A sztár,becse. katona, kuu
tóság hirdetmény u’Ján értesíti a kö
zönséget, hogy i házbéradó vallomást 
decem
illetv
róságokná! be keli jelent- :: .

Minden igavonó állat és já rn i I — E hó 30-ikán folytatják a megsza- 
kell jelenteni. Szentéről; kitott jugoszláv-magyar kereskedelmi 

tárgyalásokat. Budapestről jelentik: Po- 
povics Tihornir budapesti jugoszláv kö
vet látogatást tett a magyar külügymi-

c.i parancsnokság elrendelte, hogy 
Szent-in és a s/entai járásban minden

I

Ck

4 igavonó állat: ló, öszvér, ökör eladását, j niszternél és azt javasolta, hogy meg
kér 1— 30 között a va:c-... ; .o. va.ajnjnt ni;nden járm nck: autónak, ko- szakított jugoszláv-magyar kereskedelmi 
kőcserekben a Községi e.ó á  csmak, szekérnek, motornak, motoráé- tárgyalásokat november 30-án folytassa

rékj.árúak eladását Le kell je.enteui. 
Szcu‘án a beje entézeket a katonai ügy- 
os.’i iivn ti, a hő ségekben pedig a járási 
e'ő’járóságnái keli eszközölni az eladást

— Megszűntetett sajtópör. Novisad’ 
ról jelentik: A Noviszádon mcgjc’cno
Vaidasáa hosszabb cikkben foglalkozott..........  . ....Nikoiics Stcvannnk, a L jub ljana banka kővető nyolc napon beül. 
volt igazgatójának a bankból va ó kivá- Ncvisad eograd városhoz!’ • V 1̂  V* •» •* « —' ------ V f IkfX •-> V -W* w —— W w —' - — — -
lásával. Niko'ic: a cikket rr.agára nérve s a k k v e rs o n )  c. Noviszadról je len tik : 
sértőnek tala.ta és sajtópert indított a Vasárnap kezdődik Beogradban a no- 
ciki; szerzője, Spasics Vciiszláv hírlap- vls2aái beogradi sakk-klubok vá- 
iró eben. Szombaton largya la a sajtó- . se,ejtezö sakkversenye. amely
port a „ovtsxaú. kerület, törvényszék Noviszad tud
Radulovxs ta,tacsa de mert sem a fo- Szuboiicát. A beo-Radulov'c.s tanácsa, de mert sem a fö- 
magánvádló, sem az ügyvédje a már 
másodízben kitűzött tárgyaláson nem 
jelent meg, a törvényszék Spas'cs eben 
megszüntette

a két delegáció. Ezúttal azokat a kérdé
seket fogják megvitatni, amelyekben az 
eddigi tárgyalásokon még nem jött létre 
megegyezés. Popovics követ azt is java
solta, hogy a magyar delegáció kezdje 
meg az anyaggyűjtést a tarlíális keres
kedelmi tárgyalásokra. A magyar kül
ügyminiszter a javaslathoz hozzájárult.

— Házasság. Klopfer Lili és Fischer 
Andor folyó évi november hó 15-én dél
után 3 órakor tartják esküvőjüket a szu-

valevő en legyőzte S"ubo icát. A beo-i botteai izr. templomban.
aradi sakktorna vasárnap délelőtt tíz
or r.or kszg dik nyolc pár fog 

sakk-klubban
A szuboticai Francia Klub hanor- a fövő héten Kezdadik a Klubtagok

íz e’j'rást. mérkőzni A noviszaol

versenye. Előkelő és nagyszámú közö.i- 
sétr elől4 fövi 'e szombat e te a Nem -; r

számára rendezett másodosztályú ja- 
ékosek sakkversenye, amelyre nagy-

zefi Szánó term, ben a s u’xá 'c  i Fran- számtan jelentkeztek tagok, A má- 
K’ub !l---------- ----- Acia b hangversenye. A nagyszerű e s : sodosztáíyu játékosok sakkversenye 

pompásan sikerült koncertben fellépett után az elsőosztályba sorozott játéko-
Lowy Erzsi .zongoraművésznő, Tito man s0  ̂ sakktornája következik, amely 
nuaytenctseqgi tanifvauva, aumek d jg u - 
jcsten és
tangversenyeit a zenekritika nagy elis
meréssel méltatta. A művésznő Ramcau—
Debussy—-Chopin—Schumann darabokat 
adott elő kiforrott

D. , j . j ncK beL ] nztevel a győztes csapatBecsben rendezett ónálló , . .  , J , . . . , .Noviszad 1925. évi saknbajnoKsa- 
gáért külön mérkőzést fog lefolytatni.

Amerikai kölcsönt kapOlasz-

— P acsin  m űkedvelők C servenkán.
Pacsirről jelentik : A pacsiri műkedve
lők november 15-én Cservenkán vgn- 
d
d
előadni.

— Film. Ilyen címmel Tokin Bosko, 
az ismert uj-ágiró Zagrebban hetilapot 
indított, mely a film körébe vágó ese- 

- 1 menyekről számol be. Az ügyesen s er- 
illusztrációkkal

x  novenioer u -en  v-scj vc-üscuj 
ég szerepelnek, ahol Géczy István „Or- 
Ög mátkája** cimü népszínművét fogják

elő kiforrott zenetudóssal, abszo-; of , . Nev/yorkból jelentik: Olasz-
Jut muzsikaíitassal es a téma minden| , ° , ,,, ,. . . . . .  , , , ........................orszac száznegyven millió dollár koí-szepseget hiánytalanul kiaknázó muv szí, ,,1 csont kap Amerikából.megértéssel. Minden egyes számát hatal
mas tapsviharral jutalmazta a hallgató- ' — Teíiéntolvaj magánhivstainok.
ság. Maschgon Miroszláv két .Schubert-j Noviszadrói jelentik: A zsablyai csend
dalt és egy orosz áriát énekelt nagy j őrség lelai tózíatta és a noviszadi ügyész

ség fogházába szállította be Sík Ivánhatással. Koncert után tánc volt.
— Vissza kell adni a k incstá rnak  

a Gríinwald-csődtÖmegbol e lv itt á ru 
k a t. Fiirt adott a Bácsmegyei Napló 
arról, hogy a sentai járási pénzügyigaz
gatóság rendeletére az adai községi 
végrehajtó felnyittatta Adán a csődbe
jutott Grünwa’d Sándor üzletét s onnan 
a közadós adótartozásának biztosítására 
különböző' árukat elvitt. Az ellen, hogy 
a kincstár ilymódon elégítse ki magát, 
dr. Holló Oszkár tömeggondnok tilta
kozott s bírói döntést provokált. Az 
ügyben a sentai járásbíróság úgy dön
tött, hogy a kincstár három nap alatt 
köteles a csődtömeg rendelkezésére 
visszabocsátaní az elvitt árukat. Az íté
let a jogászokat és a nagyközönséget 
egyaránt érdeklő indokolása szerint a 
kincstár azzal, hogy lefoglalta a nyílt 
üzletben lévő árukat, lényegében kézi- 
zálogjogot szerzett, amelyet azonban 
nem effektuált, miután a lefoglalt inpó- 
ságokat a végrehajtást szenvedő keze
lése alatt hagyta. A kincstár követelése 
különben is biztosítva van, miután a 
követelést a csődtömegbe bejelentette.

— B everték a sen ta i Royal-kávé- 
ház k ira k a tá t .  Sentáról jelentik : Pén
teken este tizenegy óra felé a Royal- 
kávéház közönségét nagyon megrémí
tette, hogy a nagy ablaktáblaüvcg csö
römpölve összetört és a szilánkok a 
vendegek köze hullottak. Mire a kávé
házi közönség az uccára özönlött, az 
ismeretlen ablakbetörő már elillant, A 
A rendőrség nvomozza.

Jön! Jön! Jön! november 17—24-ig. 
>>Hallo Subotica« nagy fővárosi revue 22 
képben, Összeállitotta Maestor Rozsnyai, 
előadja Miss Arizona, Mali Herkules és 
a 6 Arizona girls. A Hotel National 
dísztermében (volt Trokadero helyisé
gében.) Előadás után íabarin.

elhízás ellen
cnyedöli biztos szer a szakemberek és elsőrangú 
szaktekintélyek által t e r  sen í rtaimat atis és 

biz fos Iir.tá
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noviszadi magánhivatalnokot, f ik Iván 
november kilencedikén Coszpodince 
községben betört bátyja, Sík Jakab 
házába és annak istállój. ból egy tehe
net lopott cl. Sik Jakab a betörés ide
jén nem volt otthon és mihelyt haza
ért, megtette a följelentést öccse ellen, 
aki azonban már messze járt s csak 
Zsablya határában sikerült clfo^nk Sík 
Iván régi ismerőse a rendőrségnek. Az 
intelligens fiatalember, aki középiskolát 
és katonai akadémiát végzett, már több 
ízben követett el lopást.

— Eljegyzés. Blau Rózsikat (Banat- 
sko-Arandjelovo) eljegyezte Wojlbcrger 
Márton Novisad, (Minden külön értesí
tés helyett.)

— H alálugrás a robogó vonatról.
Oszijekről jelentik: Jurak Viktor ötven
nyolc éves süteménykiherdó Laszlóvóra 
akart utazni. Nem ült be a vasúti ko
csiba, hanem háti kosarával a kocsi 
lépcsőjén helyezkedett el. Közben elha
tározta, kogy egy másik vonalon fekvő’ 
községbe fog utazni. Leugrott a robogó 
vonatról, de oly szerencsétlenül, hogy a 
kosarára esett és a vonat alá gurult. A 
kerekek a szerencsétlen embernek mind
két lábát leszedek és a fején is súlyos 
sebeket szenvedett. Halálos sérülésével 
a kórházba szállították.

— A moszkvai sakkverseny harmadik 
fordulója. Moszkvából jelentik: A nem
zetközi sakkverseny harmadik forduló- 

1 ján Rubinstein győzött üotthilf ellen, 
Bogatircsuk Subarov ellen, Marschall 
Sotinurszki ellen, Capablanca Jates el
len, Bogoiiubov Rumanovszki ellen, Tar- 
takover Réti PVAn, Verlinszki Gcnevszki 
ellen, Tőrre Lövenfisch ellen, ííjiin re
misre végzett Sehamischel. A Lasker- 
Grünfeld parti félbemaradt

A Bácsmegyc’ Napló grafológusa hét- 
| főn és kedden Siaríbeée.ien ad grafoló

giai analízist.
Idegtiijásokná! reumánál, köszveny- 

tié!, elhújasodásnál. cukorbetegségnél a
természetes ^kertne Józsefe keserüviz

Jcsen ár 
K

és dió ériikbaa. 
Előállító t

M r.D. VILFAM OYÓGYSj
Gyógyszervegyé zeli Labor 
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A z 500 din. áros rejtély
.A Bácsmegyei Napló november li-í, 

szerdai számának azt a példányát 
amelyben a lap negyedik oldalát:

M erényi e te t 7<ov■ ttefe el 
a fium ei pravoszláv temp'.orn cl.cn

A beogradi o la$
épületét katonaság vrzi

cikk címében a következő változás van
M erényletet k ö v e tte k  el 

a fiu m ei pravoszláv templom ellen

Katonaság őrzi a beogradi 
olasz követség épületét

megtalálta
Tt'pold Pál Stara-Moravica

akinek az 500 dináros nyereményt ma 
kifizettük.

A Bácsmegyei Napló szombati példá
nyai közt két olyan lappéldány volt, 
amilyben a második oldalon az oldal- 
számozás helyett

„nyerő lap“
van kiszedve.

Akinek bármelyik ttyen példány bír to* 
kába kcriil és azt nyolc napon belül akészlett és tetszetős uiusz.iracioxKat el

látott lap egyes számának ára két dinar. , kiadóhivatalnak beszolgáltatja 
Havi előfizetési dij hat dinár. Az elő
fizetések Tokin Boskó címere Zagreb,
Boskovicseva uüca 49. szám, küldendők.

— Halló k ö z p o n t. .  ! Néhány nappal 
ezelőtt egy kis könyvecske került for
galomba, a következő címmel: Postán- 
sko— Te'egr. Tetefortski Konduktor. Ai 
könyvecske, amelynek úgy a kiadója, 
mint a szerzője ismeretien, a hirdeté
seken kívül valóban közli is a vajda
sági telefonelöfizetők névsorát, úgy
szintén a táviratdijakat is, úgyszintén a 
legrészletesebb kimutatás talá ható a 
távirat-díjszabásról is, viszont ami a te
lefon-előfizetők neve mellé sorakozta
tott számokat illeti, azok inkább bér
kocsi, mint telefonszámok. Attól el
tekintve, hogy sok lelefonelőfizető neve 
egyálta’án nem is szerepel a névsorban, 
igen sok telefonszám rossz. Ezzel szem
ben helyesen tüntette fel a szerző azo
kat a telefonszámokat, amelyek tulaj
donosai már a múlté, akiknek már csak 
az emléke él. De legalább ezek telefon
száma helyesen szerepel, nem úgy mint 
a suhoticai rendőrségi ügye’ct telefon
száma, ahol mindössze százzal tévedt a 
szerző.

Dr. Hirth Ferenc ügyvéd irodáját 
PoStaaiska ul. 1. sz. alá (Posta és Vörös
ökör iskola közötti utca) helyezte át.

K r a l j e v b e r g i  p e z s g ő  
a v e z e tő  m árk a

Dr. Havas Emil ügyvédi irodáját 
Alekszandrova ulica 4. szám alá, a Ros- 
sija Fonciére bizt. társaság palotájába 
helyezte át.

Lcpedat és Jovanovlé szuboticai cég
nél vásárolt sorsjegyek közül a novem
ber 13-iki húzáson a következő számok 
nyertek:

40.000 dinárt: 109507 sz.
14.000 dinárt: 13944, 42982 sz.
8.000 dinárt: 58816 sz.
5 000 dinárt: 10360, 44217, 26, 73941, 

138871 sz.
3.000 dinárt: 23041, 47448 sz.
1.000 dinárt: 47444, 89493, 102667.

117330 sz.
400 dinárt: 6746, 11924, 13156,

13912, 37, 83. 17254, 84, 23077, 27450,
30709, 80, 37408, 14, 41, 82, 39269, 94,
41769, 98, 42927, 85. 44248, 53015, 28,
56132. 81, 58804, 20, to, 6(1, 67242, 56,
68812, 47, 71201, 23, 42, 77, 72477, 73424,

rendkívül jóhatásu hashajtónak bízó- * 76834, 79957, 84102, S, 52, 91, 86198,
í nyúl. Az anyagcsere-zavarok gyógyító 8ö582, 96, 89428, 40, 90, 92018, 26, 28, 
eljárásainak főbb kutatója megál’apitot-1 ^5. 52, 102691, 104163, 107170, 109506,
la. h?f,y a Ferenc Jórs'i vizkurák na- D4S26, 95, 117393, 4i<0, 119521, 77.

szép eredményhez vezetnek. Kap- 122981, 131920, 30, 132413, 134433, ’ ö9, 
51 ható gyógyszertárakban, drogériákban . 136309, 10, 145340

i és íiiszcfuzleiekben. l 15, 75 sz.
74, H9214,

500 dinár jutalmat
kap. A mai lappéldányok közt szintén 
van két olyan tap, ami eltér a többitől.

Aki a Bácsmegyei Naplóra előfizet, 
résztvesz a márciusi sorsolásban, ame
lyen öt ven értékes tárgy és 50, 200, 
4000, 10.000 és 30.000 dináros nyeremé
nyek kerülnek kisorsolásra.
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A dinár külföldi árfolyamai
1925. novem ber 14.

Budapest deviza 1262—1266, valuta 
1252—1266.

Berlin deviza 743—745 milliárd már
ka, valuta 73S7—7487 milliárd márka.

London deviza 277.
Ncwyork deviza 177.25.

Zürich, nov. 14. Zárlat: Beograd 9.20, 
Paris 2090, London 2514.718, Newyork 
518.75, Brüsszel 2352, Milánó 2094, Am
sterdam 208.85, Berlin 123.50, Bécs 7367, 
Szófia 375, Prága 15375, Varsó 81, Bu
dapest 7270, Bukarest 2.425.

Zagreb, november 14. Magánforgalom: 
Páris 229, London 273.95, Newyork 
56.45, Trieszt 228.50, Berlin 1345, Bécs 
796.50, Prága 167.65, Zürich 1089.50.

Noviszadi terménytőzsde, nov. 14. Bú
za: 4 vagon bácskai 237.50 dinár, 7 va
gon bácskai 76—77 kilós, 2%os 238-—240 
dinár, 1 vagon bánáti, Szenta paritás 
237.50 dinár, 2 vagon bánáti, 77 kilós, 
2%-os Szenta paritás, 240 dinár. Ten
geri: 10 vagon bácskai uj, február-már
ciusi 115 dinár, 20 vagon bácskai már
cius-áprilisi, Tisza állomás 130.50 dinár, 
7% vagon szerémi, Indija paritás 135 
dinár. Liszt: 1 vagon bácskai O-ás GG.

, 410 dinár, 4 vagon 0-ás bácskai 395 di
nár, 2 vagon 8-as bácskai 137.50 dinár. 
Korpa: 7 vagon bácskai juta zsákban 
105—107.50 dinár. Zab: 2 vagon szerémi
170 dinár. Irányzat: lanyha.

Csikágói gabonatőzsde, nov. 13. Búza 
decemberre 155.25, májusra 147.375, jú
liusra 129.625. 1 engeri decemberre 76.75, 
májusra 80.125. júliusra 80.875. Zab de
cemberre 38.75, májusra 43.25, júliusra'
44. Rozs decemberre 81.25, májusra 
87.375.

Newyork; gabonatőzsde nov. 13. Bú
za őszi vörös 176, őszi kemény 179.25. 
■lenseri 100.875. Liszt SI?. c|. 750-750. 
Az irányzat tartott.
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S P O R T Szerkesztői üzenetek terhez. Általában azonban az állampol
gársági kérvények elintézése az állam-

A válogatott csapattal általában 
jaeg van elégedve a szuboticai közön
ség, csupán a csatársor összeállítása el
len merültek fel kifogások. Az bizo
nyos, hogy Krausz, Roglics, Rúd cs,
Berényí és Rucskai kvintett, ha tccn- 
nikailag nem is a legképzettebb, min
denesetre nagy átütő erejű, lendületes 
csatárjátékra képes. A szövets gi kapi
tány Rucskait, mint öreg rutinért, a 
neki szokatlan balszélső posztra állí
totta, ahol, ha Berényivel meg tudja 
magát értetni, igen hasznos tagja lesz a 
csapatnak. A Krausz—Rog'ics szárnyná 
minden attól függ, hogy Roglics meny
nyire tud résztvenni az egységes akció
ban és mennyiben támogatja szélsőjét,
Rudies mint center, ha gyorsaságát is 
tudja kamatoztatni, elsőrangú munkát 
végezhet. A válogatott csapatot biza
lommal kü’djiik Oszijekre és remélj k, 
nem hoz szégyent városunk football- 
sport jára.

BSK—SAND. A suboticai közönség
nek ritka sporteseményben lesz része 
vasárnap. A Beogradi SK„ a főváros 
nemzetközi viszonylatban is nagymérté
keit csapata játszik a SAND-al, amely 
nagyszerű ellenfelével szemben komplett 
csapatát állítja ki. A fővárosi vendég
csapat itt Suboticán fogia először sze
repeltetni a spliti Hajdúkból átigazolt 
játékosait, akik igen megnövelik a csa
pat játékerejét. Az érdekes mérkőzést 
a SAND szegedi-uti p ilyáján tartják 
meg délután két órai kezdettel.

T ipograph ia—G radjanski barátságos 
mérkőzést tart vasárnap délelőtt fél tiz 
órakor a Bácska pályán.

— Lemondott a bánáti intéző- 
bizottság elnöke. Velíki-Becskerekről 
jelentik : Mojics Milorád, a bánáti 
intézőbizottság (Zajednica sportska 
uprava) elnöke lemondott. A kitűnő 
sportférfiu visszavonulásának oka még 
ismeretlen.

B ecs:
A lsóausztrsa—B udapest m unkásvá- 

logato tta i 5 :4  (1 : 3). A munkásválo
gatottak mindvégig fair, szép játékot 
nyújtottak.

Titokzatos automobil. A múlt pénteken 
Parisban oly esemény történt, ami az 
automobilizmus terén fordulópontot je
lent. Pontban két óra 45 perckor a fran
cia főváros főbb uccáin végigment egy 
6 lóerős Renault automobil, amelynek 
kormány kerekénél nem ült senki. A ve
zető nélküli kocsi Charles Escovier mér
nök találmánya, amely a Reomur-uccá- 
ból kiindulva ment az Jntransiegant lap 
palotájáig, onnan az Opera, Madeleine,
Concordián, Placc de Elyséc-en, Bois de R. M., Szenta. A >> 1 iindérujak« ciinü 
Boulogue-n át eljutott Biancourtig. A JaP a Budapesti Hiriap kiadósában je-
feltalá'ló mérnök egyelőre megtagadott J íent nieg- ^or uíjonz'a ” 
minden felvilágosítást, amely a korszak- szerkesztősedéhez. (MII.. W ef-kotut.)

. i k rSxr Q'rtarihnneoi A? tipnrhm hnav

fii ö
B. L., Velikibecskerek. Ziinonybrn van 

rádiádcadóállomás. A rádió felállítására 
szóló enixedélvt a postaügyi miniszté

gezte a tanulmányait A mérnök sze
gény fin volt s a diszes diplomát nem

riumtól kell kérni.
Állandó olvasó. Athénban az orosz

szövi etkormánynak ügyvivőié van.
S. A.. Novisad. Nincs tudomásunk ró

la. hogy a veronai fogolytáboiban an
nakidején elhelyezett osztrák-magyar 
hadifoglyokat egy angol szigetre szállí
tották. Egyébként bizonyos, hogy angol 
területen ezidőszerint nincsenek osztrák
magyar hadifoglyok.

K. F., Horgos. A pékipar folytatására 
jogosító iparigazolvány nem elég ahhoz, 
hogy egy pék a vasútállomás területén 
süteményt árusíthasson, hanem arra kü-

polgársági törvény meghozatala előtt | tudta kiváltani. Most rjzonban, hogy ál
nem íenie íeto. Húshoz jutott, in a prágai egyetem rek-

R. J . A varasát szó la.usi földművelő torának és kérte, hogy küldjék el a dip-
[agait leJent. A tobbagysag felszaba-> .-i- iulása élőn a paraszt a fölrnüvesur k é - 1 egi cte,n clkuldte ,a dipl(^

p( 
di
nyelői függő földműves-proletár volt, 
föld, jog, szabadság nélkül, emberi mél
tóság tekintetében a rabszolga nívóján.

mát, amely meg is érkezett a beogradi 
postára. A posta a kartoncsomót átadta 
vám felülvizsgál útra a vámhivatalnak, a 

Lbbői az időből maradt fenn a lckicsiny- I hol egy túlbuzgó vámhivatalnok nem so- 
lésnek az az árnyalata, amely a fogalom- ; kát kíváncsiskodott, hogy mi van a cso

magban, csak azt látta, hogy finom kar
tont küldenek, amit a vámtarifa 410. pa- 
tagrííusára való hivatkozással, mint 
kartonpapirt el is vámolt. Mindössze

hoz tapad. A modern demokrácia idején 
azonban a paraszt ur a maga portáján, 
teliesiogu polgára az államnak és pél
dául a háború alatt a városi lakosság 
irigylésének tárgya volt, mert nem élt 
olyan nélkülözésben, mint a városi poí-; negyven dinárt állapított meg csak vám- 
gárság. A paraszt elnevezés most már | pénzül, amelyet a mérnöknek le kellett 
miiveletlenséget sem jelent, mert péi- ) fizetnie, különben sohasem kapta volna
dául Rádics István, a liorvát paraszt-

lön vasutigazgatóságí engedély szüksé- Párt vezére az ország egyik legképzat- 
ges. A vasútállomás környékén, amely lebb elméje és általában a parasztpárt 
nem tartozik a vasút területéhez, az áru- , vezérkara nagvmiivcltségü politikusok 
sitásuak nincs akadályt. hói áll. Ha egv ügyvédnek valaki az

Szentai olvasó. A kérdezett címtár 
még nem jelent meg, de nemsokára ki
adja a Alcsse-vállalat.

L. I.. Szubotlca. Ezek a versek valami
vel jobbak a múltkori küldeménynél, de 
még mindig tnesszejárnak a közölhető
ség mértékétől.

B. M„ Szubotica. A kéziratot utolérte 
méltó sorsa: a papírkosár. Nyílt leveleit 
ezentúl közvetlen az európai államok 
kormányaihoz intézze.

Előfizető. 1. Európának 450 miliő lako
sa van. 2. Találmánya értékesítését bár
melyik országban megpróbálhatja.

»Nevessünk«. Ön nevetni fog: éppen 
az hiányzik ebből az írásból, amin ne
vetni lehetne. Egy vidéki mulatság sem
miesetre sem tarthat igényt a közérdek
lődésre.

K. E. Zavaros lélek verses vallomása 
az irás, minden összhang és érthetőség 
nélkül. Vannak benne merész sorok, 
amelyek azonban ellaposodnak a monda
tok áradatában. Csak azt tanácsolhatjuk,, .... ...... , , ,
amit már a múltkori vers-paksaniétára huloinDsegek 
is üzentünk: tanuljon, de ne Írjon.

B. S„ Sztarakanjizsa. Hangulatos, 
minden lírai bensőség nélküli vers.

E. L.. Novisad. Gyönge. Küldje be ki
sebb igén.vü lapnak.

M. I„ Csantavir. A bűnjeleket csak 
a főtárgyalás után adják vissza. Ügy-

t
mondja-, hogy paraszt, annak a becsmér
lő szándéknál fogva van sértő jellege és 
nem azért, mintha a parasztnak társa
dalmi helyzete miatt szégyelnivalója 
volna. A cipészsegéd is rendes, tisztessé
ges foglalkozás és mégis sértés, ha egy 
orvosra azt mondják, hogy — suszter.

de

Közgazdaság
© S3 ©

Harc a vasúti tarifák
revíziójáért

A jugoszláv gazdasági körök az uj 
vasúti tarifa két irányban való reformá
lását sürgetik.

Az egyik a gyors- és a teher árukül
demények osztályozása. Az osztályozást 
a lehetőség szerint széles alapokra kel- j 
lene fektetni, hogy a cikkek közt fenn- 

pedig minőség
ük, értékük és végül gazdasági éle

tünkben elfoglalt jelentőségük szerint — 
minél észszerűbben jussanak kifejezésre.

A tarifareviziónál különös figyelem 
szentelendő a kiviteli kereskedelemre. 
Jugoszlávia főleg nyersterinényeket szál-

meg
cr

értéktárgyaihoz minél-hamarabb hozzá
jusson. ; ’ /

T. M„ Bajsa. Az agrártörvényre vo

lit ki, amelynek térfogata nagy s az ér
ved utján sürgesse a főtárgyalást, hogy tékük aránylag csekély, úgyhogy a ma

gas. szállítási dijakat nem bírják el. 
Különleges- exp,őrt tarifa kell a fára,

gabonára, femekre,^íyers vasra, kövek-
natkozó tudnivalók összegyűjtve nem rc> cementre és más nehéz súlyú, de 
jelentek meg. Forduljon Halbrohr Mór
szuboticai földbirtokoshoz, aki a kérdés
sel behatóan foglalkozik.

H. A., Bajsa. Bábaképzö ntézet Beo- 
grádban és Zagrebben van. Közelebbi 
fel világos itájs ért forduljon j  
egészségügyi főnö ks égh ez.

V. K„ Sztaramoraviea. A

ndvisaadi

kis értékű cikkre.
A másik reform, amire sürgős sz

ség van, a zónatarifa bevezetése. A vas
úti üzemi- és egyéb kiadások a távol
ságok növekedésével apadnak. Egy moz- 

í dony és egy egész ga.rnitura megin Ji-

meg a régen várt diszes diplomát.

*V< F«‘n t.’, I»•» í c s a ^ g ram o fo n  m e lle tt  le h e t  i a n c o n i s  S z é p e t jó t  o lc s ó n  v e h e t

Viktóriánál, Subotíca, Zrínjski trg 2, 
Sugár fiiszeres mellett.

ÍJ
n

j Csődörök, bikák, félvér és telivérlovak,l

n J

teli mek . mindennemű 
biztosító

károk elleni 
> díjtételek

sitó társaság
9883íiókigazgatósáéa 

NOVISAD,
Petra Zrinjskog ul. 3ö.

JUGOSLAVIJA
Általános biztosító társaság 

Bácsmegyei főtelepei:

SÜBOTIC
Kr. Aleksandra u. 7. 

Telefon 330.

NOVISAD
rinjskog ul. 3 
lefon 55.

SOMBOR
Telefon 216.

689ó

az

alkotó találmányra vonatkozik.
Ej repülő világrekord. Parisból jelen

tik: Bossoutrct francia repülő uj ma
gassági világrekordot állított fel, arneny- 
tyiben repülőgépével négymétermázsa 
teherrel 5100 méternyi magasságba 
emelkedett.

n értesítés
Értesítem a n. é. közönséget, 
hogy

F F ^ F I S Z A B Ó

Ü Z L E T E M E T
Zrínjski trg 9. s ü m  a ’á 
h elyeztem  ál

n. é. közönség szives párt
fogását kérem

newvo-rki tas’ ^bltsége a legkisebb távolságra is 
péiizpic’vezeiőö'mbcreinek pontos címé- annyiba kerül, miut a leghosszabb útra. 
vei nem szolgálhatunk.

zet szükséges, mint a leghosszabb útra. 
A személyszállításnál rövid távokra az 
egyeseket terhelő magasabb fuvardíj 
nem oly súlyos, mintha ez a megterhe
lés a távolsággal arányban nő.

Nemzeti szempontból a zónatarifa in- : 
kább lehetővé teszi az egymástól távo- , 

,'föbb levő országrészek gazdasági és i 
nemzeti közeledését.

De mindez'ekné| a szempontoknál is 
fontosabb eél: a d e g g y o r s u b b  és 
legolcsóbb módon való elérése.

A német kivitel fellenditése a német 
kikötőknek és főleg Hamburgnak kö
szönhető.

A kikötői forgalom emelkedése az ipar 
fellendülését, a hajósvállalatok foglalkoz
tatását, ennekfolytán a hagógyárak tize
mének emelkedését és e réven a gép
gyárak és más vállalatok fokozott fog
lalkoztatását segíti elő.

A jugoszláv gazdasági élet e két re- 
•ilönő figyelembevételét kivánru a 

közlekedésügyi minisztériumnak most 
folyamatban levő revíziós munkálatainál.

az uj Moravetz Album
K a p h a tó  m in d e n  jo b b  k ö n y v k e re sk e d é sb e n *

MIRNICS BÉLA
fér fisza b ó /

I -. “ •""‘ v* *

K. Gy.. Sztaribecsei. Az nemnnaj, nog\ 
a közjegyzői okiratot ellopták’ öntők 
mert a hivatalos jegyzőkönyv megveni 
a közjegyzőnél. Egyébként is megilleti 
önt a ház fele része, mint közszerze- 
mény.

Al. Ak. Fílipovó. Eg.v beogradi magán- 
vállalkozó keresett épitőmunkásokat Sza- 
lonikiba. A kérdéses munkahelyek azon
ban már be vannak töltve.

S. Siuevra. Nem közölhető.
D. K. G. Gyengék.
S. Sándor. Zagreb. Küldjön be újabb 

versfordításokat modern szerb és hor- 
vát költőktől.

V. Ervin. M. Carlo. Versei nem is han- i 
gulatosak, hanem egyenesen hátborzong- 
tatók. Rosszak. Még a hagyományos 
• ír még maga jobbat is« üzenettel sem ’ 
biztathatjuk. Ámbár ezeknél a verseknei 
—csak jobbakat lehetne írni.

Hü olvasó, Szt.-Kanizsa. A kérdezett
egyesülettel november 13-iki számunk
ban foglalkoztunk kimerítően. Egyelőre 

fizet. ,t
Al. P., Bród. Az állampolgárság chive- 

, rósénék' előfeltétele a községi illetőség 
megállapítása. Ha a helyi hatóságok
az illetőségi bizonyítványt nem adják ki Bcogradban élő vajdasági származású 

, ez tlleu felebbezni leltét a bélügyminisz- mérnök két evvel ezelőtt Prágában vc-

A mérnöki diploma: vámáru. A jugo- ( 
szláv vámhivatanckok néha túlságosan i 
szigorúan értelmezik a vámtarifát. Egy |

D r. H E IS Z L E R
SZANATÓRIUM ÉS FÜRDŐ

SU B O T IC A , SO K O L SK A  U L IC A  

Minden komforttal berendezett

TERÁPIÁS GYÓGYINTÉZET
Az összes modern 

8YÓGYTÉNYE7ÖXKEL FELSZERELVE 

ELFOGAD :
Sel-, sebészi, nőgyógyÁ37.nti és gyer- 
mekbetegeket, valamint szülőnőket

MÉRSÉKELT ÁRAK 
ÁLLANDÓ ORVOSI FELÜGYELET

-V.

A legszebb női bundák
és  sz ő rm e  dolgok  le g o ic so b b a n  b e s z e re z h e tő k

Návay István ésKopilovit3 Balázsnál 
Subotíca, Somhorski put 2

Mikódó kabátok bélelése 550 dinár
tól feljebb PCS8

ÜZLETÁTHELYEZÉS! 9813

V i R Á G  l e o m t in
áthelyezte fűz ószalonját

ÁRltszandrova ul. 0. sz. alá
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NYILTTÉR.
Fiam, Turutz László, 16 éves kovácsir.ss, 

középmagas, barna, hosszúkás arcú, szürke 
ruhában, gazdájától Kedvsny Orhántó: Csanta- I 
virról f. évi szeptember 22-én megszökött.

Kérem a jószivü embereket, akik tud vak ‘ 
felőle, szíveskedjenek engem, nevezőit anyját í 
értesíteni.

Czurnovits Márta
0:J7 Hotel Lindenraaj’r Apafin

Betegségemből felépülve, ezúton mondo 
hálás kös:önetec azért a meleg érdeklődésért, 
ami irányomban betegségem alatt minden 
oldalról megnyi” váau't. Egyben értesítem a 
mélyen tisztelt közöns 'get, hogy e hó 15-lké 
tői kezdve ismét é.i vezetem szobómü- 
hclyemet és továbbra is minden képességem
mel azon leszek, hogy rendelőim igényeit 
teljes mértékben kielégítsem.

A mélyen t i s t e t  közönség szives párt
fogását kéri

Ungár Ferenc
férfiszabó

■

r.
í

9C7S Subotica, Jelasióeva uííca br. 9.

0 3 JAVA
Udruzenje za potpómáganje sklapanja bra-SKiapan

kova „Buduőaosl“ otpocinje svoj rád od 15 o.
m. kap, stp je to vec do sada u mesnim íisto- 
vinia ofcijavijeno, ali zbog tehnickih razloga kod 
isplaíe uzimaju se u obzir samo on:, koji su se 
u zakonitoni roku, naime 21 dana sklopili brak. 

Napominfé^se da ovo udruzenje ne uzima u
ofczir pre tórnjeg róka kao i pod díspenzacijom 

ieni brak.skloplj

fi]

-T
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A V
BiZTOSíTÓ R. T. ZAGREB

u
Foglalkozik a biztosítás minden ágával:

élet-, hozomány-, nyugdíj-, árvaellá
tás, katonai szolgálat, tűz-, betöréses 
lopás, baleset-, szavatosság, autó-, 
jég-, transport-, üveg-, géptörés- és 
üzemszünetelés (c honi age) esetere 
való, továbbá gyc’-mekbiztositassak
Elet-, hozomány-, nyugdíj- és katonai 
szolgálat esetére való b i z t o s í t á s

h e t i  b e f i z e t é s e k k é
jűind<:u hélea o*y darab 10 dináros 
szelvény váltandó be. Minden 10 dinár 
ellenében 10.000 din. tűks hiztosittatik

A tőkegyűjtés legegyszerűbb és legkönnyebb módja. 
Legolcsóbb díjtételek a biztosítás minden ágazatában.

í Kalapszalőn
Pusiceva ul. 5 .

Z. emelet

l A olcsó

I
!

és ízléses  i

modellkalapok
legújabb divat szerint
150 dinártól kezdve kaphatók.*

•wtoaj
Isplata ce se vrsiti svakog 1 i 15-og po í & n

podne od 4 - 6  sáli. ;l O  I C  ©

ERTESíTES

Uprava. ES

Vezérügynöksóg: SUBÜTICA, VILS0N0VA UL. 11 
TELEFON 7—97.

O L C S Ó S Á

Ü.1

f  • í 
U  i

•V Mg P  M
i's l i  * *

a
«j

■

i

8
I

divatiizletében Sub otic a
V árosháza

55 dinár 
65 dinár

tv

S3 dinár

Chiffon kalapbársony divatszinekben 
Lindeuer mosóbársony minden színben 
110 cm széles tiszta gyapjú divatos 

pongyola kelme — — — —
H 0 cm  széles tiszta gyapjú divatos kosz

tüm szövet — — — — — — 120 dinár
150 cm széles I-a kelengye lepedővászon 40 dinár 
103 cm széles crep satin divatszinekben 140 dinár 
100 cm széles crep georgette -- — 115 dinár

Legújabb báli cikkek, velour chiffonok, brokátok, 
csipkék nagy választékban

Uj helyiség december 1

y  I U í & í1 fim

9:20volí NAROD kávéház

G y ő z ő d j é k  m e g  r ó l a ,  h o g y

Udruzenje za potpomaganie sklapanja bra-
kova
desét, mint anogy azw eiozoiag /értesítve tett a 
helyi lapokban, de a kifizetésnél technikai okok
ból csak is azok jönnek számításba, akik a tör
vényes időt (vagyis a 21 nap) betartották.

Figyelmeztetnek a tagok, hogy fenti határ
idő előtt, valamint dispenzáció utján kötött há-

Cukorkaujdonság (egyedárusitás) terjeszté
sére kerestetik jói bevezetett cég, amely 
egyúttal a környéket is beutaztatja. Ajánlatok:

zassa

L p v / i n c n i j v *  o r v i a p a i i j a  u i a

^B uducnosí“ e hó ú5-én ibegkezdi mükö 
mint* ahogy az‘ elozJU^ /értesítve lett <

V. jCLEM^RJOVA-GRADISK A
xj<^Vxps/^S^cimre kül

URAK ES HÖLGYEKNEK!

kap S-a keményfa
bármilyen festettnél is.

i

•■s t í w w w ’c v* * • •
ívok nem vétetnek figyelembe.
A kifizetések minden hó !'<&.15-één történnek

délután 4—6 óráig.

őszi fe'öítők öltönyök, női őszi köpenyek, kosztü
mök, pijamnk, legdivatosabb szabás és kivitelben 

készít, o'csóbban mint bárki

iúxa ttMS ■’3 a &
lak. sberendezés? válla atánál Subotica 

IV., iiudareviéeva uh 4 íz ,<»» / j.*  ' ’ '.rT?.«íx x - :s »

9896 V ezetőség . F U T Ó  T A M A S ! Vojvedinai elsőrendű

Értesítem a helybeli és vidéki nagyra- 
becsüit megrendelőimet, hogy üzletemet

iparvállalat feltétlenül

Zmtjskí trg 5if

l e f f j o o
a zsidó templom mellé helyeztem át.
9561 IRóka crtopád és mücipész

ĈMd

A subolicai őrt. izr. hitközség páiyázatoi
f

hirdet a pászkasütési jog kiadására. É rdek
lődők a közelebbi föltételeket a hitközség

férfi és női szabó, hol gyárból 
eredő dús választékú szövetmintákból ruhák 6  r>ap 
alatt készülnek Muukaáraim k iv iió a u  kedvezők. 
II. M'.inkova u. 6. Posta és Jugóbank közötti uccán_ 

a postától 5-ik sarok, f S3

Csehszlovákia pompás nyvize a

FORRÁS
?rc2ov (SJovensko)

Felülm úlhatatlan vese , hólyag, vizelési és 
epebántaliuakuál

1 K a p h a tó  g y rtg y tá rak b an , d ro g ériák b an  és  csem egekereskedé-

kI

irodájában tudhatják meg d. u, 2 — 6 óra
között a hivatalos órák alatt. B86Ö

í

„DAR“ S zü le té s i S e g é ly e g y e sü le t f.
hó 15-én  ta r tja  a laku ló  k ö zg y ű lé sé t a 
L ifka m ozi u d v a rá b a n  levő  k ioszkban

Bekben v a la m in t az eg y e d á ru s itó  fö le raka tná l

„MSNERALIJA"
j M. fitATIő I DRUG NOVISAD. -  TELEFON: 489f

rnr«

d. u. 3 ó rak o r. 9291 TSCH PA
v r-i • « • I

L, és

ua.

A R S A

1

i

1 £ ‘5 F3P G 0 Z 6 E P

I

kazánnal vagv anélkül eladó, tíze’ iben ineí-le- 
kintbető é, azonnal átvehető. Vételára kazánnal | í 
együtt 2 5 0 .0 0 0  d in ^ r . — Ugvamdt egy 110 J 
voltos alig használt GATiZ-CÜSíAMO kapcsoló- }
táblával együtt szinten e adó. Megkeresések j 

Alkalmi vétel* jeligére a kiadóba kéretnek. 9öj5 |

i
V1LLAMOSSÁGÍ ÉS MŰSZAKI VÁLLALAT

S ü ö O T í C A ,  S O K O L S K A  U L ÍC A  3.
h

á  r .  á  a  $  ’
0

t e

Ajánlatok cl ?. p - I
/í

1 kiadóhivatalához küldendők.
r.A<xjn

í
1
3

-

■. »*> I »•' •»»'» z»-*l
r r 1

I

gyümölcsfák
BaracK-, szilva-, körte-, dió-, disz- és erdei f ik, 
gömbákác, pyrauiis akác, fehér, fekete és tarka 
juhar, szomorú eper, vadgesztenye, közönséges 
akác és eper. Ugyanott karácsonyfák és gaz
dasági kosarak is kaphatók.

PUSZTA ZOBNATICAI FAISKOLA
SACKA-TOPOI.A, POSTAF.ÓK 17.

a

!

r •,r * »
• Jv:

fi■.-o

Készít vilianits világítási és vrőátvitcli b rende
zésekéi jutányos áron. saját vagy megadott ítrvek 

alapján.
Eárjen ajánlatot. — írógép éa varrógépek javítása  

külön szakképzett munkaerőkkel,
6VŐ

Két elsőrangú női fodrú
x akik hajfeste

hajfeldQlgozáswan jár
tassággal UHak, jó fi-

VK \  fel-
\  x tétnek.

Cím; Waiss fllutrt Novisad, Oslobdenja trg 6.?

vagy fodrásznÖ
n és

.. 1

‘í..h
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H Á Z A S S Á G

Házasságokat Jugoszláviá- 
ban diszkréten elintézek. 
c‘, s i« érzésbe: n así vb i r to -Előiczv--. 
kos. bankigazgató. gváros, 
orvos. üevvód. evóevsze- 
rész« iparos. hivatalnok. — 
Megbízásokat elfogadok. 
Cím: »Doktorné« Suboti- 
ca. Agina 1 h. 9827

Ismeretséget kötnék ké
sőbbi házasság reményé
ben egv rendkívül szén. 
intelligens 17—20 év kö
rüli leáunval. Fényképes 
ajánlatot »Férfi 24« a ki
adóba kérek. Legszigo
rúbb diszkrétió. (Fénykén, 
levél vissza küldve.)

______________ 9910
Házasságokat előkelő, egy
szerű, vagyonos körökben 
diszkréten közvetíti Faragó 
Jenő irodáin, Budapest. 
Néoszinházutea tizenhat. 
Cégielzéstelen levelezés. 
Kölvilágositás diitalan. — 
Személyes megbízatás ese
tén dőieges költség nincs!

Árvaságomba, elhágyatott- 
ságotriban. sokáig gondol
ton; begy szabad-degvha- 
tározotfan uricsalád árvá
jának ez utrtix férihe^meu- 
ni. Sajátrncgamnak á 'v á 
lasszal adósa vagyok. Be
érkezendő válaszokból 

próbálom megtudni, hogy 
tényleg jelentkezik-e ez 
utón oly kimondott úriem
ber. ki nősülésénél meg
tudja jövendőbelije lelkű- 
letét becsülni. Nem szíve
sen árulom el, hogy föld
birtok vagvoncmon kí
vül készpénzem van. mert
nem akarom, hogy valaki 
a vág vonom ért vegyen 
nőül, hanem azt szeret
ném, ha huszonnégyéves,
finom lelkiiletemért, gyen
gédségemért lenne szerető 
tincsként. Keresztény úri- 
ember levelét küldje 'F ar
sangi lakf.daloin« jeligére
kiadóhivatalba. (Kaland, 
névnélküli kandallóba ke
rül.) 9367

FIFI KÖLNI VIZ
B|WT*b

A P R Ó H IR D E T É S E K
frólúrfeU* I dinar, vaatogI
t n w w  HÁaJt L*ffcfe«bfc aprthlrc_______ _
CMk Mbdppat iT.lib* towdttftmfc
(UrdosSslcSdéMkhn yüinMtvn maOékleadő.

Téli hosszú estéin sokat < Szolid nő. ki iól tud föz- 
gondolkodom. hogy v a j-1 ni. s a finomabb háztar- 
ion találok-e magamhoz j tási munkát végzi, állan- 
illö élettársat?... Közöm- j dó etthouias helyet talál
bősen érint, hozv jövendő
belimnek lesz-e ví k von a, 
mert házasságomat nem 
néuzgvarapjtásnak. hanem 
boldogságom megalapozá
sának tekintem. Kiszerel
ném fürkészni jövendőbe
lim lelkitletét. Vág vonom, 
jövedelmem nvugodt meg
élhetést biztosit. Harminc- 
egyéves, keresztény, föld
birtokos vagyok. Doktor 
iuris. Vagvonotn ötszáz- 
busz hold. Napjaimat mun
kában töltöm, társaságom 
nincs. Talán ezúton is 
megkapom, kit a sors ne
kem rendelt. Teljes ciniii 
levelet »Ujévre esküvő* 

jeligére kiadóhivatalba. —-

ítiri háznál. Ajánlatokat 
'>Házias« ieligére a kiadó
ba kérek. 9785

Kőműves mint házmester 
kerestetik. Senoe (Bem) 
ulica 32.____________9J09
Házvezetőnőnek ajánlko
zik egv iobb megjelenésű 
.29 eves nő. aki közeli fa
lura is elmenne. Ajánlatok 
; Házvezetőnő* ieligére a 
uovisadi fiókkiadóban kül
dendők.____________9847
Hivatalnok, perfekt hor- 
\át-szerb. magyar nyelv
ben és gépírásban, délutá
ni irodai munkát keres. — 
Megkereséseket 9859. sz. 
alatt kiadóhivatal továbbit.

9859

Privát tanítás. Matemati
ka és fizikatanár ad privát 
órákat a fentemlitett tár
gyakból fölső és alsó 
gimnazistáknak. Bővebbet 
a kiadóban. 9915

Ha olcsón és

3 6  d in .
KER ESEK

első rendű  női fodrászt vagy 
lo d rászn ö t azonnali b e lé 
p ésre  Lagner János Subo- 
tica , P a s id é ra  ulica. 4871

38  din.
100 kg-onkésit

M l  is TrsaI
fa te lep én  TELEFON 669. Juki- 

éev a  u lica 41
Szerezze be azU kséglelét m ig a  

kőszlet ta  t 9501

Értesitem  a n. é. közönséget, hogy

g é p la k a to s  m űhelyem et
saját házamba, Save Tekelije ulica 21. az. alá 

helyeztem  át.
Szives pártfogást kér,

W a c h tle r  M ih á lv . la k a to s

(Névtelenre nem válaszo-1 SzölöKazdasáuban 
lók.) 9366

I

Graham kenyér
naponta friss

karlshadi kétszersült
kapható 82lf

MAYER ALFRED
villanyerőre berendezett 

üzemében
Subutica Kale**Is’to la  m ePet'

akar étkezni

abonáltassa ■■■■
magát

Fr^njo Fillinger-nél
Zrinjski trgf 9.

(István utca sarok) 
9006

Álteres deutsches Fráu-
lein zu zwei Madchen wlrd 
gesucht. Offerte unter 
■ »B.inat« an die Adm,'-

ARGUS Informácí ősiroda BEOGRAD
JUGOSZLÁVIA

LEGNAGYOBB SZAK-FELVILÁGOSITÓJA

ÁRGUS m egóv k étes követelésektől é s  veszteségektől 
ARGUS összeköttetéseket szerez vásárlóképes házakkal 
ARGUS kiviteli lehetőségeket teremt
ARGUS olcsón, reálisan és biztosan végez inka 
ARGUS közli a kiirt állami szállításokat f \
ARGUS több ezer elsőrendű referenoiávaj i*e

Hiteltndósitó előfizetési
10 információ 400 dinár, 25 információ 
50 információ 1500 dinár, 100 információ 25

E L E Z É S

Táviratcím : ARGUS-BEOG

j Két önálló iparos komoly 
leányok ismeretségét ke
resik. Özvegyek és ka- 

ndernők ne írjanak. Le- 
elekct ' önállód jeligére a
iadóba kérnek. 9882

jártas
és nagyobb szőlőgazdaság 
vezetésére képes szak
képzett és nagyobb gya
korlattal biró vincellért, 
esetleg ispánt keresünk. 
E&kontna i Puéka Ban
ka D. D. 9773
DamburirOzás, zsinórhim- 
zés. lacet felvarrás stb. 
guvrirozás. gombbehuzás, 
seJyemfestés, batikolás. 
Aida kéziniunkaüzletben. 
Ccirkepiac, kisköz. 9632

fífí~kÖlmT víz

Készíti PINTÉR gyógy tár

Deutsches Fraulein zu 
zwei Knaben gesucht. Ad-
rtsse in dér Administra- ;„ is(r:Jtio|, .__________ 93,4

A zagrebl egyetemen szi
gorlatozott, németül is 
beszélő szerb ügyvédje
lölt. nagvforgahnu vajda
sági irodában keres ügy
védjelölti állást. Választ: 
Adamovics Gyura. Novi- 

9869 ! sad. Yilsctiov trg 7. 9888

tion._______________
Érettségizett fiatalember, 
mag var és szerb nyelvtu
dással. g vakot neki állást 

' keres valamelyik vaidasá- 
' gi gyógyszertárban. Be
lépés lehetőleg azonnal. 
Cint a kiadóhivatalban.

WE1TZENFELD és TÁRSA

Alapítva: 1902. Suhotica Tel. 190 óa 192

Táviratcim: Kenderipar. 
D etailuzlet: Vár áfái bérpalota. 

Engross és irodák: Wiböndva ulica 7.

(Á>k

E lő a d á s  é s  é lő k é
kőmives és ácsme^teri vksgákra bizto 
Úgyszintén itt minden e!őrpVdAl\5 épít 
és az építkezéseket is a let 

nagyobb g a ran c í^
Jovan Bernhardt ovi. cM/ graditelj, 

Filijala Novisad, Écljezniéka ulica

»Bcrura derü« jeligének 
levele van a kiadóban. 
___________________9881
Reflektor. Kívánsága tel
jesült. Továbbiakról sze
retnék tudni. Köszöntőm 
csókolós szeretettel. 9893

E L A D D
házhelyek az uj Sand 
pálya közvetlen köze
lében. Érdeklődni lehet.
engler mátyásnál
V ili. Faja D obanovacka ul. 

(Corda Bódog u.)

an 
vállaljuk

ité s
énnyel. 

ez terveket
Ö

Ingveti egv divatos sapka
minden vásárlónak, ki ru- 

Sa- 
szerzi 

en- 
amegkereséseket e hó 28-ig 

várom. Cím a kiadóhiva
talban. 9901

ft 1 'lőtéren. Az összes rak 
táron levő árukat: bőr 
kabátokat (Din. 975), szőr

szőnyegek, kárpitoscikkek,
• \ t

r
bútorszövetek

t ' A

k
/» *

a s a
gyári áron

o  A  4 ?

* Á’ E M u S Z ►VÖ♦

Elsorerufái müszak^flállalat Zagreb 
székhel
250—300.000 djnár tőkével. Gépészm$TTíbk( előnyben. 
Ajánlatokat „LEBENSSTELLUNG" jelige alitt a PUB
LICITÁS D. D. Zagreb, Gunduliceva ul. 11? továbbit.

6861

í3

Flizőkülönlegességek
föltett fűzök elsőrendű ririllből már 250 dinártól, a leg 

kényesebb igényeket is kielégítő selyem fűzők 
legszebb kivitelben 400 dinértél kezdve

DIMITRIJEVICS JULISKA FÜZÖTERME SUBOTIC
Skotus Viator ul. 10

W E I S Z  J E N Ő
KEFEGYÁRA SUBOTICA TELEFON 188

BUU—eiBl—J JIJnTBWWHgTrMBMMMWrW

Ajánlja kitűnő minőségű versenyenkivüli kefe-, 
ecset-, seprő-, malomkefe- gyártmányait!

Hálószoba, ebédlő és irodáberendezést 
elad, aiuig a késhet tart! sajAt\áronjk 
alufca nlak&á3\jMatt, nagy

ie£fsn'.y'er Í fv /  a 
ycn ĵipír, elsőrend\ (kivAÍJben
K f a í w O T O A D

FIZETÉSI MEGKÖNNYIT S

és
légii ne

.«

ATLAS D. D

Városi fiatalember falusi niegalléros és béléses téli 
magányát mely kislány ! kabátokat, elegáns raglá 
vidítaná fel leveleivel?
Leveleket >Borura derü« 
ieligére a kiadóba kérek.

9778

» "ver

Fiatal, csinos leánykát 
bőkezűen támogatnék. •— 
Fényképes leveleket »Li
vin .ieligére kiadóhivatal
ba kérek. Diszkréció fel
tétlenül biztosítva. Fény
képet visszaküldöm. 9747

•>V.7Íi^;íi5asSÍ?8ffiiK.YT ■
Hengerfurásokat

a vő
vállal bárhol helyszínen  

odernebb ás tMirkeclzebb
bo I*

5Z G yula
, vas- é s  fém öntö téie V .-Beékerek
G unduliceva ul. 7. 'le lefou  320. 
3773

FOGLALKOZÁS

nokat (Din. 750). *
mekkabátokat. divatos 
nőikabátokat (Din. 700) és 
leányköpenyeket 20% 
engedmény mellet árusí
tom ki, iizletátbn1”n"és 
miatt. Hivatkozzon az új
sághirdetésre. 5984

Keresed, m egvételre  
használt és uj

ECKSTEIN SIMON
bor én n állrtk an agyk eresk  d ia  

N »VISAD

Maíojpszerelö-lakato? k;
n.ár több maicin szereié 
sén dolgozott, állást keres. 
Cim a kiadóban. 9S(V
Vasúti vendéglőbe ó\a- 
dckkal rendelkező szak
ember üzletvezetőnek ke- 

! rcstetik. Cim a kiadóban.
Perfekt horvát. magyar 

í levelezőt és könyvelőt ke- 
• résünk. Orient-film D. D. ; Fgvszerü, szolid urileán 
Svbotica. Cvril Metód trg ; társalkodónőnek. há..í- é
19. 9789 i íissccnvuak. vagy há

9854

I Keresek iobb csa I <
zetönőnek aiánlkczák. 
zonviíx ánnvai kitiinóv’

1 >

! 14 éves. egészséges ijnt > Beszél magyarul, ni'; ?, •
Déktanoncnak falura. tc*l-1 franciául. Kitünően t 
ies ellátással Cim a k i-’ f áz. Strosmax ercva ul. ’ 
adóban 9758 ' Ci. í.

Felhívjuk a hölgyek fi
gyelm ét a nálunk ké
szült fehérneműkre.

Készítünk saját, vagy 
hozott anyagb ól: in 
tézeti és m enyasz- 
szory i kelengyéket, 
garnilurákflt stb, a 
íegszeb b és fegizlése-
sebb kézimunkával ;>
azsur, tüazsur, fiié- 
tirré és h ím zésekké’.

Tol

£
*

(Odor)

HAJÓZÁSI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
S U S A K

Rendszeres személy és áruíorgatoir.
DEL-AMERIKÁBA ÉS KANADÁBA

Első szerb  hajózási vállalat, m elynek hajói hazai kikötőből 
indulnak. — Bővebb felviligvsiM ssal szo lg á l:

ALDAN SZVET1SZLAV TítW tl!»  VILtKA-KIUNDA__4*-.. 1

I
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KORZO MOZI LIFKA MOZI
Figyelem változás! 

Hétfő—-kedd
Eszterházy Ágnes grófnő,
Hanny Weise, Harry Lied!:c
’’e’.léptévp, a lpRhAjosahh rokoko  

film

N A N O N
Film iáték  7 fe lv o n ásb an  hason ló  

e. opera  u tá n
Szerdáiéi, VII '?utirakció!

A V E S Z H A jÓ
E m berek  és elem ek h arca  

7 fe lv o n ásb an .

sz e re im

I

Nov. 16—17, hétfő-szerda 
HAROLD LLOYD

A m erika ü n n ep e lt kom ik u sán ak
ezídeí e gö ú jd o n ság a

m r l r
Slagervigj lók 5 fe lv o n ásb an  
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Előadások kezdeíc  m in d k é t m oziban v a s á r  és ü n n ep n ap o k o n  

3, ő. 7 és 0 ó rak o r.

Jó bizonyítványokkal ren
delkező. megbízható má
zsáid, azonnali belépésre ; 
kerestetik a Felsőbácskai , 
Egyesült Gőzmalmi r.-t.- Kitűnő

v é t e l - e l a d á s !

állapotban levő
nál. Szakmabeli előnyben.

9074 I •*»

A P R Ó H IR D E T É S E K
ApriibiiFdwMa «gy w ó 1 diaár, vatU fW lB  
JtJtWOTMM námfL L*fid««ófe 1Gmüz

tÍImiUIy** »«Aákk«dá.

Zongora, keresztiiuros, Ki
tűnő hangú, jutányosán 
eladó. Szilvási Ferenc, 
Vilsonova uh 30. 9895

Bűrobeamter 36 ín lire alt, 
dér dcutsehen. sloveni- 
schen und serbo-kroati- 
schen Sprache in Wort u. 
Schriít folkemmen kundig, 
sehr uupassnngsfaliig,suciit 
Stelle. Adrcsse: F. Oslag, 
Maribor. Cvetlicna ulica

111 SL _ _____ 9671
Borbélysegéd, fiatal, jó 
munkás december 1-ére 
fel vétetik. Graft borbély, 
Koviu. Bánát. 9864
Cukrászsegéd felvétetik. 
Cím a kiadóban. 9841

zongora sürgősen és ol- 
-ón eladó. Cim a kiadó

hivatalban.

Ütszcbás modern ház két 
szobás lakással, mellékhe
lyiségekkel, átadható la
kással. nagyon közel a 
báltérhez eladó. Felvilágo
sítást nvuit Priesner Ru
dolf Sienkieviceva ul. 6.

9908

K ö tö t t  ju m p e r
^zi gyapjúból,minden szinben 31 din.
ivatos mintákkal 62 din. Tekerő bluí 
istag, kék gyapjúból 76 din. Divatos 
ellény 98 din. Előkelő, szép 150 din. 

U jdivitu kötöttkabát 220 din.
Szétküldi: 1401

R. S te rz n e c k í n a g y á ru h á z  
Ce’je No. 27. Siovenija

Á rjegyzéket 10 0 ábrával kü ldünk  m inden- 
kn ek ingyen. Szövet, kain arn  és u-ás 
rö lö sá ru -n iin ták a t c -a l.S n ap i m egtekin tésre. 
Ha az áru nem m egfelelő t s  nincs vég ól 
< h á g v a , kicserél ük vagy a p én z t v issza
küldjük. K e 'd e ié s t 5(0 d ináron  felül bér-

_____  m entve küldünk.
»  K eres iícd ő u tazó k a t fe lveszünk! K ereskedőknek  ang ro  árak!
*te

Eladó ház üzlettel. 3 szo
bával ts a szükséges mel- 
l é k h e 1 y i s ég e k k e l, 11 a g v k e r t - 
tel. Ugyanott egy ebédlő és 
egy fehér Meidinger kály
ha és egy nagy mérleg is 
eladó. Érdeklődni lehet: 
Travnicka ul. 36. 9889

Sarokház Subotica főte
rén, üzletekkel lakásokkal. 

935! 1 eladó; fogorvosi rendelő 
—  berendezéssel átadó. D>\

Jól bevezetett 6 éves vi
déki bőrkereskedés ked
vező feltételekkel átadó. 
Megkeresések Biztos lö
vő jeligére e lap kiadó
in va ti. Iában. 9671

6 HP régibb láncos Mar
schall garnitúra és eg.v 
6-os szívógázmotor körfű
résszel eladó. Dukai And
rás és társa. Srbobran.

9867

Keresek mozinak megfe
lelő használt de ió karban 
lévő 50 drb széket. Cim 
a kiadóban. 9818
Elköltözés miatt olcsón 
eladó egy teljesen jókar
ban levő elegáns hat ülé
ses Puch-autó. egy Wcrt- 
heim-kassza, egy billiard, 
egy »Steingel« hangver
senyzongora. Szügyi Sán
dor cégnél, Kula. 9807
Füszerüzlet berendezés 
olcsón eladó. Stanko Jó
zsef Stara-Moravícza.

9802

Egv-két elegánsan buto- 
rozo'tt szobát keresek kö
zel a beltérhez, Címeket a 
kiadóba kér. 9677
Raktárhelyiség nadlós és 
száraz, vasajtókkal, nagy 
befogadó-térrel 1926 év 
február 1-től kiadó. Ér
deklődni lehet a Zrinjski 
trg 24-ik számú házban a 
háztulajdonosnál. 9821
Bútorozott szobát konv- 
hahfíszn állattal keresek
azonnalra. Cim a kiadó
ban.________________9801
Patkánin patkányirtószer 
doboza 15 dinár, kapható 
minden gyógyszertárban 
és drogériában. továbbá 
a Torontáli Agrárbanknál 
Veliki-Beckereken. 9313

9899Kiss F. adásvétel és zá
logintézet. Szabad kézből 
árverezést tart 1925. év 
november 16-án délelőtt 
10 órakor. Eladásra ke
rülnek: szövetek, cipők, 
varrógép, írógép, vászon 
kézimunkák. Bútorok, il
latszerek, kávépótlék és 

utazóbundák, ezeken kí
vül még más tárgyak is. 
Trumbiceva (Petöii) ul. 
9. (Csirkepiac.) Pincehe
lyiség.
Retortafaszenct és tűzifát
ajánl a teslici iparművek 
Aaidasági vezérképviselő" 
ie Hubert Lajos. Novisad. 
Postafiók 25. 6751

131 un mái.

Fényképészeti műterem 
ttlies berendezéssel, a vá
ros legforgalmasabb he
lyén betegség miatt eladó. 
Hecsko Mór, Vek-Kikinda.

9891
Ford-aiitó kilométer jelző
vel, teljes fölszereléssel, 

keveset használt, iutányos 
áron eladó. Erdélyi Imre, 
Mól, Baéka. 9890

Szénaszaímanrés kézi és 
motorikus hajtásra kedve
ző fizetés? feltételek mellett 
igen olcsón eladó. Lát
ható Teltsch Gáspárnál 
Szomborban. 9822

Eladó vendéglő és kávé- 
ház családi okok miatt, ka- 

; .szárnyával szemben, hat 
vendégszobával . és nagy 
kerthelyiséggel, teljes in- 
ventárraí. Érdeklődni le-Í 0 0  d a r a b e d e t i Fehérnemű készités ke- 

vagy gép
nyerheti 
p y ó £ y 
kagyldzá 
biztosai lukiul 1

fill
;ikus 

fzprreh 
ami al- 

tap alatt. 
Keúök, foltok, repc- 

y  \  <l(radUsókr.lH)iv;i7ucs í ksinfeatfKnűsok, snr-
A /va az orr és

tire w o h ib irv .’* stb. 
NíllüvnUtt at tűk. Az. jak h ó  r Rfváldnn 

•néppé, báraoiaí puhává v\ ‘íy  \|Z 
arc periig s o l í tu  tiutiüabbnaAM nik 
föl. Din. ;  eJÍO/t»U)iljira ktJMllék.

a V y  JraV óbb 
orr iPw»vid ytlou b<*liM7 úut
alakba Tkirtnál vuiló. í i íj i 
der-Schíwikn Iu£ujag’.vohh 
vállalat, Frnris. 2ní if b. Ko^orbag* n. 
Képviselő . Mibtr. Hvjku, Zagreb, 

KuUoviéova ulícu 8a. Kérjrn , 
nrjegvzckcl!

síuüI i
Disznóvágást. hushistö- ; 

lést elvállal Horváth Imre i 
hentes. VI., Madiarska 
ul. 19. 9858

Levelezőim német, szerb, 
magyar stenotypisEn
praxissal állását változ
tatná. Megkereséseket 
■>S<onotini<tín« ícíigére a 
kiadóba.

Lit zongorák nianinok, j
csakis elsőrendű világ
márkák. a leghosszabb le
járatú részletfizetésre kap* 
hatók 10 éves jótállás 
mellett. Legnagyobb vá
laszték az országban. Kap
hatók Kain Laios hang-

• szerkereskedőnél
ca Városháza.

Suboti-
2942

II

I

l e g m e g b í z h a t ó b b  
a r c -  é s  k é z á p o l ó

k o r o n a  evóavsxERTÁR 
VÁROSHÁZA 

S U B O T IC A

I

o l a j f e s t m é n y

üzletálaíakitás miatt beszerzési áron is

8 a l o g

iiét a tulajdonosnál: Ka- ; zdmunkával 
fana G. Jugovic, prapjo j hímzéssel, hite, tire-tilc,
Zagorszkv, Vrs:-c. 9737

órás, ékszerész és vésnök 
Subotica , 8854

Stroasnvíjprova ul. 7, Huspt ao 
A ranyat, ezüstö t óa d rá g a k ö 

veke t v eszü n k  éa e la d u n k .

K ledo. aplikálás és egyéb 
j. , kézimunkák Aida kéziniuu- 

ka üzletében. Csirkepiac, 
kis köz. 9633

l a d

n a c é g

S u b o t ic a
Naponta friss olasz virág 

kapható.

Privát *4) é l y e g g y i i i t e m é n y 
eladó. Subotica, Palmoíi-I
ceva ulica 79,• Rothékuál. 

i 8889
T

3 éves eredeti 8 HP Hot- aruKra. 
herr gyári rtiagánjáró gar- i --------

Üzlethelyiség febr. 1-re
kiadó. özv. Medjcitiskiné,, 
{van Antunovic ul. 1. 9595
Szubotical Centralna Ban
ka zálogosztálya _ Ale
ksandrova ulica 4. Állan
dóan folyósít kölcsönöket 
ékszerekre és mindenféle 

8920

uitura és egy huzatos in ; Kullhanek, Mikló és Társai 
éves Marschall kazán iu- kazánkovács, gépjavító 
lányos áron eladó. Kai- inühclyc.barátok temploma 
már Tiha/mér Backa-Topo- - mögött, Trg Fia Jesc 9. 

| la, postafiók. 17*. 9732 Subotica. Elvállalnak nűn-
rendszerii gőzkazá-' denru d ó  30 _ HP. Hofheiy j 'val; , ninl

g v á r i m ag á 11 i ár ó 111 o t of.

MunkásntíK tiszta, könnyű 
munkához felvétetnek. — 
Weinhut cellu’oidáru gyá
rában P.tsiceva ulica 8. 
(Edénypiac,) 9819

Eladó szentai határon 
öt hold szántó lakóházzal. 

9834 I Kétlánc príma szőlő vá
roshatárán épületekkel. — 
Beltéren négyszobás csa
ládi házak jutányosán kap
hatók. Lakáscserék. Búto
rozott lakások kcLvhával 
kerestetnek. Langné, Ági
ra 11. 9828

•V

Ul
. tiizszekrények készítését,

6-os UiTiráth 7 légkörös • mennyezetek pontos egyen- 
loknniobi külön cseplok. i kWt m.u-ánjárók ala-

P ap írzacsk ó  g y á r tá s 
h o z  értő

munkavezető

Gőzgép 4 HP álló kazán
nal olcsón eladó. Teltsch 
Gáspárnál, Somborban.

9824 1

ft S’S’-’ "»3s’i ö

könyv-, zenemű-,
írószer és

M i r í i i i r s t t

volt
„Národ“ kávéház
K u n e l z - f é l e  h á z b a

Vadócz Károlynál B.-To-

papirkereskedését h e ly e z t e  á l .
ivv?r< !

kitását. minden rendszerű 
gőzhenger kifurasát, min- 

M c ir v é t c ír e  keresek Fel- din c szakmaba â.sé sö b á c sk X  Id e jö n  hold vasszerkezeti munkákat és 
szántóföldet. Cim a*kiadó- ^ ers7<aniiiC!:)Cl' 
ban. 9835 : ________

Gunimlhéívcgzőt bármi'
i íven nyelven készít Mol
nár József Subotica, Fran

| kopanska ulica 25. Meg*
Arvalanv, szerény igényű, j rendeléseket a Bácsnie. 
házimunkakedvdö, róni. gyei Napló kiadóhivatala

pola.

I

felvétetik.
Cim e kiad ^hivatalban

9796

Mérlegképes könyvelő 
szerény igényekkel állási 

Megkereséseket 
jeligére a kiadó- 

9803

keres. 
-Szolid 
ba kér.

8 HP MÁV dob golyós 
cséplőszekréuv kijavítva, 
télies felszereléssel más 
vállalat miatt sürgősen el
adó. Dukai Lukács, St.-Ka- 

9809

A kiházasitó egyesületek t a g j a i
10 százalékkal olcsóbban vásárolhatnak mind 
bárhol és ingyen esküvői fényképet kapnak

ÁDÁfA ÉKSZERÉSZNÉL SUBOTICA
Rudié ulica 6. — Sugár fűszeres-ház.

9033

I

kath., tisztamuitu. megbíz
ható. kerestetik örökbe. 
Csak azok Írjanak, kik 
rögtön jöhetnek. Wnenk 
Imréné, Staribeéej, Carno- 
ievic ul. 16. 9892

is elfogad.

Patkányt, egeret egy éj
jelen át véglegesen ki- 
pusztitja a híres >'Ratin- 
mort.; irtószereimnek
hogy meggyőződjék való
ságáról. bárkinek küldöm 
utólagos fizetés ellené
ben. kívánatra utánvét
tel is. 1 doboz 40, dupla 
nagy 60 dinár. »Werthcim« 
féregirtó vállalat Zagreb, 
Marovska uh 16. 9018

• Lakás egv szoba, konyha, 
! éléskaimra és disznóól. 
I padláshasználattal, ívó- 
1 vizes kufctal az udvarban, 

házban levő szatócsüz
lettel azonnal átadó. Ma- 

. Ju\y\ -trod; . \ ároshgeíi
í fasor 9780

WáW *r;. .uer , “ • t»acan(ttaBn>tWT2Jr̂o(CT. »ai-Mtínv.'a."

miza. ♦ •*

r
Mérlegképes könyvelő és 
levelező horvát. magvar, 
német, délelőtti vag\ napi 8 
pár órai alkalmazást ke
res. Megkereséseket Ön
álló* jeligére a kiadóba 
kér 9817

Állandó ál'ásra keresek 
ügyes kiszolgálói rövid<- 
áru szakmában, ió fizetés
sel. Cim a. kiadób .u.

9798 I

• • *

K é p k e r e t k ü l ö n l e g e s s é g e k
f e s tm é n y e k ,  g o b e l in e k ,  fé n y k é p e k  

s z a k s z e r ű  k e re te z é s é

B a c h i n g e r  F r i g y e s Lií ka-Mozi
Bunpárir-^píllet 

Svtarevié uh 34

a
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4
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A Matica Szrpszka

Pesten alakúit
A szerb kultúra vára 1826-ban

Pesten alakult niecv6
A Noviszádon székelő Matica ( 

Szrpszka néhány hónap múlva ké-; 
szál centennáriiunának megünnep
lésére. Az ünnepség a világ összes 
szláv kulíurrényezöinek részvétele 
folytán messze kiemelkedik a jubi
leumok szokásos keretéből.

A nemzeti önérz»ít és a fajszeretet 
re re rn tette meg 1826-ban a Szerb: 
Maíicát. A magyar állami törvények , 
is elismerték a Magyar or szagon é lt' 
szerbség azon természetes jogén, 
hogy any anyel vöket használhatták.

A szerb kultúra fejlesztésének vá
gya lobogott a Matica pesti bölcső-
iénél: Hadzsics János — írói névén 
Szvctics Milos — kezdeményezésé
re alakult Szerb Matica nevű tudo
mányos szerb társulat, amelynek 
alapszabálytervezete a már száz év 
előtt létezett Szrpszki LetopiszAvaw 
jelent meg, amely folyóiratot Ma- 
garasevics szerkesztett.

1838-ban Tököly Száva került a 
Matica elnöki székébe, aki uj irányt 
szabott a Maticának, mely eleinte 
kizárólag a szerb irodalom fejlesz
tését tűzte maga elé feladatul. Tö- 
köly Száva kiszélesítette a Matica 
feladatkörét és kiterjesztette a szerb
ség művelődésének kimélyitésére, 
és ez ma is, száz év múltán a Mati
ca programmja dióhéjban. Erős köz- 
művelődési központ lett. Tököly 
négy évvel utóbb meghalt és az ál
tala alapított Tökölyánumot általános 
örökösévé tette és annak igazgatá
sát a Maticára bízta.

Közbejött 1848, a magyarság és a 
szerbség közt ellentétek ékelődtek 
be és 1851. augusztus 18-án a Mati
ca székhelyét áthelyezték a szerb 
Athénba, a szerb intelligencia köz
pontjába. Atanackovics Plato, újvi
déki görögkeleti szerb püspök, a Ma
tica legutolsó pesti elnöke 1853. au
gusztusában a kormány kívánságára 
közgyűlést hivott össze, amely hoz
zájárult a Matica áthelyezéséhez. A 
tényleges átköltözés. — melyet 
1862. évi február 2-iki kormányren
delet értelmében újabb közgyűlésnek 
másodszor is el kellett határozni, — 
1864. évi április 30-án megtartott 
naggyülés keretében ténylegesen is 
megtörtént.

Noviszádon uj szellem kezdődött 
a Maticánál, amelynek akkor már 
Hadzsics Antal, a kiváló szerb író 
volt a titkára. Az 1864-iki naggyülés 
már további 82 taggal szaporította 
a taglétszámot. A Letopiszbót év
könyv lett és a Matica tudományos 
folyóiratot indított Matica ctimen, 
amely havonta háromszor jelent meg.

Az 1877 október 27-én kelt királyi 
rendelet a Tökölyánumot kivette a 
Matica igazgatása alól és azt a bu
dapesti görög-keleti hitközségre bíz
ta,’ami ellen a Matica Tököly Száva 
végrendeletére való hivatkozással 
ismételten, de eredménytelenül szó
lalt fel, mert a kormány elhatározá
sát fenntartotta és azt azzal indokol
ta meg. hogy a Matica székhelye el
került Budapestről cs a ^távollevő 
nem igazgathatja az alapító akarata. 
zermt« A be nem vallott ok a való-J 
ágban az volt, hogy a Matienban’ 

lábra kapott irány a kormányt bizal
matlansággal töltötte cl. Ez volt az 
úgynevezett megtorlás.

A Maö'ca. működé c 1864-től kezd
ve egyre fokozódott. Irodalmi pá- 

>hat irt ki: 5 —lön arany volt! 
egv-egy irodalmi munka iutalma.

• >

s

őp formfos páiyadtjat tűzött ki egy 
1 'h'Uiciinytam'a, 200 forintot vmé’-
ín

horv.M
ugyanannyit a szláv 

ráf iáiéra, ,-.no Ferin tót
i lepek • 
szerb-

'irodalomtörténetre.

lyóirat és a Letopisz azontúl évne
gyedenként jelent meg előkelő iro
dalmi tartalommal.

Tranclaiil Mária egész vagyonát,?be.

tékíi alapítványok felett rendelkezett, 
saját székhazat épített, megbecsül- 

j heteden értékű könyvtárat rendezett

Karagyorgyevics Sándor herceg pe-1 A háború megbénította a Matica 
dig 75.000 forintot hagyott a Mati-; működését.

zött. Vendégszereplésük alkalmá
val e színészek nemcsak frakkal, 
hanem összes jelmezeikkel utaztak 
rendeltetésük helyére és magukkal 
vitték a repertoárjukhoz szükséges

de a háború befejezte- díszleteket is. Ez a színház nemcsak 
cának a sok-sok egyéb alapítón ki-ível, az uj jugoszláv államban a Ma-’ előadó művészeket, de teljes drá- 
vül. 1886-ban n Matica 2000 forintot,! tlca hamarosan felismerte megna-1 mai készletet szolgáltatott. a ven- 
lSSS-ban 1500 forintot és 450 darab j gyobbitoifc hivatáskörét és a jövő év dégjátékhoz. S ez a drámai appará- 
aranyat, 1892-ben már ennél is töb- pravoszláv pünkösdjén ceutennáriu-
bet fűzött ki pályadijakul.

1 öbb száz »Knjige za narod ;

tus oly tökéletes, oly históriai hü
inát ünneplő Matica már mint azíscgti és igazságu. aminövel a 
egész szerbség hatalmas irodalmi és ség még nem találkozott a színját. - - - _ - - , — f   f --------   --

(Könyvek a nép számára) jelent meg tudományos központja, mintegy Tn- 
kiadásában. dományos Akadémiája fog a világ

1891-ben már 1500 tagja volt és • összes szláv kulturtényezői előtt h i-‘ egyelőre privilégiuma volt a meinin- 
1890-ben közel egy millió forint ér- vatottságáról hitvallást tenni. j génieknek. Persze nemcsak jeles

'színésznek, de elsőrendű eromü- 
vésznek is kellett lenni annak a szí
nésznek, aki félmétermázsa súlyú 

! páncélban és fegyverzettel játszik 
I végig öt felvonást! A jelmezek és 
fegyverek ugyanis, valamint a többi 
színpadi rekviziturnok is ennél a 
színháznál mind tizenhárompróbá- 
sak voltak, s a vas meg az acél, 
amely a színpadon szerepelt, ottan 
nem pappendeklikbol és papirosbá
dogból készült, hanem — - vasból és 
acélból. A világ legdrágább színpadi 
felszerelése volt ez, amelyért a her
ceg semmi pénzt se sajnált. A kirá
lyi palástok itt valóban királyiak 
voltak, s az asztalokon valódi ezüst
tálak, arany- vagy legalább aranyo
zott billikomok csillogtak. Se etno
gráfus, se történész, se ötvösművész 
nem talált itt kritizálni valót.

Ennek a külső drámai apparátus
nak a harmonikus egybeolvadása 
ama csodálatos ensemble-lal, amely 
a herceg és intendánsa gondos be
tanításának a ragyogó eredménye, 
e kettő együtt teljesen meghódította 
a berlinieket (és nemsokára a buda
pestieket). A hideg porosz úgy fel
pezsdült e lelkesítő játékon, mint 
egy vérmes és könnyen heviilö fran
cia. Nem tudta, mit bámuljon job
ban. a külső tökéletessége t-e vagv 
a belső bevégzettsévet? A játék ter
mészetességét-e vagy annak raffinált 
művésziességét?

Kéthavi vendégszereplésük alatt 
nem kevesebbszer, mint ötvenhat’ 
szór léptek föl a meiningeniek Ber
linben. s ez idő alatt minden irodal
mi társalgás és esztétikai csevegés 
központjává lettek. A publikum ter
mészetesen kiváncsi volt arra, váj
jon az általános dramatikai homok
sivatagon hogyan alakulhatott egy 
oly oázis, mint e szinésztrupp, 
amelyről tavaly még csak egy kis 
német törpehercegségben tudtak. 
Hivatott és hívatlan tollak próbáltak 
rájönni a művészeti rejtély nyitjára, 
s a meiningeni színészekről e két 
hónap alatt többet írtak össze, mint 
az egész kis államról, amióta az a 
históriában a maga fölötte szerény 
szerepét játszta.

*

szás történetében, s amely egyedüli 
tulajdona, kizárólagos módszere és

A  meiningeniek
(18.75— 1925)

IRTA : BAEDEKER

A meiningeniek »invázió«-ja előtt 
egy-két évvel a kis Meiningennek 
csak annyi jelentősége volt. mint a 
többi német országocska apró szék
városainak. Ötven év előtt. 1875-ben, 
fontos Kunststadi lett, s e karrierjét 
a hercegének meg a színészeinek 
köszönhette. Weiinárt a 18-ik szá
zad végén naggyá tette Goethe, Mei- 
ningent félszázad előtt érdekessé és 
jelentőssé emelte az a reformmozga
lom, amely az udvari színházból in
dult körútra, hogy meghódítsa a né
metül beszélő Európát. Ez a forra
dalom győzött. —- talán azért, mert 
egy uralkodó udvarában termett. S 
valószínű, hogy más forradalmak is 
jobban sikerülnének, ha uralkodók 
s az udvaraik kezdeményeznék őket.

Jeles színészei voltak ugyan e 
színháznak mindég, de mivelhogy 
Meiningenben csak egyetlen lapocs
ka jelent meg (a hivatalos közlöny) 
s az vajmi keveset foglalkozott szín
házi kritikával, a világ mitse tudott 
felőlük, s ha valaki 1874-ben mei- 
ningenieket emlegetett, mindenki a 
sachsen-meiningeni herceg alatt
valóira gondolt, — egy évvel később 
ez elnevezés alatt már a herceg szí
nészeit értette a közönség. Egy szép 
napon ugyanis azt a hirt hozták a 
berlini újságok, hogy a meiningeni 
udvari színház tagjai néhány klasz- 
szikuc darabban (nekik is kis reper
toárjuk volt, akár a tíudozsesztve- 
nieknek, de épp olyan nagyok vol
tak benne) vendégszerepelni fog
nak a FriedrichAVilhelmstadtisches 
Theater színpadán. (A későbbi

van idézett tojása volt ez. E naptól 
kezdve mindenki természetesnek 
találta, hogy igy kell szinrehozni a 
klasszikus müveket: hogy a csopor
tos jeleneteknél mozogni, hadonász
ni, közbekiáltani és grimaszirozni 
kell engedni a népet, s nem statisz
ták vagy khórus-módjára állítani 
sorba.

Berlinben az uj stilus mint reve- 
láció hatott a színművészet igaz ba
rátaira. főleg azokra, akik nem fél
tek az uj-tól és nem voltak szerel
mesek a régi sablonokba.

Mingyárt az első előadás után tel
jes volt a meiningeniek diadala. Csak 
Paul Lindáit, ez az eredeti és min
dig különvéleményü szellem kétsé- 
geskedett, féltve az egyes kimagasló 
művészek érvényesülését az élénk 
piaci és tábori jelenetek szokatlan 
hatásától. Érdekes, hogy ez a szen
ved elmes Theatermann később a 
meiningenizrnus (vagy amint Heve
si Lajos elmésen mondotta: meinin
geni bis) egyik lelkes szóvivője, az 
esztéta-herceg bizalmasa, művészeti 
geheitner Rat-ia, sőt egy időre a 
meiningeni udvari színház igazga
tója is lett. De az ő különvélemé
nyétől eltekintve (amely, mint lát
tuk, nem tartott soká) a sajtó egé
szen behódolt az uj játékstílusnak. 
A berliniek hamarosan észrevették, 
hogy oly művészekkel van dolguk, 
akik — bár egyenkint kevésbbé 
mesterek, mint az ö vezető színhá
zuk primipilusai — nagy értékeket 
hoztak Thüringiából magukkal: cso
dálatos összhangot, az egyes sze-

Deutsches Theater, amely a német repjQ|̂  fölolvadását az egészben,
birodalom fővárosának művészeti 
életében oly fontos szerepet játszott.) 
Bár Erenzel, a kitűnő mükritikus, a 
Berliner Dramaturgié szerzője, nem 
egyszer figyelmeztette a szakkörö
ket ama nagyszerű inszcenáló ké
pességre, amellyel a társulat a lám
pák elé lép. a berliniek mégse te
kintettek valami különös várakozás
sal a közelgő esemény elé. nem elő
legeztek bizalmat őfensége művész- 
csapatának. sőt tulmerész vállalko-

páratlan fegyelmezettséget, nemes 
ízlést és előkelő stílust. Az volt az 
általános vélemény, hogy a herceg 
(akit eleinte az előlapokban kifigu
rázni próbáltak) nem valami előke
lő dilettáns vagy hiú litterary gent
leman, hanem tehetséges művész- 
természet, s lelkes és céltudatos újí
tó. Már a bemutató előadás hatása 
alatt észrevette a közvélemény, 
hogy ezeket az embereket komolyan 
kell venni, s hogy a programmjukról» fCvii iIaf v ex. > l v y i ll. a i i i i a Ili ív l v L

zásnak tartották, hogy e »vidéki« nemcsak addig lesz szó, amíg ven-
társulat a hatalmas udvari színház
ban »próbáí szerencsét', s mintegy 
művészi párviadalra hívja ki Berlin 
jeles színészeit.

Rövid idő múlva másként beszél
tek a bei Imi színházi emberek, a
újságok, a kritikusok és a közönség.

Mert a meiningeniek jöttek, iái sz
tak és győztek.

Julius Caesar-ban mutatkoztak be 
először, s ettől a naptól fogva uj 
kovs/ak kezdődött a szín játszás is
kolájában és a szinzszek

dégszcrepelnck. hanem azután is és 
mindig, ha színházi reformkérdése- 
ket fejtegetnek. A kezdetben gán-

Nyilt titok volt. hogy annak a 
nagy sznészeti miinek, amelyet mei
ningeniek név alatt ismert meg Kö- 
zépeurópa, a szerzője maga György 
herceg ur, a thüringiai szász orszá
gocska uralkodója. Nem tartom ér
dektelennek. e bizonyára nem nagy 
ura lkod ó. d e i gén é rí ékes és r okons zen-

cscskodók és nehezen föbuelegedök | vés miivészlélek irányának az emlékét 
is hamarosan beösmerték, hogy a'.ötvenéves jubileuma alkalmából föl- 
színpadról ilyen tökéletes illúzióban i idézni, annál is inkább, mert a mei- 
ir.ég nem ringatta őket senki: be■! ningenkk minden színházi dolgokkal 
vallották, hogy soha még annyira foglalatoskodó ember ismeri', de a

clirektoruk'a'4, a szépmüvészetek e 
hercegéről a hálátlan utókor már

i z < o Q-zPv7c7ní- történeté- növekedett, s a további előadások 1 vékenységének

nem ve bak színházban és 1 sohase 
érezték magukat annyira az élet’
ben mint ezen az estén. ’ rég megfeledkezett. Én persze, aki

Ez az: elragadtatás uapról-napra | e kitűnő férfin - sohase láttam s te- 
a színhelyén (Mei-

ben. Egészen shakespeare-ileg játsz- még hathatósabban bizonyították, j nm.geuhen) sv voltam, csak hallomás 
iák a római tragédiát és mégis fel- mily minuciózus szabatossággal tud-Imán cs kö/petett adatok alapján fr- 
lesen modemül. Nem metéltek 1c e ják a vendégek három irodalom re-, latok róla. De amit leközlok, az jó 
kitűnő dráma remek veretű versei- mekeit magyarázni. Ebben a tékán-! forrásból ered. azt annak idejbéen 

Teller Leopold barátomtól, a társu< 
lat egyik íegelőkelőbb tag iától hah 
lottam. Teller ur. amint előbbi cik>

no -A'ctíeu mm • sort sc: az egm j tetőén a meimnge^* udv. színház 
niegiátszott;ík. régi szellemben, |b t kellett vallani — kétségtelenül

1870-ben megszűnt a Matica \Qr ui eszközökkel. A Kolumbusz gyak-‘az első a világ összes színpadai kö-
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kémben említettem, pesti fin volt, 
én abban az időben a szüleinél lak
tam, akik bérbeadták nekem a női

kor a közmunkák nagy mértékben < csöntárgyalások lezárása, csak a 
indulhatnának meg, ha azonban a\beográdi kölcsön lóg m ég a levegő- 
kölcsön elmarad, akkor az egész ben. Panaszkodnak arról is, hogy 

kiilözhctö szobájukat, amelyet én a városi tevékenység apró esip-cscpp\nem tesz a kormány semmit arra, 
vendégszereplés ideiének tartamára lottózásokban merül ki. kogy Beográá pénzügyi bonitását a

Beográd város vezetői panaszkod- ! külföld igazolva lássa. Ennek dacára 
nak, hogy a kormány nem fordít nagy a bizalom, hogy Beográd ölt- 
gondot a főváros fejlesztésére. Ősi- erejéből megszerzi a kölcsönt s ta- 
jek városa már iudott kölcsönt sze- vasszaí megkezdődhet a városren-

vele szívesen megosztottam. Ennek 
a szolgálatnak a viszonzásául bizal
mával ajándékozott meg, s e biza
lomnak köszönhettem az adatokat,
amelyeknek egyrészét Speidl és'rezni, most van soron a zagrebi köl- 
Liridau se ismerhették. Mivelhogy 
a herceg inkább volt irodalmi em
ber és művész természet, inkább 
volt dramaturg, mint fejedelem, a 
jelesebb színészeivel, s igy Teherrel 
is igen barátságos, majdnem baráti 
viszonyban állt, s oly tónusban dis- 
kuráít velük színpadi szerzőkről és 
színházi rendezésről, mint egy évti
zeddel későbben Habsburg Rudolf 
trónörökös Jókaival és Weilen-nel 
a monarchiát leiró és leraizoló kö
zös munkájukról. A meiningení szí
nészek nagyon könnyen juthattak be

♦ -*4 •« . <

T E R E -F E R E
Mérges kigyök barátja. Most jelent egyértelműen elhatározták, hogy kíván-

meg, több nyelven egyszerre Mahatma 
üaneíinak, a kegyes ind prófétának 
egészségre vezető kis könyvecskéje, 
melyet egy olqsz orvos ismertet. Fur
csa kis könyv ez. A keleti világszemlé
letet tükrözi, hatalmas, megrendítő elfo
gultságában.

Mahatnia Oandi tudvalevőleg a vérte-
a hercegükhöz, aki egyszersmind a ' je, ellenállást prédikálta híveinek. Nem 
direktoruk volt s otthonosak \ oltak > szabad erőszakoskodni, nem szabad eni- 
annak dolgozószobájában, a színpadi bcrt ölliL De anatot scm SZi,bad ö)nL 
technika e boszorkánykonyhájában. Ennélfogva csak növényekkel táplálkoz-
( Befejező közlemény következik.) zunk, tilos vágóhídra cepcíni alsóbbran- 

gu testvéreinket, sőt az is tilos, hogy 
megfej ük őket s tejüket igj uk. Ezt igy 
okolja meg:

— A borjú csak addig szopja a tehén 
megnőtt tQgVét, míg fogai nincsenek, mihelyt ki

jönnek a fogai, enni kezd. Nyilvánvaló, 
hogy az embernek is igy kell cselekednie. 
Miután íölcserepcdik a csecsemőkorból, 
nem szabad tejjel élnie.

A próféta annyira tiszteli az állatokat, 
hogy a mérges kígyók pusztítását is 
megtiltja híveinek, noha Indiában évente 
több mint húszezer ember hal meg ki- 
gyómarás következtében.

— A tapasztalat — írja — ajrra oktat 
bennünket, hogy a kígyó sohasem ha
rap ok nélkül, hanem hogy bosszút áll
jon támadóján. Kígyóharapás ellen a 
legjobb orvosság az, ha tiszta ételekkel 
élünk s tartózkodunk a káros szenve
délyektől.

Hasonló szigorú erkölcsöt hirdet a 
szerelem tekintetében, a föltétien szü
zességet követeli meg. A házasság előtt 
szemet huny, amennyiben gyermek szü
letik belőle. De ha valakinek meghal a 
férje, vagy felesége, annak nem szabad 
újra házasságot kötnie.

— A mai orvostudomány — szól vé
gül — elszakadt a vallástól. Aki napon
ta imádkozik, az nem betegszik meg, 
mert lelkének tisztasága mcgvédclmezi 
testét is.

Bizonyos, hogy Mahatma Oandi jobb 
próféta, mint orvos

f* . a

Bsograd város gondjai
A háború után hirtelen 

Beográdnak is tneg vannak a maga 
panaszai. A város vezetőségének 
igen nagy gondokkal kell 
denie. Az aszfaltozás, a világítás, a 
város* szemételfuvarozás a háború 
után komoly problémák voltak, ame
lyeket nem sikerült még minden vo
nalon közmegelégedésre megoldani. 
Beográd városának nincs saját rend
őrsége sem. a rendőri szolgálatot a 
csendőrség látja el, amelynek beo- 
grádi szervezete <nem állandó.

A főváros nyugodt fejlődésének 
igen nagy akadálya az a régi statú
tum. amelynek alapján Beográd vá
rosát közigazgatják. Szerbiának igen 
nagy szüksége volna egy uj városi 
törvényre, mert a mostani szerint a 
közigazgatás bírói funkciót is végez, 
ami Beográd városára nézve igen 
terhes és fejlődését nagy mértekben 
gátolja.

Sokan panaszkodnak Beográdban 
amiatt is. hogy az »opstina« a pár
tok mechanizmusának az alkotórésze, 
amely miatt a varos vezetősége nem 
tudja mindig azokat az embereket 
kiválogatni, akikre szüksége volna. 
A város vezetősége az élelmiszer- 
árak tekintetében nem intézkedhet. 
Egy darab kenyér ma Beográdban 
minden vendéglőben egy dinárba, 
vagyis majdnem 10 centimesbe ke
rül, amely a békeárnak csaknem az 
ötszöröse. A kenyérárat Beográd 
diktálta az országnak és ezzel a ke
nyéruzsorával szemben a város ve
zetősége is teljesen tehetetlen.

Beográdnak nem voltak eddig vá
sárcsarnokai, Most a város négy he
lyén állítanak fel modern nagy piac
tereket

Beográd város jelenlegi1 polgár- 
mestere fiobtes, nagy kultúrájú köz- 
igazgatási tekintély, aki ismeri mind
ezeket a bajokat, mindent elkövetne.

• 1 »

*

Megszűnt ország. Sok országot sö
pört már el valami balszerencse, a tör
ténelem vihara. Eddig azonbí-si meg 
nem fordult elő, hogy egy országot 
egyszeriben ott hagyták volna összes 
lakói. Ez esett meg mostan.

A Daily Mail ad róla hírt. A Cardigan! 
öböl torkolatánál a Bartscj sziget, mely
nek sziklás partjait évezredek ótaf tépáz
za, roncsolja a haragos óceán.

Lakói nem valami vidám életet éhek. 
minthogy az égalj viszontagsága eilcn 
állandóan védelmezni kellett azt a pár

dóréinak a szigetről, otthagyják ellensé
güknek, az óceánnak.

Pár hét alatt Bartsey szigete teljesen 
elhagyatott lett. Ma már egy lélek sem 
lakik ott. Csak a szél üvölt fölötte.

A király és alattvalói pedig londoni 
lakósok lettek. Szállodában élnek és mo
ziba járnak.

*

A pénz nem fertőz. Van egy la
tin közmondás, mely azt tartja, hegy a 
pénznek nincs szaga. Éhez most hozzá
csaphatunk egy tanulságot, melyet mai 
orvosok állapítottak meg: azt,, hogy a 
pénz, mely annyi kézen megy át és 
annyi baktériumot hordoz magával, nem 
fertőz.

A párisi ervosakadémia legutóbbi ülé
sén vitatták ezt meg. Vincent doktor, ki 
már évek óta foglalkozik a kérdéssel, 
kifejtette, hogy különösen az ércpénzek 
felületén található baktériumok nagyon 
rövid életet élnek, nyomban elpusztul
nak, mihelyt a pénz ércfeliiletére érnek.
Annál gyorsabban semmisülnek meg, mi
nél magasabb a levegő hőfoka.

Az arany a legveszedelmesebb. Sok
kal biztosabban áll ellen a fertőzésnek a 
bronz meg í z  ezüst. Szinte vigasztaló, 
hogy az arany újabban majdnem telje
sen kiment a forgalomból.

Rcnauií és Lévy doktorok, viszont a 
papírpénzt figyelték meg. Erről igy nyi
latkoznak:

— Még a papírpénz sem kedvez a 
baktériumok fejlődésének, felületükön 
többnyire ártalmatlan csirákat találunk, 
melyek az embert nem támadják meg.
Kis papirszeletkéket adtunk a tcrokgyil- 
kos gyermekeknek, hogy játszadozzanak 
velük, aztán hetek múltán megvizsgál
tuk, de egyetlen cgv diítéria baktériu
mot nem leltünk rajtuk. A levegő, nap
fény, fertőtlenítő hatása folytán elpusz
tultak. Több ízben emlegették orvosi 
körökben, hegy tanácsos volna a piszkos 
papírpénz időközönkint való fertőtlení
tése. Ez nem ártc/na. Nézetünk szerint 
azonban a rá fordítandó fáradság és 
költség, nem állana arányban az ered
ménnyel.

*
Rádió az állam szolgálatiban. A

mexikói állam hajdanában zivataros po
litikai viszályairól volt hírneves. Nap-nap 
után véres, regényes történelmi drámák 
játszódtak le itten.

Most, ugylátszik, Mexikó a közigaz
gatási haladás élére akar állani. Elnöke
elhatározta, hogy a kormányzat minden ! kiket szellemi képességük folytán sein

Hasonló életrevaló újítást 
életbe az analfabétizmus 
Egy képviselő sürgős indítványt nyújtott 
be a képvisel házba, mely szerint mind- 
azok, kik nem tudnak írni és olvasni, há
rom évig katonáskodjanak, azok, kik a 
kötelező iskolákat végigjárták csak egy 
évig, azok kik egyetemet is végeztek, 
csak hat hónapig.

Mexikóban is édes kötelesség a hazát 
szolgálni, de az analfabéták már is tanul
nak írni és olvasni

*
Lift és bár a régi rómaiaknál.

Azok az írók, kik régi római tárgyú re
gényeket imák, gyakran követnek el 
a nachron izmust, amennyiben olyan talál
mányokat, szokásokat szerepeltetnek az 
ókorban, melyeket csak az újkor ismer. 
De minél inkább előrehalad a régészeti 
kutatás, annál inkább látjuk, hogy az 
ókori élet külsőségeiben vajmi keveset 
különbözött a maitól és hovatovább rá
jövünk, hogy nincs is anachronizmus.

íme egy olasz régész most kijelenti, 
hogy a régi rómaiak ismerték a liftet, 
mellyel mi, mint a huszadik század ta
lálmányával dicsekszünk . A Krisztus 
előtti Rómában szintén kattogtak a lif
tek, a Palatínuson találtak is egyet, me
lyet vizcrövel hajtottak. Egy római mű
szaki értekezésben pedig meglelték pon
tos lcirását. Az iró úgy beszél róluk, 
mint valami hétköznapi dologról.

Ezenkívül a római szállodákban volt 
bár is. A vendég, mikor a szállóba jött, 
benézett a bárba, mely kissé el volt 
dugva, de azért közvetlenül érintkezett 
a szállóval. Itt inni, enni kapott, még 
pedig mindenféle szemenszedett nyalánk
ságot: kemény tojást fűszeres mártás
ban, töltött olajbogyót, ánizst, minden
féle salátát.

Ha ivott és evett kockázni ült félre 
néhány barátjával, egy külön helyiség
be. A szálloda főszakácsa ellenőrizte 
alárendeltjeit, kik csakúgy felosztották 
maguk között a munkát, mint a konyha 
mai személyzete. Voltak tiizilegények, 
pincérek, gazdasági főnökök.

És természetesen voltak liftes fiuk.
*

Sorozás lélektani alapon. Manapság 
a katonai sorozásoknál rendszerint a je
lentkezők testi képességeit veszik fi
gyelembe s lélektanilag csak akkor 
vizsgálják meg állítás-köteleseket, ha 
valamely súlyos betegségről panaszkod
nak.

Amerika e tekintetben újítást léptetett
életbe. Az Uj Világban lélektani alapon 
soroznak a katonaorvosok még pedig 
nem csak a repülőket, automobilosokat, 
távirdászokat, hanem minden sorkato
nát. Tanulmányozzák az újonc érzé
kenységét, önuralmát, ellenállás képes
ségét, hogy egy idegrázkódás esetében 
milyen lesz a gyógyulási eshetősége.

E módszer legfőbb célja az, hogy 
azokat, kik egyáltalán nem alkalmasak 
a katonai szolgálatra, eleve eltávolítsák 
a hadseregből. Az Egyesült-Áállamokban 
utóbb egy és háromnegyed millió em
ber közül 54.000 olyan embert találtak,

1wgy BeoKrádot naggyá és széppé j öUiyi földet, melyről előteremtették ga- 
tegye. Várják Beográdban is a nagy 
beruházási kölcsönt, amely korul 
már évek óta folynak a tárgyalások.

A beográdi városrendezési terv 
szerint a város kzintézményeinek a 
rendbehozatalára két cs tél milliárd 
dinárra volna szükség, amely a mai 
időkben tényleg olyan nagy összeg, 
hrrgv az szinte nem is megszerezhe

honájukat, legeltették sovány kosaikat.
Ennek ellenére eléggé boldogan élde

géltek, egy bensziilött király alatt, ki
nek ősei évszázadok óta uralkodtak a 
népen. Egyetlen szigetlakó se Ízlelt bele 
a civilizáció áldásába.

Egy napon azonban néháuyan fölke
rekedtek közülök és Londonba érkeztek. 
Elámultak a villamosok láttán, bementek

helyiségébe bevezetteti a rádiót, a drót
nélküli táviról, hogy hivatalnokait meg
kímélje a sok irka-firkától, a közigaz
gatás haszontalan papír- és tinta-pocsé- 
kolásától.

A minisztériumok kizárólag dróttalan 
távírón érintkeznek az egyes osztályok
kal. Pusztán a titkos, bizalmas ügyek 
számára tartják fönn az írást. Minden 
rendelet, intézkedés dróttalan távírón 

megy le a központból különböző mi
nisztériumokba, különböző városok köz- 1

tö. Ezenkívül két milliárdba kerülne a mozikba s mikor hazaérkeztek, a tün- 
Beográd város kövezése, amelyre az í dérmeséknél csodálatosabb meséket inc- 
idén csak 10 millió dinárt tudott a séltek a szigeten.

fölszerelni sem oktatni nem érdemes.
Ezek között 0.3% akadt, mely olyan 

szellemi képességről tanúskodott, mint 
egy 7 éves gyermek, 0.5% mint egy 3 
éves gyermek, 1.8% mint egy 10 éves 
gyermek. Részben el bocsa jtották őket, 
részben katonai munkálatokhoz osztoi- 
tká be.

A többieket pedig, kik alkalmasaknak 
mutatkoztak a sorozásnál e lélektani 
vizsgálatok alapján helyezik a különbö
ző fegyvernemekhez, nem pedig, mint 
annak előtte polgár: foglalkozásuk fi
gyelembevételével. Amint az amerikai

város vezetősége fordítani. Love Tritchard, a királyuk töprengeni
Hírek szerint a kölcsön tárgyaló sok ; kc/dctt, fúrta oldalát a kíváncsiság, ös/.- 

most jól állnak, da a város megkap- í szehívia az. álh nitamícsot, a sziget ve
nd a 10 millió dolláros kölcsönt, ak-1 neit és bölcseit, majd hosszú vita után

igazgatási hatóságaihoz. Ezen a. módon 
nemcsak rengeteg papirt takarítanak 
meg, nemcsak sok hivatalnok va ik fö-í lapok írják, az uj sorozás folytán a had' 
löslegcssé, hanem az eljárás is gyorsul, ; seregben a bűnözés kisebbedéit, 
ámemv iben az aktáknak nem kell éve- ■ A katonr 
kig hányódniuk egy-egy
miatt

mindenütt a világon ’Pa' 
láttamo/ás ’ vi jelleget kap: minél inkább föl kell

i használni az ember-gépet.

d.s
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Szentai vázlatkönyv
BÁCSMEGYEI NAPLÖ

1. Szenta a Tiszaparton fekszik. 
Nemcsak fekszik, hanem alszik is. 

Kereskedői még hetipiac alkalmával is 
üzleteik előtt sétálgatnál;, inert az üz
let. kulcsát akár elhajítsák, senkisein 
fordítja feléjük az utat. Iparosai egy- 
más után mondanak le iparukról. Ta
vasz óta már százhatvanan hagyták 
oda műhelyeiket. A délutáni kaszinói 
élet vérszegény kártyázásban merül ki. 
Újságot keveset olyasnak, könyvet 
Kourts-Mahlert kivéve — alig vesznek. 
Este hétkor megszűnik a korzózás. 
Nyolckor már a kávéházi asztaloknál

kori legfúrgébb lapok, a dán, angol, fran
cia lapok már huszonnyolc nappal ké
sőbb imák e világhírű győzelemről. Sza- 
vojai Jenő szobráról is nevezetes Szen- 
ta. 1888. évben elhatározták, hogy mo
numentális szobrot emelnek a nagy tö
rökverő emlékére. Nyomban alakultak 
szobortervezö. helymegáUapitó, szob
rásszal érinckcző, buzdító, pénzgyűjtő, 
szinjátékiró bizottságok. Stróbl Alajos 
ötvenezer forintért vállalta magára a 
szobor elkészítését. A terv szerint a 
szental csata kétszáz éves fordulóján 
leplezték volna le a szobrot. Kilenc évig 
folyt a pénz a propagandára, a bálákra, 

vűlésckve sorsjegyekre, emlékbé’ve-

ten magukkal vitték az összegyűlt pénzt. 
Szegény Stróbl szobrászon megszána- 
koztak, megvették a szobrot a budai ki
rályi palota elé készpénzért. De azért 
Szenta is kapott Eugen szobrot. Valami 
középkori emlékoszlopot, automatikusan 
leemelhető sisakkal, páncél-rniderrel, 
karddal. Sisakja a földön hever, . tele 
van nyáron görögdinnye hajjal, télen 
tökmaggail. A páncél szörin-szálán el
tűnt. A kard összetörve. A szoborkába 
vésett »Eugcn« név leradirgummizva. A 
kőalapzatból a közellakó szegény em
berek kemencét raktak . . .  Jenő herceg 
szerénységből tiltakozott az ellen, hogy 
Hollandiában, ahol színién döntően fé
nyes győze’met aratott, szobrot emelje
nek tiszteletére. Talán előre sejtette, mi 
lesz szobrával Szentán. Nem is volt ez 
a tiltakozása szerénység. Az a legenda,

Kész volt az ércszobor. Szegény Stróbl hogy a bécsi haditanács a szentai győ-

njuiLKui nm, U navena, dsziaioKiai gyűlésekre sorsjegyekre, emlékbé’ve-
iUlo n T- fa h ,aV küJer- ; í . ,adi?  K^re, bankettekre, főispánok. álkanitU-

fiketok bu,ÜIKr károk méltó fogadására, albumlapokra,
ni M e H a'/ \ 6 ^s. í 2en.\ó’ i ünnepi Ódákra, bankettekre, diszköz- I

fényesen sikerült műkedvelő előadáso- bankettekre -
, f . . Kész vo t az ércszobor. Szecrénv Strobkon« legtöbbször félig telt ház vesz „ /„ „ a,.* , ............ 4* , , , .. c . .. t - v.

á b Hi«rvpr«ípnvpUpn ív, jütt a pénzért, kert, konyorgott, elment, zelem után megfosztotta Jenő hercegeta  Hangversenyein, j u t  aka, visszajött Pénz nélküh de tazza1 a tll_
dattal távozott, hogy a vigalmi bizott
ság másodtitkára és a propaganda bi
zottság háznagya meghalt és mindkét- j

reszt.
Faust adja elő a 5 szenpétervári világ
hírű opera társaság, akár Kernáes he
gedűművész muzsikál, akár Svardström 
Valborg énekel, egy-két zenerajongó 
mindig hortyog az előadók játéka köz
ben. Eddig, ha vége volt a zenének, az 
alvók felébredtek. Újabban hiába Rejte
getik Pétert, vagy Pált, hiába bizitat- 
gatják avval, hogy ébredjenek fel, mert 
már vége a zenének, az alvók csak to
vább alusznak. Legutóbb legnagyobb 
meglepetésemre konstatáltam, hogy elő
adás közben senki sem aludt el a nézők*’ 
közül. Akkor meg a színpadon aludt el 
egyik szereplő.

a hadvezérségtől. Szentán a legendából 
csináltak történelmet: elvették és ösz- 
szetörték kardját.

-  IglaJ -
%

Hogy él az orosz emigrációiá ?

2.

3.

*
Szeníának nincs vízvezetéke, pe
dig a tervek már évtizedek óta 

elkészültek. Nincsen kanálisa, pedig a
Tisza közelsége nagyon megkönnyítené 
a csatornázást. Nincsen tőzsdéje, pedig 
a Bácska és Bánat határán a Vajdaság 
egyik legnagyobb gabonatermő és ga- 
bonakereskedelmj központja. Nincs tör
vényszéke, pedig maga Szenta két tör
vényszék számára is elegendő anyagot 
termel. Egy évtizede nincs gőzfürdője, 
pedig nyáron a Tiszafürdőben sem va
lami sokan íürödnek. Van múzeuma, de 
ez a kulturdicsőség hamarosan elkerül 
Novisadra. . .  Van kórháza, de az Ador
jánnak is kicsiny volna. Van főtéri tem
ploma, de azt sem fölépíteni, sem le
építeni nem lehet. Van városházája, de 
azt egy szép napon még elárverezik. Ez 
van a mérleg egyik felén. Mit mutat a 
mérleg másik fele? Hatvanhatezer ka- 
tasztrális hold földet, határában. Még 
néhány évvel ezelőtt tizennégyezer hold 
prirnia primissima városi földbirtokot. 
Erdőket, réteket, kőbányákat. És mind
össze hétszázötvenszázalékos pótadót.

Máshol a Klu Klux Klanak vagy 
a Duk-Duknak vannak felesküdt

katonái, Hurráh-val indulnak harcba, a 
szentaiaknak egy jelszavuk van: Ovaj, 
ovaj! Vlasies Trifun, a melegszívű, ál- 
dottemlékü plébános egyizben meghitt 
baráti társaságban annyira bóléméiege- 
dett borocska mellett az anekdotázásba, 
hogy észre sem vette a hajnal has-adá
sát, a napfelköltét. Reggel szaladt érte a 
templomszoilga: plébános ur. tessék mi
sére jönni. Vlasies szivéből ekkor fel
tört a sóhajtás: De jó is a plébánosság, 
ovaj, ovaj. — csak, csak — ez a misé
zés ne volna. Azóta a tanféríiak. ha 
órára csengetnek, egyhangúlag azt re- 
begik: De jó. de jó tanítónak, tanárnak 
lenni, ov-aj. ovaj. — csak, csak — ez a 
tanítás ne volna. A birák tárgyalás előtt 
felzokognak, de szép méltóság is a bírói 
tisztség, ovaj, ovaj, —- csak, csak —- ez 
a tárgyalás ne volna. Mindenki evvel az 
ovaj, ovajjal rohan, vagy cammog a 
munkába. Egyedül az adófelszólamlási 
bizottság nem mondja a inunkábamenés 
e’őtt az ovaj, ovajt. — nem Is megy 
munkába,

*
A Szenta Szavojai Eugen herceg 

* győzelméről nevezetes. 1697. év 
szeptember tizennegyedikén néhány óra 
alatt Jenő herceg ugv szétverte a török 
sereget, hogy harmincezer török Imitt-

Jólét és nyomor: udvartartás Sevresben, cipofoltozás 
Génuában

Idő s tova nyolc éve, hogy az orosz az évszázados tradícióknak és egy 
burzsoázia s a cárizmus hívei ide- > előkelő párisi divatszalonba háza- 
genbe menekültek a vörös lobogó í sodott be. Az orosz emigráció exo- 
olől. Az orosz arisztokrácia szét-1 tíkuma mégis Ntkolajevics Niikoláj 
röppent a világ négy tája felé, csak
kevesen voltak, akik megmentve a 
megmentbe tőket, gazdagon mondot
tak búcsút a forradalmak tüzébe ke
rült hazának. A legtöbben azonban 
koldusán, remény nélkül indultak út
nak uj otthont keresni. Ezek örültek 
annak is, hogy életüket megmenthet
ték. Az öröm csak pillanatnyi volt, 
azután jött a keserű fájdalom, a nyo
mor, a kétségbeesés. Nehéz, komoly 
küzdelem indult meg a létért, már
ványpaloták, falvak, muzsikok egy
kori urai máról-holnapra cipőt’íszti- 
tók lettek vagy újságárusok.

Nyolc év eltelte után. amikor a 
szovjet már bekapcsolódott Európa 
külpolitikájába. amikor már kevés 
remény van arra, hogy a vörös lo
bogót egyhamar ismét a cári triko
lór váltsa fel. aktuális az a kérdés, 
mint rendezkedtek be a cári Orosz
ország hatalmasak Mint kiderül, az 
arisztokrácia legnagyobb részének 
ma sincs rosszabb dolga, talán csak

15. oldat

Jugoszlávia lakosságának 
több mint fele analfabéta
A Vajdaságban négy ember közül csak 
három tud irni-olvasni —  Legtöbb az 
analfabéta Dólszerbiában, legkevesebb 

Szlovéniában
A modern Európában a kultúra 

fokmérője már régóta az irni-olvasr 
ni tudás. Az északi államokban: 
Skandináviában, Németországban és 
Hollandiában, ahol az analfabetizmus 
már teljesen kiveszett, a statisztiku
sok már a szappanfogyasztás meny- 
nyiségével, könyvek példányszámai
val igyekeznek népük haladását bi
zonyítani, az analfabetizmus ott már 
nem fokmérő, ’ '

Nálunk Jugoszláviában az analfa
betizmus a legkezdetlegesebb fokmé
rője a kultúrának s ez is kedvezőtlen 
mérleget mutat.

A legszomorubb, hogy az analfa
betizmus elleni radikális küzdelem 
minálunk magántevékenységre szo
rítkozik s ennek tudható be, hogy 
az SHS királyságban a legutóbbi, 
1921. évi népszámlálás szerint a hat 
évnél idősebb lakosság 51.5 száza
léka nem tud irnbolvasnl.

Sajnos, a beográdi központi sta
tisztikai hivatal oly nehézkes az 
utolsó népszámlálás anyagának fel
dolgozásával, hogy az összefoglaló 
adatok valószínűleg még csak a kö-

nagyherceg, a cári hadsereg volt 
főparancsnoka, aki szintén igényt
tart az orosz trónra, Sevresben! vetkező népszámlálás után kerülnek
valóságos udvartartást rendezett 
be, minden szükséges komforttal.

Az orosz hadsereg vezérkarának

nyilvánosságra. Nem tökéletes, de a 
fáradtság méltatásával annál elisme- 
reméltóbb tehát Herceg Rudolf volt

tagjai félig-meddig már a névtelen- Képviselőnek a zagrebi »Dom« szer- 
ség homályába tűntek, statisztikát Kesztojenek faradozasa. aki talán az 
gyártanak, terveket kovácsolnak, e&yetlen ember Jugoszláviában, aki 
szervezik az ellenforradalmat — és i eKes^ élete munkáját az analfabetiz- 
biznak. Wrangel tábornok Karlócán inus ^Küzdésének szentelte. Húszon-

rendezte be főhadliszállását. Aga- 
nejefi tábornok reálisabban gondol
kozik: cipőfoltozó műhelye van 
Génuában. Ilorojev tábornok Pári.s- 
ban álnév alatt egy antikváriusnál 
szakácskodik. Úrnője nem is sejti, 
hogy ki készíti asztalára a cotelette- 
ket és a tortákat. Eussin tábornok 
egy párisi zugbank pénzbeszedője, 
felesége pedig ingeket javít. Igazi 
munkáséletük van. A hetven eszten
dős Pokrowszky admirális egy cli- 
namitgyárban dolgozik és mint se
gédmunkás, hétszáz frankot keres

ép a Jégpalota báljai hiányzanak I havonként. Rendkívüli sok orosz tiszt 
keresi meg kenyerét az autógyárak
nál is. Csak a Citroen-gyár ötezer 
orosz tisztet foglalkoztat, a Renault- 
nál pedig háromezren kaptak mun
kát.

Tebisen Hermann, a régi Szent-

életükből. az udvari levegő, más 
egyebük minden meg van. Kyrill 
nagyherceg, aki cárnak proklamálta 
magát, feleségével, II. Sándor cár 
unokájával és nyolc esztendős fiá
val Koburgban telepedett le. Mária
Fedorovna, az özvegy anvacámő,' petervár gavallérja feleségével 
aki egy dániai bankbukásnál egész‘együtta»Houbigant« illatszergyárban

öt éve küzd, prédikál és szervez ö. 
természetesen eddig csak Horvátor
szágban. de ennek meg is látszik a 
gyümölcse. 1900-ban Horvátország
ban még 52 százalékban analfabéta 
volt a lakosság, 1910-ben 47 száza
lék és 1921-ben már csak 32 száza
lék. Az ő munkájának köszönhető, 
hogy tíz év alatt 15 százalékkal 
csökkent az analfabéták száma Hor
vátországban.

Herceg Rudolf most tárgyalúso- 
rü le téré akarja kiterjeszteni agitá- 
cióját, munkáját és szervezetét, erre 
pedig égető szükség van. Az ő általa 
magánúton beszerzett adatok sze
rint Jugoszlávia egyes tartományai
ban az irni-olvasni tudók arányszá
ma körülbelül a következő:

vagyonát elvesztette. Londonban él 
és az angol király gondoskodik meg
élhetéséről. Mihajlovtcs Sándor nagy
herceg feleségével. Xénia nagyher
cegnővel és gyermekeivel Kopoen- 
h ágában helyezkedett el. Minthogy 
a nagyhercegnő teljes vagyona fe
lett rendelkezik, gondtalanul élnek.

dolgozik és ugyanott keresi kenye
rét Swobodin egyetemi tanár is két 
szép leányával együtt. Obolcnszky 
herceg taxi-so-ffőr Parisban. Elsztor 
Jussztip herceg, aki III. Sándor cár 
unokáját vette el feleségül, ugyan
csak Parisban ruhaszalónt nyitott 
és páholya vau az operában. Stem

Macedóniában
Boszniában
Montenegróban
Szerbiában
Dalmáciában
Horvátországban
Vajdaságban
Szlovéniában

83.87 százalék 
80.55 »
66.91 »
65.44
49.47 »
32.10 »
23.23 
8.86 »

Olga nagyhercegnő. III. Sándor cár ger Vaszilij tábornok Wiesbadcnben
leánya már rosszabb sorba jutott. 
Férjhez ment egy orosz gyalogsági 
tiszthez, akivel Páriában húzódott 
meg és nagy szegénységben él.

Egyik-másik hercegi sári szakít
va a liagyományokkal. hozomány
vadásznak csapott fel. András nagv- 
herceg, Kyrill nagyherceg öccse, 
egy hires tánccsillagot vezetett ol
tárhoz és ezáltal rendkívül kedvező 
körülmények közé jutott. Boris

cl és fordításokkal keresi meg ke
nyerét. Nehéz sorba jutott a régi 
Oroszország egyik leggazdagabb 
földbirtokosa. Stengel báró is, aki 
egy párisi szálló éjjeli portása lett.

HÁZHELY
ELADÓK.

amott ’sem szedte össze macát. Az ak- nagyherceg szintén hátat fordított lL„..

VÉDJEGY :
| VÖRÖS LÓTUSZVIRÁG AZ

ETIKETTRE RAG ASZÍV A

A s

•> *

t zi;..

Érdeklődni lehat
dr. Matijevié közjegyzó'néí. 9591

Száz ember közül tehát irni-ol
vasni tud: Macedóniában 16, Bosz
niában 19, Montenegróban 23, Szer
biában 25, Dalmáciában 51. Horvát
országban 68, a Vajdaságban 77 és 
Szlovéniában 91.

Herceg Rudolf msot tárgyaláso
kat folytat dr. Krnievtcs Juraj szo
ciálpolitikai miniszteri államtitkárral 
egy erélyes, az egész országra ki
terjedő analfabetizmus elleni akció 
szervezésére. A jóakarat megvan, 
s ha a mozgalom vezetőinek inten
ciói szerint sikerül ez az ügy, ak
kor néhány hónán múlva már min* 
den községben lesz ingyenes anal* 
fobéta-tanfolyam.

lö k  e lő  é$Lm ü v $ l P* v i t á g e s i,  4  és k i z á r ó l a ff

/  . or?
w ane in a  (zset, idei

VÉDJEGY :
VÖRÖS LÓTUSZVIRÁG AZ 
ETIKETTRE RAGASZTVA

C / grjárimcmgt használ'*

k a p h a t ó  e r e d e t i  g y á r i  á r ú n  m in d e n  e l ő k e l ő b b  ü z l e t b e n
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Ember . . .
Hova, merre mész te. láb?
— Mindég alább és alább,
Girbc-görbe utamon,
Amely egyszer sírba v o n ,,.

Mi a célod, mondd, te kar?
— Az ember élni akar , . ,
Munka, iát ék. Ölelés;
Jó volna még egy kevés. , ,

Meddig bírod, mondd, te száj?
— Fáj a szó s a csók is fái; 
összezárom magamat,
Amíg csak egy jaj marad , , .

Somlyó Zoltán

nruize isbárom  m ill iá rd
dinár volt a jugoszláv bankok 

mull évi forgalma

alap 359.732.851 dinár. Más tartalékok i kölcsönök 43.462.453, a fiókok és ügi 
132.025.481 dinár. Betétek takarékköny- ‘ "
vekre 2.938.125.736 és folyószámlákra 
1.714.126.221 dfaiár. Folyószámlák 
4.061.129.627 dinár. Visszleszámitolás 
740.232.050, váltók 51.500.838, jelzálog-

nókségek számlái 250.938.196 dinár, fel 
nem vett osztalékok 49.789.410 dinár. 
Szállítmányozási tételek 24.363.406 di
nár, tisztviselő nyugdíjalap 47.231.976 di
nár. Más passzívák 464.367.553 dinár.

G R A F O L Ó G IA
Az Irdselemzésre termával irt sorok al

kalmasuk. Életkor, nem és hivatás meg
jelölésével. Az elemzés dija 30 dinár, le
vélben 50 dinár,

*
VLADIMIR. A tudományosan megálla

pított metafizikai és transcendents jelen
ségének nein tudunk elfogadható magya
rázatot adni. A telepátia vagy távolér
zés csodálatos megnyilvánulásai, a hip
nózis számtalan változatainak, a hipno
tikus álommal járó látnoki erőnek, a 
suggestionak, vagyis a iélekre hatás 
számtalan változatainak, az agy, vagy 
gondolat á'tsugárzás csodálatos tünemé
nyeinek.

Az agy, vagy gondolat átsugárzást 
úgy kell értelmezni, hogy amikor valaki 
nagyon erősen gondol valamire —• 
tárgy mellékes — akkor akarva nem 
akarva, kénytelen ugyanarra gondolni 

agy hárma-

Két m illiárd d inár a bankok  befi e le it  
a lap tő k é je

A kereskedelmi minisztérium elkészült 
az 1924. évi statisztikai adatok gyűjté
sével és
az utolsó
tekinthető képet nyújtsunk a jugoszláv 
bankok és pénzintézetek utolsó öt esz
tendei működéséről.

1920 végén Jugoszláviában 586 pénz
intézet működött, 1921-ben 583, 1922-ben 
641, 1923-ban 654 és 1924-ben 651.

A jugoszláv bankok nagy száma elég
gé bizonyítja, hogy Jugoszláviában a 
helyi jelentőségű bankok típusa uralko
dik. Különösen nagy a helyi jelentőségű 
bankok száma Szerbiában, ahol arány
lag több a bank, mint amennyi a többi 
tartományban van. Szerbiában 1920-ban 
178, 1921-ben 162, 1922-ben 192, 1923-
ban 206 és 1924-ben 201 bank volt. Ezek
ben a számokban azonban Beograd nem 
foglaltatik benne.

Horvátországban számos kisbankból 
valamely zagrebi nagybank fiókja lett 
és igy az önálló bankok száma évről- 
évre csökken. 1920-ban és 1919-ben Hor
vátországban 134, 1922-ben 132, 1923- 
ban 126 és 1924-ben 120 bank volt.

^Bosznia-Hercegovinában és a Vajda
ságban emelkedik a bankok száma.
Bosznia-Hercegovinában a bankok ezen 
öt év alatt 46-ról 59-re szaporodtak, 
szintúgy, a Vajdaságban is felszökött a 
bankok száma 117-ről 127-rc.

Dalmáciában és Szlovéniában alig van 
kisebb részvénytársasági bank, hanem 
10 fejlett, régebbi idő óta fennálló pénz
intézet. Ezeknek a száma nem változott.

A banktevékenység állandó fejlődés
ről tannskodik. 1922-ben a bankok össz
forgalma 10.2, 1923-ban 11.5 és 1924-ben 
12.9 milliárd dinárt tett ki.

1924. december 31-én, a Narodna Ban
ka és az Állami Jelzálogbank és 24 bank 
kivételével, amelyek mérlegadataikat ! Z|}. nők ania typusábt/z, tartozik, akik 
nem bocsátották kellő időben rondelke- ; lényükkel hatni tudnak a férfiakra, 
zésre, a jugoszláv bankok 1924. évi leg
főbb mérlegadatai a következők voltak:

Aktívák: Készpénz a bankok pénztárai
dban 455.765.709, a Narodna Banka giro- 
kontóján 116.200.804, pénzintézeteknél
I , ......*11 ' I - : í___. ’ z . zí OA /fon /.<» ?,1 .rvnn í kC Ü 0. IllS tíl, 11CHCZCU IPOZ-GUH

, . , , Kiforratlan,valuták, csekkéi;, kuponok í i .S55.753 di-

is igy meg van a mód arra, hogy | egy jelenlévő második. v-í
Isó öt év adatait felhasználva, át- j dik is.

Ez leginkább a drótnélküli villamosa
hullámokhoz hasonlítható. A léleknek 
épen úgy 'megvan a maga titokzatos eb- í 
jektivie. rögzitőlencse és »fen vérzékeny ’ 
lencse^ mint akár a legfinomabb és leg
tökéletesebb fotografáló készüléknek.

Észrevétele teljesen téves. Az igazi 
tudomány sohasem volt ellentétes a 
vallásos meggyőződéssel. Aki szereti 
gyarapítani tudományát az örökkévaló 
dolgok felől: az ugv érzi. hogy lelkében 
Isten iránt egvre fokozódik a bámulata, 
amint beljebb hatolhat a tudomány vég
telenségébe.

Vannak égbenyuló magaslatok ezen 
az utóm ahol a reszkető hit és a szikla
szilárd tudomány — e félreértett két 
testvér — hirtelen egymásra ismer, 
összeölelkeznek és lelkűk egymásba ol
vad. — Ezek az ^ihletett meglátások* és 
sejtések nagy pillanatai.

H. LÁSZLÓ. A grafológia alapvető 
tényezőiről a vonalak jelentőségéről, 
kis könyvet irtain, ami a Kurír könyv
kiadó vállalat kiadásában
Vilsonova) jelenik meg a jövő hó elejém 
Példányonkénti ára 25 dinár. Csak anv- 
nyi példányszámban jelenik meg, ahány 
előjegyzés van. Tessék oda írni.

EGY KIVÁNCSI ASSZONY: Forma- 
kedvelő. külsőséges. Ízléses, meleglelkm 
jószívű, rendszerető, pedáns, különösebb 
rossz tulajdonságok nélkül.

F. A., NOVISAD. Határozatlan, prob
lematikus, befelé élő, félszeg, :-ki még 
tanácstalan az élet jelenségeivel szem
ben. Gyors felfogó képességű, logikus, 
korrekt. Képzelt baja a korral múlik.

ILONA 18. Typikus modern női írás, 
a vonalakban szinte benne van az 
»cton< frizura. —■ Kulturáltság, fí- 
iu mság. ízlés, formamíívészet. kitűnő 

: nyelvérzék, felszínesség, kényelemsze- 
1 tét. áilíölém. ingerlékenység jellem-

zus, akiben örök spekulatív nyugtalan
ság van. Ingerlékeny, gyengédséget sze
relő. hirtelen indulatu. de túrni és meg
alkudni tudó, családját szerető, támo
gatni tudó. bizonyos dolgokban kicsi
nyes. Fáradékony. A második kérdésre 
kérem feleségének levelét beküldeni. A 
grafológiára vonatkozólag tessék a H. 
László üzenetet elolvasni.

B. B., NOVI-VRBAS. Az említett férfi 
Írását tessék beküldeni.

BÚZAVIRÁG. Kénvelemszerető. türel
metlen, kapkodó, szépséges, dacos, csö
könyös, nehezen alkalmazkodó, ingerlé
keny. de mind eme tulajdonságai mellett 
sok jóindulat, szépérzék van benne.

EMMA. Gyenge idegzetű, fáradékony, 
de ambiciózus, kötelességtudó, naigyon 
jószivü, könnyen meghatódó, felületes, 
határozatlan, meg nem kiforrott.

ELÉGEDETLEN 21. Szép levelére 
részletesen fogok válaszolni. Türelem.

FÁJ A SZIVEM. Hirtelen, akinek cse
lekedetei nincsenek összhangba gondo
lataival. Formakedvelő, nem adja ön
magái. ötletes, fölényeskedő, de jószivü, 
nagyon szeréti a gyermekeket, kitűnő 
anya és feleség typus.

BABA. Sok szépérzékkel, stylussal, 
forrna művészettel rendelkező. Határozott 
művészi készség stigmáit látom írásá
ban, de hanyag, felületes, nem kitartó, 
kénvelemszerető, szertelenkedő, tudálé
kos. Jó lesz megjavulni, kislány!

SPIRO LÁSZLÓ. BEOGRAD. Közölje 
közelebbi címét.

NEMO küldjön be a két analízisért 60 
dinárt.

MILYEN JELLEM. Ilonkos O., F. J„ 
Topola, ANYA, küldjenek be még 10—10
dinárt az analízisért.

DÉBÉ, ST.-PECEJ. Tulérzékeny, vég
letes, hiú. alkalmazkodó, könnyen befo
lyásolható. többet nem lehet a pár szó
ból megállapítani.

JULISKA. ST.-BEÖEJ, Hirtelen indu-
'-u ■otlca’ ' latu. hamar higgadó, minimális energiá

jú, ingerlékeny, durvaságra hajló, befelé 
élő, éles logikájú. Nem adja önmagát.

LILIAN. A következő számban részle
tesen válaszolok, 20. éves lányok jelige 
alatt.

BÉRLŐ. Intelligens, komoly, éles lo
gikájú. nyflt eszű, szorgalmas, nagy

ZAMENHOF. Kiforratlan, korrekt, be
csületes. formakedvelő. sok színészi 
készséggel, felületes, de sok szunnyadó, 
fejlödésképes érték van benne.

HOVA. Versei határozott tehetségre 
vallanak. Átadtam az illetékesnek to
vábbi elbírálás céljából. A többickről le
vélben.

SELF-MADE-MANN. Ne vitatkozzunk 
kérem. Én azt mondtam, hogy ön nem 
genie, ami még nem jelenti azt,ho&yno 
legyen értékes ember, ön nincs tisztá
ban a genie fogalmával. UJjaimon eV tu
dom számlálni a nagy elméket, akik 
előbbre lendítették az emberiség sorsát. 
Archimedes. Mózes. Hannibal, Shakes
peare, Wagner. Leonardo da Vinci és 
még néhányan geniek. Thain. Stendhal, 
Strindberg abszolút értékük dacára csak 
a geníalitás fokával mérhetők. Nagyon 
örülnék, ha a jövő önt igazolná, tényleg 
genie lenne, amikor beismerném tévedé
semet. illetve a grafológia fogyatékos- 
ságát. de egyelőre makacsul, minden 
igyekezete dacára sem hagyom magam 
meggyőzni. A hibáiról kellő önfegye
lemmel, energiával! leszokhat Irályában 
betegség nyomát nem találtam. A női 
irás finomlelkii, intelligens. alkalmaz
kodó. szenzibilis, hangulatok hatása alatt 
álló. van benne erőszakosság, jó megfi
gyelő, logikus, gyors felfogó képességű, 
okos nő Írása. A nősülésről szubjektív 
véleményem: 1 ebeszél cm.
> ORGONA, JANUÁR 22. intelligens, 
könnyen befolyásolható, 'türelmetlenke
dő. zárkózottságra hajló, naiv, jószivü, 
tulérzékeny, alaptermészete jó. különö- 

’i sebb rossz tulajdonságai nincsenek. A 
férfi írása: befolyásolható. minimális 
energiájú, jó organumu. nem mindig 
őszinte, hirtelen indulatu, fáradékony, 

formakedvelő, hhi, önző. Levelét ala
posan elolvastam. Rövid véleményem, 
hogy kár oly sokat visszaemlékezni, 
nem szabad ennyire szkeptikusnak len
nie és ellentétben a meggyőződésével, 
határozottan állítom, hogy még az iga
zi nem jött el. Később nekem fog Igazat 
adni. Addig fel a fejjel!

M. GABI. Jószivü., ingerlékeny, sze
szélyes, határozatlan, nagyon szereti a 
zenét, impulisiv, következetlen, türelmet
lenkedő, kötelességtudó, akliimatizálódó, 
nagyon jó anya és feleség típus.

DON JUAN. 2ABALJ. Intelligens, 
komoly, feltétlen értékes ember írása. 
Hibái: szertelen, felszínes, pontatlan, 
forrongásban lévő, kiilsöséges. közöm- 
bösködő, erősen ösztönös, nem mindig 
átgondolt, de hiszem, hogy idővel le- 
szíirődik és akkor az átlag fölé emelke
dő produtiv emberré lesz. A nő írásá
ról semmi jót nem mondhatok. Ne fog
lalkozzék vele. Ön többet érdemel.

BABONÁS. Felületes, kapkodó, hir
telen, aki utólag megbánja hibáit, fára
dékony. lusta, munkakedve periodikus,

lendületű, szépen beszélő. korrekt nem [ enervált Mindeme hibái mellett sok jó 
nagy koncepciójú, impulsiv, hirtelen in -, tulajdonsága van, amit szándékosan nem 
duiatu, hamar higgadó, mint hivatalnok írok meg, mert akarom, hogy több ko- 
is feltétlen jó munkaerő lesz. csak igye
kezzen alkalmazkodóbb lenni.

TALÁN ÉRDEMES LESZ ÉLNI. Ha
tározatlan, félszeg, következetlen, ügyes, 
gyors felfogó és áttekintő képességű.
Néha ambiciózus is tud lenni. Különben 
kényelemszcrető, invenciózus, részlete
ző, aki abhól is problémát csinál, ami 
nem probléma. Pálya szempontjából ke-

ÁMOR 20. Tulérzékeny, könnyen síró,
szeszélyes, n\ ugtalan. kömben beíoo.a- eg\' részének leltei öu az ideálja,
souiato, jószivü. ez rn£g semmit sem jelent és mcsz-

RAB V. B. Enervált. gyenge idegzetű, sze van az erénytől.
Jiyugtaian. problematikus, türelmetlen- | d i o n A ZlíNICA. Ambiciózus, korrekt, 

hirtelen indulatu, hamar higgadó, jószi-

molysággpl először hibáitól szabadul
jon, akkor értékes emberré válik.

ÖRÖK HŰSÉG. Az említett üzenet 
nem önnek szól. Fi nőm lelkű, érzékeny, 
niakacskodó. hangulatok hatása alatt 
álfió, sok szépérzékkel megáldott, pon
tos, rendszerető, jó feleségtipus.

HIVATAL. Intelligens, mélvlelkü, ko-
, . . , , .. . A ... . moly, logikus, egyenes, nyílt, környe-

resKedeliiH agat ajanh.nr A nőkre, Imgy 2eí^ve, é sorsával elégedetlen. Nagyon 
milyen hatast tud gyakorolni? Errol
nem irok. Annyiféle nő van a világon,

nár vagyis összeseit 1070.252.022 dinár.
örökké önmagát vizsgálja, 
tele téveszmével, sztinnyadó sexualitás- 
sal. élénk fantáziával. A lobbi kérdései-

Váltók 2.181.656.405. Zálogkölcsönök é r - ‘ röl, általános, részletes választ adok a
tékpapirokra, valamint értéktárgyakra 
Jól.84a.öiiO, ui'uKia .:’2,9í i .('/.■> d i l iü l ,  k  - 
zálogkölcsönöl; 99.584.631 diná. 
számlák 6.901.339.765. Értékpapírok 
849.149.139. Ingatlanok 557.139.497 di
nár. Leltár 46.916.528 dinár. Tartalékala
pok értéke 41.786.296 dinár. Kouzorciá- 
lis üzletek 172.485.984 dinár. Ipari és 
más vállalatok 155.728.805 dinár. Áru
raktár 69.648.209 dinár. Fiókok és ügy
nökségek számlái 97.141.562 dinár. Szál
lítmányozási tételek 229.711.318 dinár. 
Más aktívák 301.279.254 dinár.

Passzívák: Befizetett alaptőke
J,959.246.450 dinár. Törvényes tartaíék-

folyó-

1; ö v e t k ez ő sz á mb a n.
K. I., NÚYi-VRBAS. Ne gondoljon 

többet felőle. Nem magához való. A 
többit elintézi az idő.

KORNÉL 13. Félszeg. makacs, da- 
coskodó. kőim ven piruló, tulszemérmes.

vü. közvetlen, mcleglclkü energikus, ké
ny .lemszeretö. becsületes, produktív, aki 
még sokra viszi az életben. A nő, akit 
elképzelt —- hát igen — az is eljön. Mint 
féri is kitűnő, leszámítva féltékenykedö 
természetét,

M. I. A. Fjuem lelkű, korrekt, nagyon 
érzékeny, becsületes, munkabíró, aki
nek különös rossz tulajdonságai nincse
nek. A sok csapás ami érte — szomorú

szereti a zenét, szép organumu, szem
lélődő, kiben sok szigorúság van. Hatá
rozóit stilusérzékkei, művészi készség
gel rendelkezik.

MEGALKUVÁS. intelligens, érzé
keny, finomlelkü. flegmaságra hajló, 
gyengédséget szerető, g> engédségre vá
gyó. Határozatlan, zárkózott, nehezen 
barátkozó, hallgatag és valamiért szo
morú. nagyon szomorú . . .

A 1900. Közvetlen, őszinte, ió-
-zivü. szorgalmas, munkabíró, könnyen 
síró, kritikus, szerény, alkalmazkodó.

B. B. SÜRGŐS. Indulatos, nem mindig 
őszinte, határozott, lázadozó, szeszélyes, 
anyagias, befolyásolható. nyers, aki 
csak pillanatokig tud ellágyulni. A nyer< 
seség mögött iósziv dobog.

határozatlan, naiv, jóazivii, befolvasalko-; jojog, uc nem jelenti azt, hogy az élet- 
gyerekes.to,

ELLE FJORD. Nogyon érdekes irás. 
Finomlclkü, intelligens, szenzibilis, logi
kus, minden szépért rajongó, iószivu, 
gyengédséget szerető, kellemetlen vagi' 
nosztalgiás elvágyódás van benne, érté
kes nő. fejlödésképes.

ZENI T. Jószivü, gyors felfogó és át
tekintő képességű, szorgalmas, ambíció-

ben nem var önre is megelégedettség. 
Az: hiszem túlérzékenysége, passzivi
tása és szkeptikus világszemlélete fő 
okai annak, hogy eddig nem találta meg 
élete célját. Az említett levelet küldje be, 
majd alaposan átnézem. Talán így volt 
helyesen. Soha sem tudhatjuk, hogy a 
végzet látszólagos csapásai mögött nem 
rejiik-e helyes és igazságos ítélet. I

...... .....
O T K O T E L E K E T j

rtlzhuzulokab $
tíiadröfokal, ölornUá ♦

A ---- TTw- ju tá n y o s  Áron <
•  szállít a Noviaadi (vám lxyn r (R udiúvka ti!. 2.) t 
® T e'éfon : 111. 4433 •

Bzigateltaés
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A „Robin Hood“
és a

„Szentivánéji álom*4 
Szuboiicán

Douglas Fairbanks legjobb filmje vég
re eljutott mihozzánk is. A Robin Hood 
valóban szép,nagy gonddal felépített 
és mesterien megrendezett film. Az illú
ziókeltés, korhüség, síilszeiüség és gaz
dagság jellemzi ezt a darabot, vagy egy 
még kiieje^óbl^ hasonlat' egy film, amely
nél nem spóroltak. Fairbanks karcsú, 
elegáns és könnyed, mindenki megsze
reti, aki egyszer látja. A »Z« a fekete j 
lovag cimü filmjében megkedvelte öt í
Szubotíca mozilátogató közönsége, de
a Robin Hood-ban már örök hűséget es
küdött neki. Fairbanks ma a modern ro- 
rnantikát képviseli a filmben, legalább 
olyan kvalitással, mint Chaplin az ara
nyos, Szivhezszó’ó humort a vígjáték
ban.

A Szentivánéji alom már kevésbbé 
szerencsés film. Sok kaszált mese, 
amelynek édeskevés köze van Shakcs- 
pearehoz és néhány pikáns — bár ere
deti — felirat. A felvételek azonban szé
pek, változatosak és gyönyörködtetök. 
Kár, hogy a darab nem tölti ki a teljes 
műsoridőt, amely állítólag és hivatalo
san két óra.

( - )

Fűzfapoéták őszi futtatása
Az »Jtél a tenger* cimü nagy ame

rikai filmet méreteihez illő arányokban 
reklámozzák mindenfelé. A budapesti 
bemutatóra a mozgókép-színház igaz
gatósága meghívta az összes pesti tit
kos költőket, akiket mérsékelt jutalom- 
dijak mellett költői versenyre buzdított. 
Nem tudni: a borravalónak is beillő ho
norárium avagy a jó film ihlette-e meg 
a derék fűzfapoétákat, de alig két óra 
múlva, hogy a műsor lepergett, vagy 
hetven költeményt nyújtottak át az 
igazgatónak, aki a jegyszedőnőkböl és 
pénztárosklsasszonyokból álló zsűri pár
tatlan ízlésére bízta a jutalomra méltó 
vcrslkék kiválasztását. Ezek a csengő
bongó költemények aztán meg is jelen
tek a budapesti napilapokban, persze a 
hirdetési rovatban, soronkint fizetve.

Itt közlünk hármat mutatóba:
NORMA TALMADGENAR

IT tL  A TENGER'

Newyorkf Szédítő emberforgatag 
tiol embersorsok összeomlanak. 
London! A csodás társasági élet. . .  
Pereg a kép. Az iszonya Ítélet: 
Hajótörés! Egy szál bus lélekvesztő. 
Sikoly az élben, rémes, szivrepesztö! 
Hullám torlódik, a b o s s z ú  s z i s z e g .  
Részeg rablók, matrózok, dervisek. 
Halálravártan remeg az ember: 
ítél a tenger!... ítél a tenger!

Vidor Marcell

I ERESZTSO RO S R E JTV É N Y!■'S.

• 0 •’̂,4
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CHARLES G. DAWES, az Egycsült- 
Á’lamok alelnöke, Los Angelesben meg
látogatta a Metro-Goldwyii, Lasky és 
a Pic/iford Eairbanks - í éle műtermeket. 
Egyáltalán nem vágott hivatalos képet, 
hanem inkább egy vakációzó diák be
nyomását tette. Tréfált a starokkal és 
a statisztákkal, a bútorosokkal és a vi
lágosítókkal. Persze lelkesen ünnepelték. 
Épen* a Ben Hurt filmezték és Dawcs 
tiszteletére kocsiversenyt rendeztek a 
római pályán. Kétezer statiszta hem
zsegett a helyszínen. Lillian Gish, John 
Gilbert és Mae Murray »dolgoztak« az

alclnök tiszteletére. Egy másik stúdió
ban egy hatalmas tengeri kalóz üdvö
zölte Rawest és bemutatta zsákmányát, 
egy tizennégy éves gyeiniekiányi. Ki
tűnt, hogy a kalóz Douglas Eairbanks, 
a kislány pedig hites felesége, Alary 
Pickford. Következett egy felvétel, 
amelynek során ötven tengeri haramia 
grasszált és irtózatos verekedést ren
deztek. Az alclnök fújta pipájának füst
jét és a fűbe heve részve szólt;

— Ez a legnyugalmasabb hely. Soha 
életemben ilyen jól nem mulattam.

Nő. Kártya. Bor. Ha Jön a vidám éjjel, 
Már meg sem küzd a rontó szenvedéllyel. 
Harrá! Az élet kábító csoda,
Lenyűgözi a züllés mámora.
Csillogó szemmel, szédülten, remegve 
Úgy megy lebujba, bárba, táncterembe.
S vad társasága lelkesen kiáltja: 
Marrington Rex, az éjszaka királya!

királya!I • ?
Ám apja, a d o l l á r t e r m ő  j e n k i ,  
Könyörtelen: — Az én fiam c senki?! 
Istenemre! E z ü l l é s b ő l  e lé g !  
M e n ts e  m e g  ő t e g y  d e r é k

f e le s é g !
S menyasszonyt választ, ki fiát meg- 

’ váltsa:
Helén e nő, a tolvaj cégtárs leánya, 
T a lm a d g e ,  ki vásznon sir és érez, 
Lesz felesége; zokogva megy férjhez.
A bor még győz: csahosa a halálnak;
De aztán messzi tengerekre szállnak, 
Kisértő szennytől, nagyvárostól távol, 
Messzi r é s z  n ő tő  l, hízelgő baráttól! 
í t é l  a t e n g e r !  vihar zug és dördül, 
Hnjóroncs úszik és a vizgödörbül 
Két fénylő szív merül föl csendesen.. .  
Meghalt a múlt és él a szerelem!

Gárdonyi Jlus

ELDŐLT A NAGY P E R ...
-átél a tenger*... s ítél a néző:
Norma Talmadge a legfőbb színésznő!
S mert o közönség dönthet csak ebben, 
'sy az Uélet — M cbbesM ettm f. . .

Gaborius i

Vízszintes:
1.

4.
8.

10.
13.
14.
16.
17.
18.
20.
22.
23.
24.

27.

29.
31.
32.
33.
34.
35.
37.

38.
40.
42.
43.

44.
45. 
47. 
49. 
51.

Hires francia regényíró 
századból

a XVIII.

Idézni szokták
Külföldi váltópénz
Férfinév becézve
Itt terem a virág
Női név
Francia személynévmás 
Akaratosság szinonimája 
Hires belga politikus monogramja
A balga szinonimája
Hires operett-e zeneszerző 
Vonat fut r.aita
Ókori istenség; a győzelem isten
nőié
A gondolat kifejezése látható mó
don
Kis darab föld
Római pénz
Itt irta Vörösharthy híres dalát. 

Háborúban sok van
Eltűnt cl él sárki- kutató monogramja 
Mint vízszintes 16.
Hires festő és szobrász monogram
ja, aki a' börtönben kezdett foglal
kozni a festészettel és szobrászat
tal
Mindig megismétlődik
Rangfokozat
Botor sinonimáia
Erdélyi városka, szénbányái, vas
mű vei vannak
Mutató szó
Személyes névmás
»Igcn« idegen nyelven
Szűkre nem lehet rámondani 
Fizikai alapfogaioip

54.
55.
57.
58. 
60. 
61.

62.
63.
64.

66.

67.
70.

71.
73.
74. 
77.

1.

3.
4.
5.
6.
7.
8. 
9.

11.

12.
13.

K jszitik. köböl is, fából, 
téglából ís.
Nem atz tcszi^aki* kap 
Idő/hUtató '<  
óhajt szinonimája

földből is.

A női arc dísze
Bibliai nőalak
Katonai kifejezés, amely jelenthet 
menetelést, éjjeli megszállást stb.
ősi népfai
Kettős mássalhangzó 
Nagy orosz folyó, a Volga leg
nagyobb mellékfolyója
Hires pesti riportlap szerkesztőjé
nek monogrammja
Ilyen pénz a vizsz. 8. alatti 
No végre, ebben a keresztsoros 
rejtvényben ez nincs
Mértani kifejezés
Politikai egyesület másszóval
Vulkanikus kőzet
Légköri csapadék egyik alakja

*

szó
túlzó internacionális kifejc-

Tagadó 
Szélső, 
zése 
Igekötő 
Futballkifejczés 
Kettős mássalhangzó 
Kötőszó idegenül 
Othello is ez volt 
Mint függ. 1.
Az egyik ’iegszebb csillagkép neve 
Az emigrációból irt leveleivel vált 
híressé
Minden ételnek van
Cirkuszban látjuk (fon.)

15.
16. 
19. 
21. 
22 
23.
25.
26.
27.
28. 
30.
35.
36. 
39.

41.
45.
46.
47.
43.
50.
52.
53.
54.
56.
57.

59.
60. 
65. 
68.
69.
70.
72.
73.

/o.
/6.

Nép is, mező is '
Az egyiptomiak szent madara 
A gyenge nem ilyen 
Jelenleg harcban álló idegen nép 
Déiamerikai állat
Flaubert hires regényének cime 
Háziállat ‘ v
Mint függ. 6. '
Gyakoyi igevégződés
Sok* ilyen történet van 
Spanyol tartomány és város neve 
Női név, becézve
A sav teszi
Rendszertani fogalom a biológiá
ban
Régi sulymérték
Népszerű játék
Kor idegenül (fon.)
Indulatszó
Minden szilárd testnek van
Aki már túl van a fiatalságon 
Vagyonúnkra vigyáz
Tüzelő anyag
Rossz az ilyen dió
A család feje
Különlegesre mondjuk idegen nyel
ven
Tejből készült tatár ita'.
Hires tűzhányó 
Zár enélkül nem zár 
így is szoktak köszönni 
Erdélyi' folyó 
Testrész
Testrész idegen nyelven (ionét.) 
Közismert görög betű (amint ki
mondjuk)
Kettős magánhangzó
Fizikai fogalom __ .
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P O V E N S Z K Y J Ó Z S E F
GÉP- és KAZÁNJAVITÓ MŰHELYÉT 

novem ber 10-én

Palicsi-Mra, Halörshr telepre
HELYEZTE ÁT.

Elvállal helyben és vidéken gőzgépek, lokomobilok 
és motorok henger fúrását, szerelését, alakítását, 
javítását, gőzkazánok foltozását, tüzszekrények 
újítását. Minden c szakmába vágó munkát olcsón 

és pontosan készít.

8
5

ékszeré* 
VÉL.

MICHLER és GLAS
nrl- és <llvttt»»abóU 

Subotica, Skotoa Viator 5.
A jánlják  a legújabb őszi és

téli angol .szövet
uj ujilouságttikut, am elyek 
nagy  választókban  állnak

raktáron.

j  ■tÚ.íií-.Aí'ÜS.*- • <<

A U T Ó JA V IT Ó -M Ü H E L Y

BÉRBEADÓ VAGY ELADÓ
az összes speciális szerszámokkal, villaniosáramra 
berendez.ve, valamint aulogarage 10 autó részére, 
lakással, irodával és telefonnal. Átvehető azonnal. 
A műhely és a telep Novisadon, villamos megálló 
mellett, a vasutállomástój mintegy 2 percnyire, a 
főútvonalon fekszik. Ugyanott egy t, ’ 
tonnás, majdnem teljesen uj, „Perl

Érdeklődni lehet
Scbmolka birdetöirodábaa Kovlsad, F

9885
c T -

LÁNG I V A R  R .  T .

BUDAPEST 56.
Ajánlja elsőrendű, jónevii, ismert gyártm ányait:

MESELMOTOROK LÉGSŰRÍTŐVEL
DIESELMOTOROK LÉGSŰRÍTŐ NÉLKÜL

STABILGŐZGÉPEK
FÉLSTABILGŐZGÉPEK

GŐZKAZÁNOK
Mérsékelt árak. Kedvező fizetési feltólelek.
Rövid szállítási határidő. Díjtalan mérnöklátogatás.

Azonnali részletes felvilágosítással szolgál 
SOMOGYI LÁSZLÓ oki. tépészmérnők  
Subotica, Kralja Aleksandra ulica 15 cc

cő

A kiházasité egyesületek tagjai
nálam történő bevásárlásuknál

Ha nem készpénzért vásá
rol Is, olcsóbb mint bárhol.

E V E T O V I C S  M IK L Ó S
röfösüzlete, S U B O T I C A  

Paja Kujund£lceva ulica 11. M olczer-hAz

00
5o

L e ic h in s e r  & W a s s ilie w  I

e l.-B e í^  erek
kemiélto podazeéc

5
!

Rnm, likőr, pálinka és boreszonciák, francia bo- 
nificateurők Markin Mundo, Mainz, kémiai gyárak 

jugoszláviai vezérképviselete és gyári lerakata.

V ám olt áruk e r e d e ti g y á r i áron.
Helyi képviselők és italszak mában járíaa utazók 

felvétetnek.

grad, Kr.

co » •

A zo n n a li
a 162

&ON“ A. D.

keres
eisSrendü gyári géprannkásokat u. m.

G ép-M ckav— CWSCKEREKET, ABSATZ- 
GLASÉRT és SCHNITTFRÉSERT.

Csakis olyanok jelentkezzenek, személyesen vagy 
Írásbeli'eg, akik több évi gyakorlattal bírnak.

CJO

Értesítem a n. é. közönséget, hogy

g é p l a k a t o s  m ű h e ly e m e t
saját házamba, Sav© Tckelije ulica 21. sz. alá 

helyeztem át.
Szives pártfogást kér,

W a c h fle r  M ih á ly , la k a to s

Is

leudió ul. 3. sz. 
v é g e la d á s n á l 
v e te k e t, v á s zn a k a t
árban b e s z e rz é s i á ro n

rás,
éu optikusnál
eCkekek

A leksandrova  ulica
Fali és zsebórák, modern, 

Ízléses ékszerek.
JAVÍTÁSOK pontosan, j

2 0  S á
s z á n tó f ö ld
Zsedniken (Nagyfény)
sürgősen eladó.

Felvilágosítást ad _
Dr. Veréb Gyula

ügyvéd Subotica 
I., Senoe ul. 11.

c

o;

HELMER MIHÁLY
vilianyortlre berwriazotV

ulica 40
Vállaljaocska. reozulők ós 
ráspolyok újra f elvágás át

Szerszámot M aiit
kőfaragóknak

MALOM
BERENDEZÉSEKET

H offhen^Schrantz-C layton- 
S hu ttlew orth  R t. 

g y á rtm án y á t
tu rn é t én o sz trák  gyártm á-
n yu  Diesel éa gyújtó  golyós

NYERSOLAJ
MOTOROKAT

Anztalos és b o an ár qJ
SZERSZÁMODAT
MOTOROS EKÉKET

Trslenik-
gyárim

W l 01
v \ i ,3MÍnyképés 

ked 'w zö feltéti 
a képvi

mi.

I e \ t

<u

9öö3

G y en g e  férfi
n ak  (bnpotoosoJ
hórm eutve ktljdöjx 
badalm azott 
talidkiánjftm íi

iet.V ~ Cím
t 6<

1 szám a posfáíiólib '

' w m w i r  * m *  w * ’
rwi

edskei w e
’fe v  4"1  M t .  111
JJ Teaoicn\fctkJVca 

den festéksrcakmá- 
ba vágó árulegöicsóbb

t l l l l t I S I I l l  l i l l S l i l

ARANYLÁNCOK, ÓRÁK

REPOVICS-nál
A leksandrova ul. lő. Ruff m ellett 
Ékszerfoglalások m e g v irh a ló k .

NEVI KELL UJ 
T É L I K A B Á T

ha

Sudarevlc Albert
ruhafestőnél tisz tita tja  

ruháit
Skotus Viatora ul. 34.

P osta  so rán  l 
ÜGYELJEN A CÍMRE!

I

2
m

M AT? I B O R
tu rE té e v i 6.

;'ben 
in és ’ 
m ellett

KOSTA BÜRGER
VcUki-Beckcrok.

KW

Naponta friss
Vw'Z vírstü  

és fe lv á g o tta k
kaphatók

K ö r ö s i  G é z a  c é a n é l
Kudic-u 9356

n w in i i U  rMryoaa— iMMMmnr—Wfcrwu

asio

i
$

KAVÍAR 
PRÁGAI SONKA 
EMMEN THALER
R O Q U E F O R T
S B Q á r M a n ó ü á l

kapható SuboGca

uj áru, te ljesen  érett
m in d en  (K ik a p h a tó
Első horvát szalám i-,fíisiőlthus- 

és zsiradékgyár
M. Gavrilovic-a Sinovi d. d.

Petrinja
Képviselet:

Moser i Wertheim, Novi-Sad

R eichel és M orvay
épület-, mii- és géplakatos műhely, műszaki vállalat 
N o v i í a d ,  K a n j e n  U k a  ü l i  c a t  2 8  

Elvállal
legolcsóbban minden e szakmába vágó munkát.
O lcsón e ladó  70 H P alig  h a sz n á lt gőzgép 68 m2 és T ischbeln  
kazánnal, 30 HP szivógA zm otor, 24 HP 4 h en g e res  S a u re r  m o
to r, 16 H P nyerso la jm otor, 8—10 HP „Hille“ benzinm otor, 6 HP 

p e tró icu m m o to r és tő >b kisebb m oto r 2—1 HP-ig. 
T an o n co k a t fizetéssel fe lveszünk .

Hogy mindenki m egism erje a

m i L A “  A R C K R É M

<ob*mo>

jótékony hatását „ M I L A °  parfüméria megnyitása  
napján

n o v e m b e r  h é  2 0 - á n
mindenkinek egy tubus „MlLA' Arckrémet adunk ingyen amely 
*•> .ne üdeftégét, finomságai megárt, én Apója, valamint bo- 
iotvaikoxás után a legpbb deziuhclató Szét, — Mindenkinek 

érdeke, hogy a ,MILA* krémet megismerje

Vilsonova ulica 16. — Fazekas ház.

ÓRÁK. ÉKSZEREK,
valam int Javítások legolcsóbban 
REPORNÁE, Je laS icev a  u h  11.

Uj női fodrász 
reklámárai:

Oudolálás Din. 10.— 8 
Fejmosás Din. 10.— 
ManikürözésDin. 8.— 
Hajvágás Din. 8.— 
Haj festés Din. 80-140

Samojlo Krnaja c
Paja Kujund£iéfi ul. 3. |

V as-, és f é f f l ö i i t r á r t í
— " lll|W||W I " I! I K il ó u l ?

t, nikkele

K R t f U S Z
VELIK|.ü£CSK£REK,
t törvónyvrévj palota mellett 

TELEFON 529 7«i

I. S U B O T ÍC A Í
O R O S Z T E JC S A R N O K

SUBOTICA, V1LS9N0VA ULICA 20.
póntával és tanítóképzővel szemben

Ajánlja naponta frissen k észített leg fin o 
mabb é3 legolcsóbb vajait, tejet, préselt

tejfelt és mindenféle sajtokat
már 11 dinártői darabonként.

ír

RíC?í< Általános 15Y?rhr» r* A T I I 
Iníormációsíroda 

JUGOSZLÁVIA 0
LEGNAGYOBB S2AK-FELViLÁGOSÍT<)|JA

CT

ÍS S ! !^  m eSóv ké,eB követe lések tő l őr vesrleségekT -l 
ösiizokötteléseket szerez vánárlókópee házukkal

AW'tUS kiviteli lehetőségeket terem t
ro^lisan  és biztosira végez in k asszó t 

közli a kiírt állam i szállításokat
ÁRGUS több ezer eloőrocdü referenciával rende lkez ik

Hitoltudózitó előfizetési érakt
10 inform áció 400 d inár, 26 inform áció 875 d inár 
50 inform áció 1500 d inár, 100 inform áció 2500 titnO

Táviratcím : ARGUS—BEOGRAD §

■ , , ... , T ,, , I M z o u w A t f r u in K a t  S W .  minden elfogadható
Su! kiárusítjuk. Itt az alkalom! Ne tévessze el a címet l R éti i D m n  rő fH c fH lo f

R u d ié  ir itca  3 , S i r e i s i n g e r  b ő r k e r e s k e d ö  m e l le t t  w J  ru iO S U Z fe i
9907
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Rejtvény,

d

*••1 •* ?*• -‘i ♦ J fj

BRAUN MARCEL
TELEFON 103. VELIKI-BEÖKEREK TELEFON 10fe.
mint swrzudésoj képviselet, gyári áron nzonnnl' 

szállításra a ján l:

eredeti Hofherr-Schrantz
4 és 6 lyuku morzsolót 

petroleummotorrai,
kukoricadarálót, vetögépet, nyersolajtraktor

Eredeti Mc Corinick 10/20 és 15/3

nyersoSajíraktort,
3 és

ENZIN

6 HP petrolsummotorl. 

PETRÓLEUM

F ia t Torino

GÉPOLAJ

A múlt vasárnapi számban közölt rejtvény helyes 
megfejtése:

„Eső után44
Helyesen megfejtették 132-en. Könyvjutalmat

nyertek: 1. Kassovitz Zsófi Novisad, Éeljcznicka ulica 
60., Trausch Pityu Vel.-Kikinda, Vi^sonova ulica 3491., 
3. Bcrnauer Ferenc Novi-Becej.

HOFHERR M"  MALOMGEPEX
9349

-Art* Ka.

W h

1M3* W Gwrú' irt k

a v ilág  m á rk a
Vojvodina részére a legkedveltebb  
és legpraktikusabb kocsik. 4 és  6  
üléses legújabb typusok állandóan 
raktáron és megtekintésre kiállítva.
„ A U T o r n o m u A ”
ggamwrnmra •̂■■-4 j f,Ar; •r.’iv * ‘ l

Fiat garaséban, Subotica, Skadarska 
ul. 7. Vojvodina képviseletnél. 

T e l e f o n :  151 .
Az Összes Fiat alkatrészek nagy rak

tára. A legújabb autófelszerelésiLS *
cikkek zué!ye:i leszállított áron.K ereszt so ros-re jtvény

A nmlt vasárnapi számban közölt rejtvény helyes 
megfejtése:

Vízszintes:
1. Ta, 3. Ág, 4. Ra, 5. Mi, 7. Dá, 8. Id, 9. Né, 10. Hó, 

lb  Ka, 13. -Kalifa, 16. Du, 17. Kajmakám, 19. Bu, 20 Al
fajul'. KZ, £4.; Sz. F. (Szécsy Ferkó), 28. Váza,
30. Khedive, 34. Nő, 35. Uék, 37. Nil, 38. NardzsRe, 39. 
Idea, 41. Allah. 42. Nl\ 43, Ma. 44. Cm, 45. Aja Szófia 
mecset, 50. Adó, 51. Hajsza, 53. Jó, 52. (Kempis Ta
más), 56. Bár, 57. Ki, 58. Hun, 59. Éden, 61. La, 
62. Agár, 63. Lidó, 64. Ozmán, 65, Úri, 66. Vi, 67. Kán, 
68. Boris, 69. Les, 70. Ék, 71. Ón, 72. Páthosz.

Függőleges:
1. függőleges és vízszintes ’latár, 1. Tár, 2. Aga, 

5. Medina, 6. Irádé, 11. Kába, 12. Muezzin, 13. Ka, 
14. Aja, 15. Aá, 17. Kő, 18. Mü, 21. Kán, 22. Feljajdul, 
23. ba, 25. ha, 26. Sulejmán, 27. Felcser, 29. Albatrosz, 
30. Ka, 31. L'di’ctum, 32. Is, 33. Via. 36. Kasza, 38. Na, 
39. íz, 40. Ai, 41. Amalgán, 43. Mekka, 46. Só, 47. Ali, 
48. Ka. 49. ,ik, 52. Kádis, 54. Alvó, 55. Kaik, 56. Bíró, 
58. HZ, 60. Nis 62, Akó, 63. Lot, 68. Bá.

Helyesen megfejtették 85-en. Könyvjutalmat nyer
tek: 1. Dr. Teleki István Szenta, 2. Dr. Aleksander 
Qrün Baéka-Topola, 3. Jeszenszky Ernő Parabué, 4. 
Balázs János Vel.-Kikinda, Save Tekelije ul. 2909., 
5. Dr. Haas Henrikné, Alibunár.

Modern javítóműhely I
8235

L  A* D --O
ban  az n j te m p lo m  kö ze lé b e n

am a
d a e s i

Teljes malomberendezések^
Egyes malmi gépek 

Díjtalan mérnöki látogat 
Kőiké.5 vetés G

Legújabb és lemobb rend-

?
ll

szerű szivógáz- és I

olajmotorok 5-200 HP-i

sarokház üres leiekkel• t *
1 6 0 . O 0 Ö  d i n á r é r t

továbbá a város központjában

k é t  e g y - e m e le te s  h á z
közös udvarral, üzlethelyiségekkel 520.000 
dinárért. Bővebb felvilágosítással szolgál:

Lederer Leó bankház Sombor

Jótállás a biztos eredményért!!

Vezérképviselő az SHS királyság részére

FÖLDVÁRI LAJOS SOMBOR
Kraijevica Marija trg. br. I 

Telefon 316.

oelo IIjTM. VÓd

Rejtettkép.
Törv. véd

e j  j e l

P A T K Á N IN

$S»¥«S£©
te> a

Libella - Separator - b a
való, amely legtökéleteseb
ben lefölözi és a legnagyobb 
hozadékot nyújtja a vajter- 
melcsncl. A

L IB E L L A
az egcsz világon ismert és 
Németországból a z o n n a l  
szállítható. Többszörösen 
szabadalmazva. 5 évi jót- 
áliás. Kedvező fizetési fel
tételek
Forduljon azonnal a L I 
B E L L A  eladási helyéhez:
D. D. prije ŐKODINi
ravodi u P iznj u (Pilsen)
Zagreb, Mártidévá ulica 15
A ixn b otica l k erü letre  Jól b e 
v eze te tt |u la íek oa  k ép v ise lő k e t  
ftlvesz-Ünlt

9863

R2I

Hol a tolvaj?

*•í • k

H8

P a tk á n y ir tó s z e r

Értesítjük a n. é. holgykozőnsésret, hogy  
üzletünket Vilsouova ul. (termelők piaca)

35 szám alá helyeztük.
Elvállalunk fehérnemű varrást, hímzést tlró-filé, 
toledó és ajour nr unkákat itoorokat, égyteritoket 
művészi összeállításban, ruhahimzést, párnanoon- 

Hrozást stb.
M odern előnyom da I 

Tanulóleányokat fizetéssel felveszünk.

G u ly á s  N ő v érek .

A múlt vasárnapi rejtettképen a ltbapásztort meg
találták 118-an.

Az első dijat, a nagyított fényképet Vadcrna Jo
lán Veí.-Beckerek, Haizierova ul. 1. nyerte meg, aki 
küldjön be egy fényképet a kiadóba.

Az első dijat egy, monogrammot 10 különböző 
fazonban a hozzávaló dörzsölővei Leopold Sámuel 
szentai üzletéből Tóth Dánielné Mali-IdjoS 945. nyerte 
meg, aki szíveskedjék velünk közölni, hogy milyen 
névre óhajtja a nionogrammot.

A harmadik dijat, egy doboz valódi Astra köröm
lakkot Nagy Bertalan szuboticai gyógyszertárából 
Gatfac Ulésné Szombor nyerte meg, aki küldjön be 
10 dinár portóköltséget a kiadóba.

Vojvodinai gőzmalom keres mielőbbi 
. belépésre szabkézzett ' t  ,

^ L a JLl l  NvAJ 'MAMikV

r a a o
Bizonyítvány másolatokkal ellátó

részletes ajánlatok „9887“ sz. alatt 
a lap kiadóhivatalához küldendők. %

R E I T T E R  OSZKÁR V ei.- 
heceUereki n yug . főkap itány  
n ag y szeril ta lá lm ánya

E gy d o b o z á ra  75 d in á r
F ö e ló ru a ltó ja :

Patkániíifíyér (Torontáli Agrárbank RT.) Vel.-Bscskerek.
V iszonteladók :

Szubotlca Herzl drogéria
Kürtes Milos ve^yeskereskedés 
Wolf Soma vegye kereskedés 
Balassa Bertalan
Krausz Mór vegyeskereskedés 
Tóth L p s  ve yeskercskcdés 
Dimovté N. főlerakat 
Kosta 2ivojnovi:s drogéria 
Ma£ié cyógyszertár 
Ptt'ic Emil vegyeskereskedés
Ruúkay Kálmán Karagyorgye u ict 
Bánífy Gyula gyógyszertár 
Glückstha! Zoltán gyógyszertár 

St-kaniza Domonkos János gyógyszertár 
Vel.-Zam j. T maskovié gyócyszertár 
Vr§ac Lenhardt Jakab vegyeskereskedő 
Veiiki-Baökerek Kovics drogéria.
Kapható minden gyógyszertárban él drogériában.

Ada
Bajmok
Öantavir
Gaigony
Novisad

* •< a
Szombor
Sonta

esSzeplők, m ájfoltok, pö rscncsek , ö rcbőrham lás 
m inden egyéb  a rcb ő rtisz tá tlan só g  ellen 
ezidőszerin t a leg jobban  bevált sze r n

C R E M E D A R U V A R Y
m egőrzi az arcbőr lág y ság á t, ru g a lm a ssá g é t és 
üdeségót, K apható  a készítőnél
BLUM GYÓGYSZERTÁR, SUBOTICA

V IS Z O N T E L A D Ó K :
Staro-Moravica: Kapornyni Illés. HorgoS; Reisz Antah 
Vel.-Kikinda : Danié István. St.-Kanjiíft : Özv. Strauss 
Mihélynó. Temorin: P éter M átyás. Petrovoc: Kis- 
geczi J  -nos. IJok : ó v á r i  P éler. PeSicevo : R oginer 
István. Zabalj: Jnnkovié Voselin. Kovin: Mita Benda. 
Bajmok : Braun G y ö rg y . MartonoS : A bram ovié Sve- 
toznr. Bofí Monastir: Ignjatovié S tojan. N.-Kanjhfa : 
Proliéin Mirko. Alibunár: Stein Emmanuel. StaniSié: 

Kuss Rudolf. Ja5a Törnie Kahnan drogéria.
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M i n d e n  r e k l á m n á l  h a n g o s a i } -
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b a n  b e s z é l n e k  a z  a l á b b i  á r a k  8-Mé

A mai olcsóság mellett ís meglepő árleszállítás!
Ftnom vciour kabát bélelve . . 8u0 din.-tói feljebb
Ugyanez szőrme gallérral és man- 

chc*.tavai . . . .  1030 „
Legfinomabb posztékabatok . 120i) —1500 Din.

,  . szőtmézve 1400—16;U
Plüsskapátok selycmbrokáttal bélelve 1600

II
szőrmegallér és manchettával 1800—2000

Elsőrendű szabás és k iá llítás! Eredeti bécsi és 
párisi modellek! Óriási raktár szőrmebundákban, 
szövet-, selyem- és estélyi-ruhákban, blúzokban. 
Kötött mellények óa puil-cwerek a legfinomabb $ 
m Bőségben. Külön mérték utáni o sztá ly !

w Mffitrar »  k  se w ta

5

Á R U H Á Z

c iö i  fc o m e k c ió  á r u h á z a
SuboUca, líraija A leksandra uíica 7.

Rendszeres személy és áruforgalom
DEL-AMERÍKÁ11A ÉS KANADÁBA

Első szerb hajózási vállalat, melynek hajói hazai kikötőből 
indulnak. — Bővebb felvilágosítással szolgái:

ALDAN SZVETÍSZLAV váltö tolöte VELIKA-KIKINDA-

NETTEL ós FARKAS
Kr. P etra  27. N O V ISA D  Telefon 187. 

K ö zp o n t: W I E N

J a legnogyobb választók kész női- és férli szőr- 
“  rneköbüt, valam int nyers szőrm eáruban,

« lego
NAGYBAN

finomopbig.

é

A  a iá hí la időn o s

a

sérült vagy tönkrem ent belső- és 
kiilsö gum m ikat kár félredobni, mert

gutnmí

c1
ei
i$

Újonnan berendezett modern autó- 
garázsunkai a l e g t ö k é l e t e s e b b  i

amerikai g ö z v u l k a n i z á t o r r a l
szereltük fö l  és ennek segélyével

minden gum m it m egújítunk
olcsón, tökéletesen, garancia m ellett
A utó javításoka t mindenkinél öles bban 
és szavatosság mellett vállalunk. Szolid
ságunkat számtalan elismerés bizonyítja

E O T H C  H1DEGENYVIPAR
a  a»f| m tLJjöuj$ B^iu-ttyinbunj-Dr^zda 

jlfi/AdW/A 'ajdasad*
PRANDELL RUDOLF ES FIA
Veliki-Bcőkerck, Aleksandrova (Fo) ucca

hideg enyvpor a  je le n k o r  le g jo b b  e n y v e , min* fi 
V vlL llb  riea tek in te tben  felülm úlja a táu laen y v o t.* r L
OCFtllS AcÖitfereJ« a le g n a g y o b b  és a b a z o lu i v ízá lló . <

nőm f i i r a d  Idő előtt, nagy  fe lü le teket csak ?. 
ezzel lehet jól enyvezn i $

hideg vízben oldható , a fát som kell enyvezés-
hez niftlejit ni. F ű tő a n y a g o t t a k a r í t  m eg,
m inden k u ltu rá ltam b an  k is z o r í t ja  a  tá b lá é n ? -  
v e i, m ert előnyeit a m ó d é ra  ipar fe liem -n e ,
asztalos-, eBZlergályos-, butorU zuinokben, va 
gongyArakban nélkü lözhete tlen .

az egyetlen  en y v , m elyet repü lőgépek , folyam i 
és tengeri hajók  épilésónól h aszn á ln ak ,

m int erős és vízálló enyv  a  leg jobb  m inden  
ép ü le t és b ú to ra s z ta lo s  en y v o z éau é t is.

használata  a leggazdaságosabb , — 1 kg  po»- 
ból 3 kg ü o y v n ia s s z a t F ű tőanyag  nem  ke’t.

Certus 
Certus 
Certus 
Certus 
Certus 
Certus 
Certus'
Saját érdekűben próbája megóa mindig CERTUS-t fog használni.

V* jffjQ,
«onu

z  m in t  n v e rs m é s T ;
a Prvo Zagrcbi-Sko Humnnitarno Drustvo által a köz- 
gazdasági miniszter ur 1925 április 3-iki 11995/1. sz. 
engedélyével rendezendő sorsjátékon. — A 3 gyönyörű 
villából ( i hozz ivaló kerttel) álló főnyeremény kisoi- 
solása, illetve húzása visszavonhatatlanul 1925 decem
ber 1-én tartatik meg, miért »s mindazok, kiknek iné:; 
sorsjegyük nincs, igyekezzenek a t beszerezni, amíg 
nem késő, mert ily sorsjeggyel egyik napról a má
sikra háztulajdonos lehet, A fenti házakon kívül még 
100 nr.gyón rszép arany és ezüst nyereménytárgy, 
továbbá 5 kerékpá', porcellán és üvegtárgyak cca. 
50000 dinár értékben kerülnek kísorsolasra.

K eczeli-A utógarázs Senta  : > í Sorsjegyek valamint a nyeremények leírása kapható

Kralja Alekszandra (Fő-) ulica i I Marinello Lajosnál Novzsad,Primorskaul. 20 3
---- --------------------------------------------I--------------------------------- ---------------- --------  k

í

o rosz-svéd  sár- és h ó c ip ő k  a le g jo b b a k le g o lc s ó b b a k  1

égj óbbak, mert a legjobb, tiszta t a s t á W  
Legolcsóbbak, mert 1 pá

sár- vagy hócipő legalább^ annyi ideig tart, mint 2 vagy 3 pár más 
gyártmányú sár- vagy hócipő. Erről már mindenki meggyőződött, akj 

sár- vagy hócipőt viselt. Ettől eltekintve nagy előnye még, hogy a
t i '.i

sár és hócipők fazonja folülmulhatatlan és hogy a

T R A P
T R A P

sár- vagy hócipők minden lábra egyaránt illenek, úgy hogy a
sár- vagy hócipők gyönyörű fazonjukkal már messziről felismerhetők, 
Legnagyoho előnye a mi cipőinknek, nogv ezt a szép felülmúlhatatlan 
fazont soha nem vesztik el. — Bebizonyított tény, hogy
sár-vagy hócipők legalább 3 telet kibírnak, anélkül, hogy eredeti szép  
fazonjukat elvesztenék. v
hatéroxott&n TRAPÉZ védjegyet és m ii gyártmányú cipőt utasítson vissza!

Subofica
DANICA CIPŐGYÁR 
SUGÁR BÉLA

Sombor
RADOJEVIC és GALAC

I I  IP  V  «  v ilághírű  m oto rgyár 
j  B_i fl-a fl M anchester (Anglia)

Modern, kompresszora élkuli
ÍROK, SZIVÓGÁZ-MOTORÜK
r,én- és fahulladék tüzelésre. T eije#  b iz to n aág  a z  r t ie m b e a . 
m aiig . — M érséke lt á ra k !  — L eg tö k é le te seb b  k id u íg o tá s . 

K edvező  f iz e té s i fe lté te le k  4
GJOlíGJEVIÚ BEOGRAD, Knex Kihajts venae 3«
elven. K  \  .V  1024 . . Telefon: 35Ű2.

t r u t t i  és MUBUTOR ASZTALOSÁRU GYÁR
i e f b J S  4  M " btU l0I l0 , i a í ’ l p Ü Ie t’ P ° r t á L  P « 9 < e t

h ü l S  ’ Síb‘ “  M u l a t ó t  d ijm entei
nuldünk az ország bárm ely részébe. 

TELEFONSZÁM: 333

Sub°tica, Ciril-Metod tér 28
z s á k o k a t ,  k á rp i to s  c ik k e t é '  
N A G Y B A N  eló'nvös

— Ajánl: k o m lo s  
= 11 é s  ju ta  áru tK i C S í N Y B E N

3 \ i<-. r f ’i ♦
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Olcsó árak! üszi M i Tekintse m eg  
kirakatunkat! n n i B r Q 3 S U Ö D t í C a kr-3(Kiskápolna m ellett)

A p á r is i
az eg y e tlen  tO kóletes

o lc s ó
s o k s z o ro s ító

m eg sz ü n te ti a k ö v é r sé g e t .
Lemosások ezzel a szappannal eltüntetik a zsírt és hájat az illető test
részről. A használat egyszerű, te lje se n  Artel mattan az e g é s z s é g r e  

és az ered m én y  a legrövidebb idő alatt b iztos.
Eladási ára : Egy eredeti doboz, amely egy kúrára alkalmas, használati 

utasítással együtt 180 dinár.
Kérje minden gyógyszertárban és drogériában.

S. H. S .  V o z é r U é p v I s e lo t : H. S. v ezérk ép v ise io t

o o t i c a
Novisad, Kr. Petra ulica 7.

fo - és kizárólagos lerakat egész
S Z E R B IÁ R A :
BEOGRAD F

XolarÓeva 7/IÍ. step.

Zagreb, BoSkovi^eva ulica 46.

SVÉD TEJSZEPARÁTOROK
z

legnagyobb különlegességi 
lerakata ’

SZÁLLÓSR PSKA
M és K A V E H a Z  BEI
kalimegdán főbejáratánál

TELEFON: 420. J  . i ,

A beograd i bou levard  legszebb helyén , 83 m éte r hosszú  á rn y ék o s  itera«a, e lső rangú  haza i; 
BÁCSKAI és francia-angol k o n y h a . Ju g o sz’áv iáhan  elism ert e lső rangú  ita lo k : sö r, bor, pezsgő 

a legjobban h ű tv e . ’
A szálloda, kávóház  és  é tterem , v a la m n t a cu k rászd a  a kfi]földön szerze tt tap asz ta la to k b an  

és szak tu d ásb an  gazdag  M arkovié T r ifu n  igazgató  vezetése  a la tt áll.
M inden es te  a k irály i g á rd aez red  zenekara  han g v ersen y ez . V asár- és ü n n ep n ap o n  délelő tt 
10 órátó l d é lu 'á a  1 ó rá ig  n gy  sé tah u iig v ersen y  : m indenkor a k a rm es te r  szem élyes veze tése

m el e tt.

A bácskai magyarok találkozó helye.
A szem élyzet az ország összes nyelveit beszéli.

A szállodában  e legáns berendezésű  és m érsékelt á ru  szobák, sa já t cu k rászd a , au to -garga  
fürdőszoba m indeukor a  t. u tazóközöuség  rendelkezésére  áll.

P o n t o s ,  s z o l i d  é s  e l ő z é k e n y  k i s z o l g á l á s !

Űjryes it Bzafgalauui kjk* 
gadaképvlselffket keres 

minden tsSzségben.

GYELMEBE!
Csak gramofon mellett lehet mulatni, nevetni és táncolni

Aki családjának oromét akar szerezni,
A:-.s sok pénzt akar keresni 

P okvetlen kérje
l2 j  &  nagy karácsonyi

Á R J E G Y Z É K Ü N K E T
gramofonok, lemezek, varrógép ?k Ó3 kerékpárokról

V W V ’V f t / w t A W  BRABANTI
HERCOG-FÉLE FESTETT SAPKABŐRÖK és EGYÉB SZŐRMÉK

SZÉP ÁRUBAN, SZOLID ÁRAK MELLETT

Ő R N A G Y K E R E S K E D Ö N É L , P A N Ó E V O N
nagykereskedés Subolrca. Snbolica, Zrinjskí trg 2. ‘j 

S u g á r íü a x o re s  znol c t i  G
C o lu m b ia  G ram o fo n , D ílr ín p p  D ian a  kf<ék?»Ar, P h ö n 'x  f 

v a r r  g é p e k  lo g o fc /’lb b a k , m a t  □ le g jo b b a k
• j s s M K s a » J B w »

K e d v e ző  b e v á s á r lá s  fo ly tá n  a napi áron 2 0  %  -a l  
Qk «r ' '4, , o lc s ó b b a n

t.V-f7 1 tJ ^ a g y  mennyiségű

sin, keskenyvágányu vasúti anyag
minden nyomtávolságra, 3 lo k o m o b il uj és használt

ORENSTEiJ^ i K O P P E L — FS R R O S TA A L D. D.
ZAGREB,Samos! a».ska2/II. Telefcu 26-64 BEÖÜRAD,Sudniéka9. T elefon4-65

11 2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény és 1 toUettbftl 
kem ényfából a legjobb kidolgozásban, finom valódi 
orvasalással, csiszolt tükörrel cs üvegekkel.
Í1F. hnf-orkp.rftskedtsl) ISÁJÜL Kr. Alekaandra 20.

. . 1

2$
& 1

Tisztelettel értesítem a nb. vevőközönséget, hogy női-, férfi-, divat- és 
rövidáru üzletemet f. év i n o v e m b e r hó 1-én  teljesen átalakítva
A le k s a n d ro v a  ul. 11 szám  a lá  h e ly e z te m  át, ahol .az ösz-
szes őszi újdonságok legnagyobb választékban, legolcsóbb árak mellett
raktáron vannak. Tisztelettel
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NYERSOLALEGÚ JABB TYPUSU A U T Ó K !
M I C H E L I NU aayban é s  kictsinyDen 

e d v e z ő  fe ltétetek  melfött k ap h atók i
J E L  É ?UÁ C S K A P A L  A N  K A

ALKATR
Ti L E F O N  32

Z O N Y G K  DROGÉRIÁJA l|
2—3 éves gyökeres ojtványok 
esv éves amerikai gyökeres é; 
fciiua vadve- zök minden faj 
ban valamint un  .aesitett 2—j 
tAe^. gyümöicswk és Rózsafák 
» ■ > \  megrendfih'.tok k i

CSÓbua < AZuJit
LE O P O LD  S A M ;

ELŐNYOMD/* BLQKNDEZLöí VAL
v E G Y E  M E G  A

van , u‘ba esik 
bevásárlási hely

iBAt&A)

Cr.r.SÉL AZ El.OKYO D ' T SAJAT ER3EUEBEN

N e  m u la s s z a  e l m e g te k in te n i

magan-
gyógyintézste

E O G R A D

S u b o tic a  — S o k o ts k a  u iic a  3 

e d e ti d iv a tm o d e ü je it
ká rukban  ARGRO és DETAIL

Sebészeti-ortopéd
m eg b eteg ed ések  :
sérülések, csont- és 
izomtuberkolózis, hát. 
gerinegőrbü lések és 
merevedések, vele
született és szerzett
testi hibák kezelésére 
9333

a  karosfo n to s  v á lto z á s o k a t

A karosszéria hosszabb és modern formájú. Az ülések 
alacsonyabbak. A kormánykerék nagyobb és alacsonyabban 
van elhelyezve. A karosszéria legerősebb acélból van el
készítve. A hütő és az első lámpák magasabbak és nikke- 
lezve van. A motorház hosszabb. A benzintartály a Spritz- 
brett előtt van elhelyezve. A fékek szélesebbek, erősebbek 
és mégis simábban műkődnek, a hátsókerék fékdob meg
nagyobbítva és asbesttel áthúzva. Nagyobb, erősebb és 
modern formájú sárhányók, az ajtókkal együtt nyitható 
kemény oldalfüggönyök. Nagyobb kényelemmel es tetszető
sebb külső formával, feltétlen megbízhatósággal a FORD 
kocsik eddig, amit az automobil iparban elő lehet állítani, 
a leGlofcbak és amellett az árak nem lettek felemelve.

1623 Oie.-tál öeáUiíással
k ap h a tó k

Átalakításokat 
jutányos árban 

elvállal
Takács Mihály

c s e r é p  k á l y h á s  
A ;in a  u iica  2. axám  

(Vóroal y en ed é  m ö g ü l)

FJisszirozuS
leg szeb b en

G o m b b ev a rrá s
le g g y o rsa b b a n

Gépajour
le g o lc só b b a n  k észü l

S .  A  D . E N G L
v arró g ép ö z ’e lb en

P u d iC '-u  :-a  sa ro * hetők  LINCOLN FORD FORDSON au ío rizá ll képv’seleténélM e g t e k i n t

Á l l a s a t

V Á L T O Z T A T N Á
je len leg  iro d av eze tő , h r- 
váí, ném et és m agyar nyelv
ism erette l, m inden  irodai és 
keres«edelin i m unkában  gye- 
korio tt. per-e ; t könyve.ó  s 
levelező . V idéken iá b á r
m ilyen m egfelelő á llá s t k e 
res. L e v e le -e t »Já m u n k a - _ 
erő’ jeligére a k iadúhivataííS  

to v áb b it.

IC A  Raja Kujund2ióa ul. 4
Eredeti Ford alkatrészek és mindennemű autófeiszerelésck  na; 
raktára. — Uj autógumi. — Külső és helsS vulkanizáló üze

TELEFON 447

i

’ 1 d r b .  3 0 0 9  k g .

t s z é k  é r  m é r  l e ?kJ
j 1 0/3 lutö kg.
t s e r t é s m é r l e ?  ..°  ?-j pazdasí ok ré zére rc 
í remikivüt kedvező
*5 árban azonnal
1 s z á l l í t h a t ó
i j .  S e b e s t y é n

m é r l e g g é  ár Suboticaa_______ __ _____

1*

»

I
i

-* 'lí*. If-.--*

i
*i

W E IS 3  D EZSŐ
tüzelő nyar; kereskedése 

P ( s t a r .  kn uiica 4.
L ’. s ü r  n d ű  b ü k k -  c s  

yt/t rJa, v&Uu'.int 
ül íkoksz h ó 'h .z  szál- 
litvc kapható. S3i

őaü zamatos 
az angol ízlésnek meg felelő, 
különösen alkalmas tejjel, 

vagy tyszlnna reggel: teának í

szekrény, kézi, 
egyszerű és

C S I S Z OLT
tükröket készít, ron
gált és vakult tükrök
JAVÍTÁSÁT és 
ÜVEGCSISZOLÓ

munkát vállal mérsékelt 
áron

DROBAC SZIMA
VEL-BECSKEKEX

(a axerb tem plom  mollatO42f*r

o
K A L

ÍSa legjobb referencia, hogy az 'általunk képviselt Motorenwerke Mannheim A. G. vorm. Bcnz & Cie, Maunheiiu
í r í ^ a

B Á R D O S É S BRACHFEED R.-T. NOV1SZAD ZELJEZN1CKA J05/7
fU-iő
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konfekcionáló vállalata
Jugoszlávia legnagyobb 

és legmodernebb 

villanyerőre k f
berendezett

1 B R A H A M
zsák*, ponyva- és zsinegkercskcdő 
Zsák* és ponyvakölcsönző vállalat

N Ü V iS A D
BEOGRAD, K a ra d io rd je v a  u l i c i  21 
Z a g re b , T r ie s ’, S é c s  é s  B u d a p es

T e le fo n sz á m
403

Sürgönyeim
„jtnr&iF,

Fiókok

Okkáz'óárak!
(A. D. Z \  PODIZANJE MLINOVA)

AlapVvÁ 1921-b?n Távirateim: Mühknbau

9 s z ó m  a la t ts z a m k o v ; ?  » l i c a

ílÍŐ L ciR  SZLZO konfekció áruház fiók 
bakfis és gyermekfelöitők, férfi-, fiú 
, női felöltő újdonságok, csököpenyek 
át, férfi- és fiugyermeköltönyök legmoder 
ien, lep-olcsóbb áron kaphatók.

Teljes m alom berendezések
tkíár malomgépekből és kellékekből

Vezérképviselő Novisadon:
G ruber Ferenc m érnök-igazgató

Aíovísad, Kralja Aleksandra lő . Telefon 260 
Táviratcím: Gruber Meuratpalota NovTad JUBILEUM! JUBILEUMI AJANDEK

Üzletem negyedszázados fennállása alkalmából minden t. vásárló 
aki 1500 dinárért vásárol, értékes jubiláns ajándékot kap.

Főüzlet Barátok temploma mellett* Fióküzlet Alekszandrova ul. 9
9631

NOVISAO

telefonazo n n a li s z á llítá s  
e lő je g y e z h e te k ^  1
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Figyelem ! Figyelem !

Ka olcsó,
szép és jó  

könyveket
akar vásárolni és l»n tá
jékozódva okai lenni oz 
összes újdonságok fe ő', 
u ;y f i z e s s e n  e lő  az

Irodalmi
E a rr, r t e r c - r e

mely ezideig nz egész or
szág területén oz egye
düli magyarnyelvű könyv- 
ujság.Előfizetési ára egész 
évre 20 dinár. — (Eddig* 

{megjelent 12 szóin.) Meg-j 
jelenik minden hó 1 - é n  

[és 15-én. Szerkesztőség
és kiadóhivatvI :

I Mamnzic A
könyv-, zenemű-, papír-, 

és zrószerkereskedés 
SUBOTICA Városi székház

Ugyancsak ott
nagy  v á lasz tók  szerb , h o rv á t, 
m ag y ar é- nőinél szépirodalm i, 
tudom ányos, szak - ós ifjúsági 

k ö n y v ek b en .
Az össze3 köuyvujdonsá- 
gok állandóan kirakata

inkban láthatók. 
Viszonteladóknak nagy 

árengedmény.
K önyvárjegy  zókel »0 d in á r  elő
ze tes b ek ü ld ése  m ellett kü ldök .

8142

«7

1

ZÖLD és
a

I

$

„4*í

S upr.

FARKAS ANDRÁS
KÁRPITOS - ÖISZITÓ

f
»5tol Ol o

SUBOTICA
C ara D nsana  ulica 5. szám  

V ass Á dáni m ellett
T a ro n c  f e lv é te l ik .

4..XtvH

RAK TÁRRÓ L SZÁLLÍTH ATO K

KLEIN GÉZA és FIAI
SUBOTICA .

*• f&i .* i

A u t o m o  b i  1 t ú l  a i  d  o n  o  s  o k
e s

©!©̂ trorno-VI €?”*£. torok, dynamok, 
transformatorok, árum- 
számlálók képviselete 
és bizományi lerakutn.

5?*8ff}5í> készülékek,
n a u i u  ú tré szek , ak

kumulátorok, kem ény  
gummi lapok stb. hő 
választékban.

SaroSéa b V ,U h,öoi
tói kerékpárok képvise
lete és lerakütü.

folyadéknélküli, 
s itatásában u- 

érhetetltfifl Jtézi tüz- 
ea képvi- 

s lerakata.
A z o n k í v ü l :

laui n ^ Í F Í ^  ó ti^ iák i
választéka.

K érjen  á r a j á n la t o t

Kransz Miklós
m ű sz a k i iro d a  é i  k e re s k e d é s

N 0  V I S A D
fievrejska ulica 18.

Telefon 325.
9349

s o f í ő r ö k  f i g y e l m é b e !
QF

A Suboticai ViHanygyár városi üzlete elvállal
® &> O  g * K W V

8iS lío lí
R h I á  5  J I

szakszerűen- és olcsón
A töltésért a legmesszebbmenő garanciát vállalja.

A>’

ni * ‘

íáSSSJMS® & IWSSSSSSS3S6 G & O ©

,-A n. é. közönség szives 
tudomására hozzuk, hogy
Suboticán, Zrinjski (rg l9 .

szám alatt 9900
perzsaszőnyeg, kézimunka 
és fehérnemű üzletet nyi

to ttu n k . Elvállalunk per
zsaszőnyegek készítését és 
szakszerű javítását, — 
mennyasszonyi kelengyék 

’varrását és hímzését, pár
nák és lámpák montíro
zd sát és festését a leg
modernebb kivitelben, a 
legszolidabb árak mellett 
Szives támogatást kérnek 
T h u r z ó  N ő v é r e k

(»;;-x < 1* * » I•* í‘V
1
■■ ;•
■1 ■

3
3

egyedüli biztos szer marhák és juhok
májmételykórja ellen.

Gazdák mentsétek meg állat- 
állomány tokát a pusztító kórtól
Juhok és kecskék gyógyítására szükséges:

20 kg élősúlyig 2 gr Distol A és Az csomagolás
20—30 ,, ,, 4 ,,
30—35 .. .. 5
35-45
Marhák és bivalyok gyógyítására szü k séges2

80-12G kg élősúlyig 12 gr pistol B Csomagolás
120-170 „ -
170-220 „
220-270 
270-320 ,
320-370 a V)
370-420 „ V J,
423-473 „ k 
470 520 „

ff
ff
Jf

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

ff

fc

n

H

m  O .‘1
It

Csak ,,Distol" végszóval ellátott kapsulákat í 
fogadjatok e \  Az előirt mennyiségeket §L 
használjátok, kHlünhen hiába adjátok ki g!

pénzeteket.

1 g r  D is t o l  á r a  4  d in a r
K a p h a tó  m in d e n  g y ó g y s z e r t á r b a n

F>’

7280

K.

K A  R L O  V A  C.

L i n e
P o s t a h a j o z á s i  V o n a lAngol Hir&íyi

Rendszeres személy- és áruforgalom
Hamburg—C herbourg—Soupthdm  ion
ból N tw yor üa é s  Kanatiá&a Cher
bourg— Liverpool—Souptham ion-ból 

DóBamerikéba• f t
Ri do Janeiro, Santos, Montevideo, Buenos- 
Aires, Sanpaolo f III. oszt. fülkék 2 és 4 ággyal
K én yelem l G y o rsa sá g i B izton ság i

r
Jugoszláviai vezérképviselet:

Z a g r e b ,  tr g  S. S z .  17 .
Á lk é p v ise le te k  : R c o ^ rad  : K aragjorgjeva ni. 91. L ju b lja n a  
K olüdvorska 2ö. — V tl. B e £ k e re k : Kralja A leksandra 4. 
Sürgönyeim : „R o y n ia ilp n c 1’. B oszn ia , H ercegov ina  és 
Daim Ácia r é s z é r e :  S re s k a  P ro m e tn a  B a n k a  S a ra je v o  és 

G rú zb an . S ü rg ö n y e im  : ,,P ro m e tn a  B a n k a 1*.
S p lit:  i? io h le c ija n o v a  o b a la  8. ille tk o v ic : Ivó V era ja .

ssooM & tt

AUTOBUS

G

evő 35 — 40 HP 
szereiéinél, va- 

í Ili tásht^jjjs ü ksé- 
yurtmányu 

en előnyös áronV
ges Első Magyar Gazdasági 
teherkocsi 100 <j rokfelüle 

eladók^
^Földvári Sdéíóirtál St.-GeőcJ. Telefon 83.

r.m I

MEBJELENTEK A

Magyar Naptár
Jézus S zent S zive  Naptár 

Gazdák Naptára 
Petőfi Naptár

Kis Naptá í

Miuáen naptárban kalendárium, római katholíkus 
protestáns és görögkeleti ünnepek, izraelita nap, 
tár, az ünnepnapok vörüsbetüvel való feltüntetése
ket tholikus, protestáns és pravoszláv vasárnapi 
zsoltárok feltüntetése, a nap kelte és nyugta, a 
hold kelte és nyugta, a hold járása, megbízható 
időjóslás, verses százesztendős jövendőmondó, az 
1926. év csillagászati és kortani jellemzése, az 
ünnepek dátuma, az állami ünnepek, iskolai szü
netek, a nap és holdiogyatkozás, a bolygók és az 
uralkodó bolygó járásának magyarázata, a névna* 
pok betúsoros je \ zeke, pontos, vasári jegyzék. A 
naotarak vdim.-, mélynyomásu, művészi kemény 

fedőlappal vannak ellátva.
Naptáraink szétküldése csak viszonteladók részére 
mar megkezdődött s i rendeléseket •» beérkezés 

serrendj<ben czpediáljuk.

SIESSEN ÍKCKENMEIÉST TIjíNI!
MINERVA KYÖPJDA R. T.

___  _
■ ■> & U  B o  I  í  c  A




